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* EVROPO SE VEDNO 
I STRAŠI VOJNA. 

britanski tajnik vnanjih stvari sam 
dvomi o izidu konference 

v Londonu. 
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SRBIJA HOČE LUKO OB ADRIJI. 

^ e n o pravično zahtevo podpirajo 
Francoz, Anglež in Rus. 

Galiciji, k jer so razne banke v zad-
njem času izplačale več nego $40,000,-
000 razdražljivim vložnikom, ne da bi 
se odvrnil " run" ali naval. 

V Parizu se je danes poročalo, da 
je vse avstrijsko brodovje zbrano v 
Pulju, glavni pomorski postaji avstro-
ogrski. 

Avstri ja izziva Srbijo. 
Belgrad, 9. dec. — Zbiranje avstrij-

skih čet ob srbski meji in izzivanje 
dunajskega časopisja ^nasproti Srbiji 
je povzročilo tukaj žilno ogorčenost. 

Poluradni list "Pravda" daje svoje-
mu srdu duška v besedah: "Če želi Av-
strija s Srbijo vojne, " i le pride. Mi 
smo pripravljeni." 

Skrivnostno pismo. 
London, 10. dec. — Neko dunajsko 

poročilo pravi: Praški časopisi prina-
šajo baje iz državnega glavnega mesta 
izvirajočo vest, da jc dobil avstro-ogr-
ski poslanik v Belgradu naročilo, jutri 
vročiti srbski vladi v ostrih izrazih se-

<?i-c i T '.', * """ *' , stavljeno službeno pismo, ki zahteva 
E d w a r d JC_Oz«ačtl namen posla- p o j a s n i l o Q t e p l > k a k o m i s l i s r b s k a v ] a . 

da spraviti svojo politiko v sklad z že-
ljami dvojne monarhije. Pismo se ne 
smatra za ult imatum. 

London, 10_ dec 

London, 11. dec. — Sir Edward 
yrey, britanski tajnik zunanjih stvari, 
lc Oznanil v poslanski zbornici danes, 

se poslaniki velevlasti snidejo tu 
UP s pooblaščenci Turči je in balkan-

..^i držav, a pri tem ni bil preoptimi-
T c n glede končnega izida pogajan j z 

°z'rom n a mednarodni položaj. 

COL. ROOSEVELT 
SPET NOMINIRAN. 

Voditelji progresivne ali "Buli Moose"-
stranke na zborovanju v 

Chicagi, 111. 

PRIPRAVE Z A KAMPANJO 1916. 

Roosevelt zahteva, da se rep. s tranka 
brezpogojno spoji s progr. 

"istega zborovanja kot "pozvedno in 
?e Vnaprej obvezno posvetovanje, kar 

seveda znamenje, da evropske vele-
Sl'e še niso gotove, da se bliža porav-
nava v s e b S p o r n j b v p r a š a n j . " 
; Up i n s t rah sta se menjavala od 
, n e do dne in se utegneta menjavati 
Sc n e kaj časa," je rekel tajnik zunanjih 

Pojasnjujoč evropski položaj, 
j fežku j e r e č i k a j , n e da bi človek 
P°vzročil neprimeren pesimizem (čr-
r°vidnost), ali vzbudil nade, ki uteg-
! <Mo pozneje razočarati. Razmer ja 

^rf T ^ v 'adami velesil so prijazna in di-
KOlMornatični položaj je ugoden. 
JTlMPosvetovanja poslanikov imajo biti 

edna in ne vnaprej obvezna. T o 
j seveda znamenje, da evropske vele-

_asti še niso gotove, da se bliža po-
vnava vseh spornih vprašanj . 
Z druge strani pa dejstvo, da so se 

Se velevlasti sporazumele za skupno 
"^svetovanje, lahko smat ramo za do-
»z. da nobena izmed njih ne misli, da 

'taka poravnava nemogoča, ali da 
°8ovor ni verjetnejši nego razpor." 
Nadalje je Sir Edward Grey rekel, 
• « bo zaželena ali potrebna formal-

konferenca, se bo ista vršila prej-
k°ne v Parizu. T o bi bilo tem narav-
ntlSe, je rekel, ker je francoski prvi 

"lister Poincare prvi sprožil misel 
konferenco. 

ari,, H. «fec. S tUi i . od* 

*t, z a l u e v a t i pristanišča na Jadran-

- V dobro pouče-
nih dunajskih diplomatičnih krogih se 
govori, da ostane Rusija na vsak način 
nepristranska. Srbija *<la bode zato 
že po svojem osamj j tn ju primorana, 
vpoštevati avstro-ograke želje. 

Dunaj , 10. dec. — Na prevožnji v 
London je baje zagotavljal danes srb-
ski bivši prvi minister M. Novakovič 
zastopnika časopisa "Zeit", da je na-
sprot je med nazori avstrijske in srbske 
vlade mnogo preveliko^ da bi se dalo 
premostiti. 

Avstr i jsko posojilo. 
New York, 10. dec. — V tukajšnj ih 

finančnih krogih so t rdno prepričani o 
tem, da ne pride do vojne med vele-
silami. Newyorške banke so prevzele 
oskrbo posojila za Avstri jo v znesku 
$25,000,000. 

Kuhn, Loeb & Co. in National City 
Bank pot r ju je ta govorico, da sta že 
prevzeli oskrbo avstri jskega posojila v 
zvezi z avstr i jsko kreditno banko in 
nekaterimi drugimi bančnimi zavodi. 

Denarnim zavodom, ki so prevzeli 
pogodbo, se je dalo zagotovilo, da ni 
vzroka za strah pred vojno med vele-
silami. 

Bivši predsednik in nedavno poraže-
ni predsedniški kandidat ter glavni u-
stanovitelj nove progresivna stranke, 
col. Theo. Roosevelt, je prišel v pone-
deljek v Chicago in je bil na kolo-
dvoru sprejet od mnogoštevilnih pri-
stašev in občudovateljev. S kolodvo-
ra so se takoj odpeljali v glavni stan 
napredne stranke v Hotelu La Salle, 
kjer so po kratkem odpočitku takoj 
pričeli snovati načrte za prihodnjo 
kampanjo. 

Od vseh strani se je poudarjalo, da 
mora stara republikanska stranka po-
stati dejansko progresivna aH napred-
na, če se ima sploh delovati na n jeno 
spojitev s progresivno stranko. Dru-
gače da se mora stara republikanska 
stranka umakniti že sedaj mnogo moč-
nejši progresivni. Bivši progresiva 
guvernerski kandidat Oscar Straus iz 
New Yorka in publicist Frank A. 
Munsey sta spremila bivšega predsed-
nika na zapad. 

Chicago, 111., 11. dec. — Bivši pred-
sednik in ustanovitelj progresivne na-
rodne stranke (za socialno pravičnost) 
colonel Theodore Roosevelt, je ze zo-
pet nominiran za najvišji urad, ki ga 
ima oddati ameriško ljudstvo. Nomi-
niran je bil snoči v 19. nadstropju Ho-
tela La Salle, med zborovanjem za-
stopnikov "Bull Moose"-stranke pred 
končno odgoditvijo narodnega odbora. 
Nominacija res ni bila formalna, ven-
dar so jo navzočniki pozdravili z ve-
likim navdušenjem. 

Brezpogojno predajo (kapitulacijo) 
od strani dosedanjih voditeljev repu-
blikanske stranke je zahteval včeraj 

Molitev za obnovo miru. 
Mexico City, Mehika, 8. dec. — Po 

odloku papeške stolice se prične danes 
opolnoči v slednji katoliški cerkvi me-
hikanske ljudovlade velika maša za 
božje posredovanje v Mehiki. V stol-
nici sv. Petra v Rimu bo papež sam ob 
iste-' uri molil za obnovo miru v Me-
hiki. 

V Giiadeloupu, k jer so se tem po-
vodom vršile posebne priprave, bo či-
tal mašo monsignore Boggiani, pape-
ški de egat. 

Da razmere v Mehiki opravičujejo 
zahtevo po vmešanju višje oblasti, je 
razvidno ne le iz poročil o zopetni 
živahni delavnosti upornikov, marveč 
tudi ; ; " zadržanja ministra notranjih 
stvar: Minister se je obrnil pred 
kratk'rn na monsignora Boggiani s 
prušnj r , na j cerkev vpliva za obnovo 
miru. Nadškof Mora da se je imel 
udeležiti posvetovanja, a ga ni t j i lo 
v mestu. Minister Rafael Fernandez 
je stavi! prošnjo, naj papež izda začet-
kom omenjeni ukrep. 

Librraici pravijo, da se postopanja 
ministrovo ne ujema z onimi zakoni, 
ki se tičejo ločitve cerkve in države 
Tozau; vne interpelacije je pričakovati 
v posiinski zbornici". 

M e . w o City, 8. dec. — Minister za 
notrar ; stvari je izjavil, da bi moral 
imeti ,, 'oajmanj pol milijona vojakov 
" a r;: polago v zaščito haziend in 
manjši:; mest pred uporniki. 

"GLAS SVOBODE" 
ZOPET LAŽNIK. 

skem morju, kajt i pomorsko izhodi-
Pfe potrebno za življenje in bodoč-
£ f t Srbije, kakor je izjavil bivši prvi 

'mister Novakovič, glavni srbski mi-
v ^ P o o b l a š č e n e c , ki je zdaj na poti 

, Tako je izjavil v interviewu z ne-
in do-'m poročevavcem "Tempsa ! 

v». da ip Kit, c 
Po 
kvil, da je bila Srbija presenečena 

zagonetnem in vznemir ja jočem za-
y n j . U Avstrije. 

«al i k l^ b . a v s t r i j sk im grožnjam, je na-
^Jeval, Je Srbija pustila svoje čete 

R e m i j u že premaganem. 
i g ° z l y o m na interview, ki ga je imel 
str0

 0 , . n c a r e - francoskim prvim mini-
Je g. Novakovič rekel: 

ja]n
 r eP r ' čan sem, da bodo pravične 

pira,eve srbske krepko in izdatno pod-
tc„ t i

e V e ' esile, ki pripadajo tripleen-
V i j a » F r a n c i i a , Velika Britanija in 

I k * * * 
^ enberg i n Schemua odstopila. 

9- d e c . — V vojnem ministr-
Vr^ile V S t - ° " ° g r s k e m o n a r h i j e so se iz-

V a z n e izpremembe. Vojni mt-
H t l ' 8 e " e r a l Auffenberg, je danes 
Uvni

 S v ° j ° ostavko, in dosedanji dr-
? t t , e r^ 0^ t a jn ik v vojnem ministrstvu, 
v'«i n , r o b a t in , je imenovan njego-

Ge" s l c ' l n ikom. 
načelnik, general 

Se , 'a ' ki je nedavno obiskal Berlin, 
'« i t a b

J e Posvetoval z nemškim gene-
\ l t k ( . ' u ! t l načelnikom, generalom 

g e n ' J e »udi odstopil, in nadomesti 
slU i f r a 1 P'- Hoetzendorf , ki je imel 

1 *Do ze pred več leti. 

L0tl(i
 Z a k a i s t a odstopila? 

S ši °n-' 9 ' <lec- — Nobenega pojas-
slr, o-o "/' 8'ede naglega odstopa av-
'^Vrt, 8 a vojnega ministra Auf-

^ U e m 8 ° n e r a l š t a b n e g a načelnika 

I V°ile^I<0Va '0 s « je, da bo v slučaju 
I ' l enovan gen. Hoetzendorf za 

a b n e g a načelnika in njegovo 
v "1 1 e^°vanje naslednikom Sclie-

Vc'Z« z novico o obnovitvi tro-
r^ i l u^ t i a v s t ro -ogrskem začasnem 

n ; 1 5 ' 0 0 « . « « , ne more imeti dru 
^ e d ^ 8 0 s a m o vznemir ja joč vpliv 

|v>jko a
n

r
e

0 d .n! .P°'ožaj. 
in "a b r - ^ 1 Avstri ja krepko vph-
L PrecjVs

 U n j o konferenco v Londonu 
5 1 W e m Preprečiti vs top Turči je v 

II Avstri ° * V e z o ' 
N o ) 0 ^ S k a vojna stranka je, kakor 

U ' • 6 1 1 8 Proti Rusiji, ker misli, 
I •11 fra n

 VuJ°č'\ rusko obnašanje pripi-

London^ u ! e l " - ' v T a d i i t kr<^f-> ' - K W e ^ t f l f l La ,a i ie vpn-

Am. Slov. št. 52 je zapisal na prvi 
strani (6. razpredelek proti koncu): 
"Šubic, (moralo bi stati: Skubic) vi 
ste jako neumni in zabiti, ker niti ne 
veste, kako se glasi jezuitom krivično 
podmetani zloglasni rek. Pravite, ge-
slo jezuitov je : "Sredstva posvečujejo 
namen.", Udariti ste hoteli jezuite, pa 
lopnili ste sebe. Laž ima kratke noge. 
Da ne znate nič, sem vedel; da ste pa 
tako praznoglavi, da niti ne razumete 
reka: "Namen posvečuje sredstva" je 
pa višek budalosti in gluposti." 

Na to je pa Skubic v Glas Sv. št. 49 
(stran 4. razpredelek 4.)-poleg drugega 
tako le odgovoril: "Baš o tem reku je 
g. Sojar vpil, da ni res, da bi sicer 
rek: "Namen posvečuje" obstojal in 
da smo ga jezuitom podtikali Gre 
se tukaj za vprašanje: Obstoji li ome-
njeni rek ali ne. Mi smo trdili: da, a 
g. Sojar je trdil, da lažemo in da do-
tični rek sploh ne obstoji "Je-
zuitski rek: "Namen posvečuje sred-
stva", faktično obstoji; to g. Sojar 
sam potr juje , kajt i če ga sploh ne bi 
bilo — kakor je g. Sojar popred trdil, 
—tedaj ne bi Sojar o njem nič vedel, 
kakor tudi mi ne!" 

Bralec, pr imer ja j sedaj oba odstav-
Pro t i linčanju. k a > i n u v i d d b o š j k a k o G l a s S v z o p e t 

Ricl' iiond, Va„ 6. dec. — Nedavno z a v i j a Vprašam, kdaj je v zgornih 
izjavo guvernerja Blease iz South Ca- v r s t i c a h A m . S l . trdil, da ne obstoja 
rolme o dopustnosti ali opravičljivo- r e k . . ' N a m e n posvečuje sredstva." Ni-
sti l inčanj so danes tovariši imenova- k d a r ! S a j A m _ S l o v _ v e n d a r trdi, da 
nega državnega glavarja prav krepko s e j e z u i t o m podtika, torej mora ven-
zavrmi'. Pri tu zborujoči guvernerski d a r o b s t o j a t i . A tu se ne gre za vpra-
konfes'cnci je bila sprejeta resolucija, š a n j e j č e t a r e k obstoja, ampak če je 
ki se odločno izreka proti vsaki vrsti 
l judskega pravosodja in za s t rogo vz-
držanje zakonov v vsakem oziru. Raz-
mer je glasov je bilo 14 proti 4. Če-
tveri proti resoluciji glasujoči guver-
nerji i,o izjavili, da niso proti namenu 
sklepa, nego le mislijo, da n imajo pra-

ta rek jezuitsko geslo, po katerem se 
jezuiti ravnajo. Da je pa rek: "Na-
men posvečuje sredstva" geslo jezui-
tov, to trdi Glas Sv. št. 44. str. 5, ko-
lona 1. To podtikanje pa mi zavrača-
mo kot nesramno laž. 

Ce bi Martin trdil, da Skubic je tat, 

Nikdar! Takega je t reba izpostavljati 
na sramotilni oder. 

Skubic, vi še niste dokazali avten-
tičnost tiste jezuitske prisege; če ne 
boste kmalu, dokazal bom jaz, da ste 
vi zloben in lažnjiv obrekovalec jezuit-
skega reda in katoliške cerkve. T o je 
moj zadnji opomin v tej zadevi. Vi 
lahko sleparite nevedno ljudstvo, ne 
morete pa nas. Še nekaj sem se do-
mislil. Tudi v Ameriki je bilo od ka-
toliške strani ponujano 500 dol. one-
mu, ki dokaže, da se jezuiti drže onega 
gesla. Do zdaj se pa še nihče ni lotil. 
Skubic, zakaj bi se vi ne lotili tega. 
Na svoji strani bodete imeli vse zagri-
zene protestantske ministre in vse je-
zuitom sovražne učenjake. Na noge 
torej Chicaški laži-veleum! Seveda se 
morate dobro pripraviti, da dokažate. 
Pri preiskovalni komisiji ne bo zado-
stovalo, če boste dokazovali, kakor 
imate v Glas Sv. navado dokazovati 
svoje laži, n. pr. ta duhoven je lump, 
oni je falot, t ret j i poljublja, četrti pije 
i. t. d. Taki dokazi tam ne bodo ve-
ljali, če to tudi s tokrat ponovite. S ta-
kim dokazovanjem morete slepariti sa-
mo svoje zabite, slepoverne šleve. To-
rej pripravite se temeljito! S500 je že 
lepa svota! Če jih ne boste hoteli sa-
mi obdržati, dali jih boste lahko za 
zavetišče in boste petkratni ustanovi-
telj. Storite torej to že iz človeko-
ljubja! Vrh tega pa še tolika slava! 
Časopisje po celem svetu bo pisalo: 
Česar nihče ni zmogel, to je dosegel 
Slovenec Skubic. On je užugal jezui-
te. Slava Skubicu! Slava slovenski 
materi, ki je rodila takega veščaka! 

vice, dali svojemu tovarišu tako lek- t o š e n ; g o t o v o , ta trditev je lahko 
" j o . nesramna laž; Martin bi moral to do-

Guverner Blease, napadenec, je tr- k a z a t j 
dovratno branil svoje prepričanje in £ ^ d a j e Q n i f e k . ^ 
izjavil, da m vredno ptskavega oreha, . , , . • „ . . • 
J r .K cUt .n . s k o &esl0> katerega se jezuti drže, je 

^ • v * 1 ubH 
HltrijslciC°.Slco"ruski zvezi, in nekateri 

c .as°P'si, zastopajoči vojno 
U j n o zahtevajo, če Rusija ne 

* de t? mobilizacijo, naj trozveza K ' 
i , ^ ^ ai i c i j0 i n j 0 s t r C | predno je 

Daj 8 ° C e Posredovati, 
t t l z

 S e konča kriza kakorkoli, 
h »vs t rn Z o ž e n o s t pogubno vpliva 

gih dunajskih se zanika, da značijo vo-
jaške izpremembe vojno, ali to zani-
kanje ne more pregnati strahu, da u-
tegne mogočna vojaška stranka v Sr-
biji (?) prisiliti vlado k sovražnemu 
nastopu. 

General pl. Hoetzendorf , novi av-
strijski generalštabni načelnik, je baje 
zaklet sovražnik Srbije in že dolgo 
časa prepričan, da ne more nič druze-
ga nego meč poravnati prepirov med 
Avstri jo in Srbijo. 

Nadal jnj i dokaz je dospel v London, 
da Avstro-Ogrska mobilizira (sklicuje 
vojaštvo). Mnogi Avstrijci in Ogri, 
bivajoči v Londonu, vštevši grofa Ju-
rija Apponyi in znanega umetnika Fi-
lipa Lasale, so poklicani k orožju. 

Po nekem poročilu namerava Av-
strija zahtevati zmanjšanje v sedanjem 
številu srbske armade — zahteva, ki jo 
Srbija v svojem sedanjem razpolože-
nju skoro gotovo zavrne. 

Vse priprave za mirovnb konferenco 
v Londonu so zdaj dovršene. Dele-
gate bo sprejel kral j in počaščeni bodo 
z drugimi prireditvami, tako z lun-
cheonom v Guild hallu, k jer jih po-
zdravi lord mayor (londonski nadžu-
pan)'. 

Laži o srbskih grozovitostih. 
Belgrad, 20. nov. — ((Uradno.) Ve-

sti o grozovitostih srbske armade in 
oblasti nasproti Albancem so tenden-
ciozne vesti. Res je, da so srbske vo-
jaške oblasti nasproti onim Albancem, 
kateri so srbsko armado izdali in jo 
varali z belimi zastavami, nadalje i 
one, ki so klali prebivalstvo in ropali 
ter požigali, nastopile z vso strogost jo, 
mirnega albanskega prebivalstva pa se 
ni nihče dotaknil, nasprotno se je vpo-
stavil v kratkem času vzoren red in 
varnost ter so vojaška sodišča celo 
kaznoval srbske vojake in ljudi srb-
ske narodnosti , kateri so se zoper jav-
ni red pregrešili. Poš teno albansko 
prebivalstvo je s srbsko oblast jo za-
dovoljno in jo hvali. Vesti o grozo-
vitostih pa so se razširile le. z name-
nom zatemniti zasluženo slavo srbske 
armade. 

Kaj hoče Avstrija na Balkanu? 
Čujte in strmite, kakšni so interesi 

Avstri je na Balkanu: 1. Srbija ne sme 
biti močna, da ne bodo avstrijski Srbi 
škilili čez mejo. 2. Srbija ne sme 
dobiti ozemlja do Adrijanskega morja , 
ker hoče Avstrija na tem ozemlju ime-
ti pravico, da bo zgradila železnice do 
Egejskega mor ja in mogla po tej poti 
spravljati brez eolnine naprej svoje 
blago, kar ji mora biti zagotovljeno po 
pogodbi. 3. Srbija ne sme dobiti luke 
na Jadranskem morju , da se bo moglo 
tu svobodno gibati avstrijsko brodov-
je, _ O interesih Nemcev na Balkanu 

čo nekaj sto delegatov h konferenci 
nove stranke. Samo če se vsi doseda-
nji voditelji stare stranke izločijo, je 
mogoče misliti na spojitev obeh kril, 
je izjavil g. Roosevelt. 

Penrose, Barnes in Guggenheim so 
iz stranke izločeni. 

j kar k ^ e r e n c a pravi s t o r i l i sklene. ^ ^ d M & U V i W & L ^ » O ^ e f e 
. . J u V - a f e S * * * - * e n ; n c & V n , tu, u'.a-he-. L) v'„ Ameriki Je p A 4 » « * k 

NAZNANILO. 

Uredništvo Amerikanskega Sloven-
ca se je posvetovalo s predsedniki in 
drugimi odborniki tukajšnj ih lokalnih 
društe \ , kaj naj ukrenemo glede "Slo-
venskega Zavetišča", za katero sedaj 
nabirajo denar po celi Ameriki. Na 
podlagi nasvetov in raznih informacij 

Ali — ali. 
Washington, D. C., 6. dec. — Slučaj 

T. Thor ton Ross, bankir ja iz Por t -
landa, Oregon, je bil tu danes končan 
z zaključkom, da mora obtoženec ali 
790 let presedeti v okrajni ječi, ali 
plačati vsotico $576,853.74. Ross, ki 
je zakrivil velika sleparstva, je prav-
kar presedel 5 let v državni kaznilnici. 

Ross je bil leta 1907. predsednik Ti-
tle & Trust-kompani je in je bil spo-
znan krivim, da je v družbi z drugimi 
bančnimi uradniki poneverjal denar je 
v veliki meri. 

se nam je le tedaj bati, če pustimo, da 
se bodo stvari na Balkanu razvijale 
prosto. Danes imamo Nemci še go-
spodarsko premoč. Ka j pa bo, če se 
panslavizem na Balkanu tudi v gospo-
darskem oziru obrne proti nam? Proti 
temu se moramo zdaj zavarovati z 
vsemi silami. Zdaj je čas, da se dvig-
ne avstrijski orel." 

"Vojska na Balkanu 1912." 

Katoliška Bukvama v Ljubljani na-
znanja : 

Na Balkanu se bi jejo junaški boji 
zveznega krščanskega vojaštva proti 
razpadajoči Turčiji . Človeška zgodo-

je, Vi bi mu mogla vzeti guvernerski ^ Z a t o s k u b i c „ e s r a m e n l a ž . 
stol all zabramti, da postane leta 1915. o b r e k o v a i e c > k e r j e z u i t o m pod-
za vezni senator. .. , . , , . . „„ 

n •, . . . . . tika nekaj slabega, kar ni res. Govornik je izjavil, da je izza svo- . . . „ „ , 
jega izreka o linčanju prejel nič man j ^ ni res! L. 1852 je jezuit P. Roh 
nego štiri grozilna pisma brez podpi- i a v n o naznanil, da dobi 10W gld. oni, 
sa. Prišla so iz Richmond*, Wash- ki bi mogel p r a v o s l o v n . fakultet , v 

ingtona, Pi t tsburga in Louisvilla. Pisci Heidelbergu ah v Bonnu dokazati, da 
da so se tako grdo izrazili, da izrazov je kak jezuit zastopal ono zloglasno 
ni mogoče ponoviti. V enem pismu je f^s lo . Razsojevalci ne b. bil. jezu.t., 
rečeno: "Za Vaše besede boste o prvi a™pak vseucil.scm profesorji . 20 let 
priliki na cesti klicani na odgovor." i® bila ta svota na ponudbo a n.hce 

Pri svojih tovariših je našel guver- je ni dobil. Zakaj ne? Erklaere mir, 
ner s svojim zagovorom le malo 

p 0 . Graf Oenndur , dieses Kaetsel der JNa-
hvale. Večkrat je bil prekinjen s si- tur? 
kanjem in doživi. L- 1903 je kaplan Dasbach v T n e r u 

ponudil jednako svoto onemu, ki do-
kaže, da se jezuiti drže onega zloglas-

3 bojne ladje kot darilo. n e g a g e s l a 
Ottawa, Ont., 5. dec. — Kot pri- N e k d a n j i jezuit, bolj ali man j sreč-

spevek k domobranstvu hoče Canada n o p o r o č e n i odpadnik grof Paul 
s potroški okoli 35 milijonov dolar- H oensb roech je skušal to dokazati in 
jev pridejati mornarici britanske drža- s i p r ibor i t i dobitek 1000 gld. 
ve tri ogromne bojne ladje. Zgraditi Hoensbroech je izstopil iz jezuit-
se imajo v Veliki Britaniji in dodati s k e g a r e d a ; n g a m o č n o sovražil. Če 
britanskemu brodovju, pod pridržkom, k d o p o z n a i j e g o t o v o on vse skrivno-
da pridejo v sili Canadi na pomoč. s t ; j e z u i t skega reda. Iz sovraštva je 
Ladje se daru je jo britanski materin- d o s t j p i s a l ( a k o i ; k o j e verjet i sovraž-
ski deželi z ozirom na sovražno po-1 n i k u > k i u d r i b a p o tebi?) proti jezui-

! t om; njegovi napadi so izšli v 3. izdaji 
in v tej izdaji je znesel skup gotovo 

morsko politiko nemško. 

vse, kar je vedel slabega o jezuitih, da 
Sno- bi mogel dokazati, da se jezuiti drže 

Delavska usoda. 
Huntington, W. Va., 6. dec. _ . 

či pozno se je pripetila v neki žagi v o n e g a gesla, Skubic, pa m šlo. 
Wilsondalu, Wayne county, W. Va.,! P r i š l o j e d o t o ž b e , kajti Hoensbroech 
eksplozija kotla, pri kateri je 5 delav- je hotel imeti 1000 gld. Deželno nad-

• > .. n — . . io Hiio 7 nnriln 1905 cev storilo smrt. 

Po viharni vožnji. 

sodišče v Coeln-u je dne 2. aprila 1905 
v pravdi Dasbach-Hoensbroech raz-
sodilo, da Hoensbroech ne more do-
kazati, da jezuitski red uči in deluje po Duluth, Minn., 8. dec. — Z ledom e s i u : ' « N a m e n p o s V e č u j e sredstva", in 

I .. A. • n f \ f , 1, l.i ..1 MR i l t l r l lonlA _ . . i odet je prihlapel danes v tuka jšn jo 
vina ne pomni vojske, ki bi bila zahte-1 luko parnik "Eas ton" od Booth proge, 
vala toliko nadepolnih mladih življenj ki je v četrtek z ju t ra j obtičal na Iro-
in ki bi v tako kratkem času dosegla j (juois-čeri blizu Por t Arthura in se 
toliko velikih uspehov. V par dneh so ; mogel oprostit i šele v petek zvečer, 
štrli Slovani moč ogromnega turškega i prestavši dvodneven strašen vihar, 
naroda tako, da bo v kratkem izginila 1 Vkljub ostremu mrazu se je zbrala 
vsaka sled za Turčinom v Evropi. velika množica ljudi na pristanišču, 

Cel svet se čudi Slovanom in zašle- da pozdravijo potnike na parniku, ki 
duje z največjo napetostojo to vojsko, so ga že mnogi smatrali za izgubljene-
kaj šele mi Slovenci, na katere utegne ga. Pozdrav je bil šumen. 
uspeh te vojske odločilno vplivati. | 

Ker smo pa vezani samo na kra tka; N i s o z r e H z a 8 a m 0 v l a d j e . 
poročila v časopisju, ki si večkrat na- , W a s h i n g t o n > D c g d e c _ V svo-
sprotujejo, je pač upravičena želja, da .. , e t n i p o s [ a n i c i n a k o n g r e S kaže voj-
se izdajo dogodki sedanje vojske v n { m i n i s t e r Stimson v prvi vrsti na to, 
posebni knjigi, ki jo bomo brali mi in ( ] a k r i v a s e n t j m e n t a l n o s t (ali prečut-
naši potomci z zanimanjem se po- , - i v o s t ) i n l e n a s a m o k o r i s t n e s m e t a 
znejša leta; saj jamči že prvi sesitek ^ ^ d Q t e g a > d a b i s e FiHpjnci izpu-
in jamčita imeni gg. autorjev, da bo to ^ . j . n a s y e t y s e d a n j j brezpo-
knjiga t ra jne vrednosti. Knj igo sta m o ž n o s t i i n p r e d n o ne bodo popolno-
sestavila ter z mnogoštevilnimi slika- ^ d c l e ž n i d o b r o t a m e r i š k e prosvete. 
mi in zemljevidi opremila c. kr. profe-
sorja Anton Sušnik in dr. Vinko Sara-
bon pod naslovom 

"Vojska na Balkanu 1912." 
Cena prvemu sešitku 40 v inar jev; 

cela knjiga bo veljala 3 - 4 krone. Prvi 

G. Stimson govori nadalje podrobno o 
razmerju državnih milic do zaveznih 
čet, o zboljšavi taktičnih metod, o po 
manjklj ivosti dosedanjega vojaškega 
zakonodajstva itd. 

Poročilo ugotavlja, da je znašal de 
sesitek je ravnokar izšel, nadal jevanje janski stalež zavezne armade začet-

vst - — c n o s t poguDno vpliva ; ; p r a v i poslanec Jerzabek v "Reichs- v tedenskih presledkih. Naročniki na j kom sedanjega fiskalnega leta 82,305, 
C > r s k o o ^ M n kupčijo, in J o s t i » ( a l i s t je z a d n j e dni zasukal ve- se takoj zglasijo na: Katoliška Buk- pomnozek nasprot . pre jšnjemu letu 

'"rančna nika v l a d T p o v s e j ' sla!) "Slovan kega vpliva v Avstriji varna v Ljubljani , Kranjsko, Austria. 189 castn,kov .n 7,854 moštva. 

katoli-
ških organizacijah toliko članov in čla-
nic, da lahko sami postavijo ali siro-
tišnico ali zavetišče, če bodo hoteli. 

2.) Katoliškim Slovencem v Ame-
riki naznanjamo, da Mr. Paul Schnel-
ler, ki je podpredsednik pri "Zaveti-
šču", s tem odborom nikakor ne za-
stopa K. S. K. J., ker K. S. K. J. o ka-
kem "Zavetišču" dosedaj ni uradno 
izrekla še nobene besede. 

3.) Ideja o "Zavetišču" je na pod-
lagi pravil, ki jih je naš list prejel, ta-
ko težko izpeljiva, da mi slovenskemu 
narodu v Ameriki nikakor ne moremo 
priporočati, na j pošil jajo kake prispev-
ke v ta namen. Če pa kdo na svojo 
lastno odgovornost hoče poslati kak 
denar potom našega lista, ga bomo mi 
radi odposlali naprej na pristojno me-
sto. 

4.) Prosimo, na j tajniki društev K. 
S. K. J. to naznanilo iz glasila K. S. 
K. J. preberejo na društvenih sejah, in 
mi bomo radi priobčili vse uradne iz-
jave društev K. S. K. J . 

Kar narod želi, na j se zgodi! 
Kar katoliški narod želi, na j se 

zgodi! Uredništvo. 

zato ne dobi 1000 gld. Kakor je poro-
čala "Koelnische Volkszeitung" (1. 
1905 št. 295) pisal je protestant Dr. W. 
Ohr (Tuebingen) v "Frankfur te r Zei-
tung" poleg drugega da "nadsodišče 
smatra za resnico, da jezuiti reka: 
"Namen posvečuje sredstva" niso uči-
li O jezuitih smo mislili do s» 
daj, (kakor misli in laže tudi 
da so oni to grdo ravnanje ii 
geslo in to geslo znanstveno zi. • 
jali. T o p a j e n a p a č n o , v ' 
niso s tavka: "Namen posvečuj« ' 
stva" nikdar teoretično zastopa 
nauk." 

Protestantski državni svetnik I 
er piše (Aburtei lung der Jest 
sache p. 54) o tem predmetu: "N,-
da jezuitski red za skrivno temt 
določbo goji načelo: (Maxime) 
men posvečuje sredstva'." 

Skubic pa v svoji zlobi, nevedr 
in v sovraštvu do kat. cerkve vei. 
trdi in laže to kar celo resnicoljub 
pošteni protestant je zanikajo. 

Skubic ali vas ni sram svoje hud 
bije, svoje budalosti, neumnosti i 
svojih laži? Oni, ki najbol j lažejo 
sleparijo, tudi na jbol j vpijejo proti jt 
zuitom in njih morali. Pa pravi Gla; 
Naroda, na j bi vsi v miru živeli. 7 
lažnikom in ta tom dobrega imena 

Nezaželeni priseljenci 

Albany, N. Y., 10. dec. — Enajs t dr-
žav, med njimi Indiana, Illinois, Vir-
ginia in Carolina, se poganja za po-
ostritev priselitvenega zakona, v ko-
likor se ta tiče preizkušnje priseljen-
cev z ozirom na njihov dušni stan. 

Dr. Dawes, predsednik odbora v 
svrho proučavanja one točke, izjavlja, 
da stane oskrba in zdravljenje umo-
bolnih priseljencev na leto kacih $10,-
000,000. Gotove določbe priselitvene-
ga zakona da se skoro prezirajo, a 
drugim da. se pripisuje predalekosežna 
važnost. 
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Joliet, HI., 11. dec. — Božični praz-
niki so pred nami. Vse se pripravlja 
nanje , in zlasti tudi vsi trgovci. Saj 
so tedni pred Božičem tisti čas, ko je 
po prodajalnicah v tej deželi najži-
vahnejše gibanje — kupujejo se razna 
božična darila za ljube svojce. Proda-
jalnice naših trgovcev so založene z 
vsem dobrim in koristnim, in dobi se 
vse po istej ceni, kakor drugje, zato 
podpira j te svojce, rojaki, svoje trgov-
ce! A vi, gg. trgovci, daj te svoje ogla-
se prihodnji teden v božično izdajo 
Am. Slovenca! 

— Krožek Ameriška "Slavija" je 
sprejel v svoji zadnji seji dne 1. t. m. 
več odličnih kandidatov in kandidat inj 
med syoje članstvo ter izvršil nomina-
cijo za volitev novega odbora v pri-
hodnji seji prvo nedel jo v novem letu, 
dne 5. jan. "Slavija" je v zadnji seji 
tudi sklenila, nabirati prispevke za 
balkanske ranjence, oziroma za slo-
vanski Rdeči križ na Balkanu. V to 
svrho se razpošl jejo prošnje na vsa 
slovanska društva v Jolietu, ki naj 
blagovolijo po svojih močeh darovati 
za ranjene slovanske junake, kateri so 
se tako slavno borili "'za krst častni i 
slobodu zlatnu", da jih ves svet obču-
duje. Vse slovenske ozir. slovanske 
naselbine v Ameriki nabirajo v ta pre-
blagi namen, pa bi mi zaostajal i?! Vse 
tozadevne kolekte sprejema "Slavija", 
oziroma njen predsednik, g. Jo^. Dun-
da (Joliet National Bank), in n jen 
tajnik, g. F rank Nemanich (Slovenian 
Liquor Co.). 

— Umrla je vsled zadobljenih ope-
klin ga. Avgusta Zulič, 38 let stara so-
proga g. Josipa Žulič, 1309 Elizabeth 
street. Zadnji petek, dne 6. dec., po-
poldne ob dveh je v svoji kuhinji ho-
tela zakuriti ogenj, da segreje gladilo 
za l ikanje perila. Ker se drva niso 
hotela užgati, je nameravala priliti ke-
rosina. V shrambi pa je imela kero-
sin in gazolin v dveh sličnih posodah. 
In pomotoma je vzela v roko posodo 
z gazolinom in šla k ognjišču. Ni še 
prižgala žveplenke, ko je na kurivo 
naliti gazolin že eksplodiral, in plame-
ni so po bliskovo bušili po kuhinji in 
zajeli tudi nesrečno gospodinjo, da se 
je užgala obleka na njej . Pa mislila, 
ni nase, nego na gasitev ognja in reši-
tev stanovanja. Zato je hitela ven kli-
cat na pomoč. In med tem sta že tu-
di dva njena otroka zbežala iz hiše. 
Prihiteli sosedje in so dke, med 
nj imi prvi Peter Stachowrak, rodom l 
Po l j ak , toda prišli 30 na lice mes ta ) 
prcp'ftzno, ko j o ' g ^.uiičeva že :a-
dobiia smrtonosne opekline. Vendar 
je bija še pri zavesti. Poklicana mest-
na ambulanua je ponesrečenko prepe-
ljala v bolnišnico sv. Jožefa. Ko je 
bil n jen mož obveščen o nesreči, je 
prihitel od dela iz tovarne v bolnišni-
co, k jer je takoj spoznal vso svojo ne-
srečo. Vsa zdravniška pomoč je bila 
zaman. Ob 8. uri zvečer je nesrečni-
ca izdihnila po večurnih strašnih bo-
lečinah, pri polni zavesti in po lastni 
želji previdena s sv. zakramenti za 
umirajoče. Truplo je bilo prepeljano 
v pogrebni zavod tvrdke Ant. Nema-
nich & Sin, in tu naslednjega dopoldne 
pripravljeno za položitev v krsto. Po-
greb se je vršil v ponedeljek dopolu-
dne. Žalostni sprevod se je pomikal 
od Žuličeve hiše v cerkev sv. Jožefa, 
k je r se je brala črna sv. maša, in po-
tem na slovensko pokopališče. Pokoj-
nica je pripadala društvu sv. Cirila in 
Metoda št. 8 K. S. K. J., ki se je ude-
ležilo pogreba v lepem številu svojih 
članov in članic, ter nekemu angleške-
nm podpornemu društvu. Pokojna ga. 
Žulič je bila rojena Jerman iz Sadinje 
vasi, fare Črmošnjice na Belokranj-
skem. Priselila se je v Ameriko ozir. 
Joliet pred 18. leti. Tu zapušča od 
žalosti potr tega soproga Josipa Žulič 
in četvero otrok v starosti od 16 do 5 
let; nadalje brata Andreja Jerman, do-
eim živita dva druga njena brata na 
r;\padu, in njen oče pa v starem kraju. 
Njenim sorodnikom, zlasti njenemu 
tako bridko prizadetemu dobremu so-
progu ter otrokom, ki so tako nena-
doma izgubili svojo prel jubo mamko, 
izrekamo naj iskrenejše sožalje, a bla-
gi pokojnici bodi večen mir in' pokoj, 
in svetila ji večna luč! 

— Umrl je mladenič Frank Kukar, 

zanimivo predavanje o svojih potova-
njih, pride zopet v Joliet. In sicer 
bo imel dne 28. dec. t. 1. zvečer ob 8. 
uri v Hrvatski šoli silno zanimivo pre-
davanje o svojih zadnjih odkrit j ih v 
ljudovladi Peru z izvirnimi stereoptič-
nimi slikami, katerih je 120 novih. 
Njegov brat, g. Mirko Seljan, ne more 
topot z njim, ker vodi gradnjo neke 
vladne ceste v Peru kot manager in 
blagajnik. 

— Dvor sv. Ane št. 534 Katoliških 
Borstnaric priredi veliko veselico in 
ples v Sternovi dvorani dne 18. janu-
ar ja 1913. 

—- Pisma na pošti koncem zadnjega 
tedna so imeli: Skalski Jožef, Zamko-
vec Lazar. 

Joliet, 111., 6. dec. — Cenjeni g. u-
rednik A. Slovenca, tem potom vam 
izročim kratek dopis mojega potova-
nja oziroma izleta, kr smo ga imela 
jaz in moja soproga dne 29. novembra 
iz Jolieta v državo Iowo, in popis 
gostoljubnega sprejema, ki so ga na-
ma izkazali tamošnji slovenski kmet je 
oziroma ameriški farmarj i . 

Povabljena sva bila, da se udeleživa 
kakor boter in botra pri prejemu sv. 
krsta prvorojenega sina, s katerim je 
Bog blagoslovil gospoda in go. Frank 
Agnič, oziroma mojega svaka in pa od 
moje soproge sestro, n jeno bivše ime 
Jožefa Jerman, katera je vse svoje 
življenje bivala pri svojih starših v 
Jolietu, dokler se ni pred blizu dvema 
letoma poročila z dobrim slovenskim 
tukaj rojenim fan tom v Monmouth, 
Iowa, z gosp. F rank Agničem, kateri 
lastuje eno najlepših farm, kar sem 
jih sploh tam videl. 

V prvi vrsti se prav vl judno zahva-
ljujeva gospodu in gospej Agniču, ki 
sta naju s tako lepim parom konj in 
pa s kočijo čakala na postaj i North 
Western železnice v mestu Monmouth, 
ter naju peljala eno miljo in pol od 
mesta na svojo lepo farmo, ter isto-
tako se jima zahvaljujeva za nj ih ime-
nitno postrežbo. Drugi dan, to je bilo 
v ponedeljek, nas g. Agnič zopet od-
pelje na obisk svojih starišev, ki bi-
vajo samo dve milji od njega. Ko na-
ju tam izloži, sva bila oba kar prese-
nečena, ko zagledava njih lepo hišo 
in pa l ipo ležečo zemljo, ki meri 170 
oralov (akrov) okoli nj ihovega lepega 
stanovanja. Zato se tudi vljudno' za-
hvaljujeva gospodu in gospej Štefanu 
Agniču, to so spoštovani stariši od 
mojega svaka Frank A.gniča, za njih 

razi..izidi svojo lepo rejeric p r r " 
pa krave, konje in telice, k o k o š i race 
in purane. 

Ko smo bili tukaj gotovi, pel jemo se 
nadalje po nekoliko bolj hribastem 
potu ter zoppt pridemo do drugih slo-
venskih korenjakov in farmar jev . Ob-
iskali smo mimogredoč družino Gre-
goričevo in Smrekar jevo i. t. d. Tudi 
tem vsem izrekava prisrčno zahvalo 
za njih naklonjenost v teku našega 
obiska pri njih ter jih vl judno pozdrav-
ljava. Na svidenje! 

G. in ga. Geo. Stonich, 
813-15 N. Chicago St. 

je so najglobokejše na svetu. Tudi te 
stroje je vredno priti videti, saj kaj 
podobnega ne najdeš povsod. 

Bil sem tudi na Laurium in Osceoli, 
ki sta predmest j i Calumeta. Potem 
sem se tudi odpeljal na elek. kari na 
Ahmeek, Mohawk in Copper City. 

Rojaki so mi šli povsod precej na 
roko in nabral sem lepo številce novih 
naročnikov za A. S., ki je itak že v 
vsaki dobri slov. hiši v tem okrožju. 
Sprejet sem bil povsod jako gostoljub-
no in prijazno, za kar se na tem me-
stu vsem obenem najiskrenejše za-
hvaljujem. S pozdravom: 

J . Klepec. 

Cleveland, O., 9. dec. — V cerkvi sv. 
Lovrenca se je vršila 17. nov. lepa slo-
vesnost sv. birme. Tuka j šn ja društva 
so s svojimi zastavami in z domačo 
godbo počakala škofa na Burke st reetu, 
odkoder so spremljala škofa proti eer-
kvi.- Na 81. cesti so čakali škofa vsi 

pozicije resnih Nemcev ali pa kompo-
zicije umerjene po nemškem kopitu. 
Oblastni Nemci hočejo tudi v tem ozi-
ru vtihotapiti svoj monopol in vse, kar 
ni po nemškem receptu, po mnenju ne-
katernikov ni cerkveno. Mi pa gremo 
.svojo pot in smo si v svesti, da smo 
na pravem. Zato se pri nas na koru 
vrsti Leonard, Peters , in ako Bog da 
pride za Fiskejem na vrsto Cherubini, 
Gounod in Rossini. Le škoda, da ni-
mamo tukaj med domačim narodom 
izvežbanih pevskih .rnpči in vsled tega 
nani žal ne bo mogoče čuti lepih, sta-
rih, a vedno novih slovenskih božičnih 
pesmi Riharjevih, Vavknovih in dru-
gih. Naročnik. 

La Salle, 111. — Pretečeno nedeljo 
8. t. m. .smo praznovali tukajšnj i Slo-
venci redko slavnost, namreč 25!etnico 
mašništva našega velečastitega g. žup-
nika Alojzija Kast igarja . Ob 10. uri 
bral je naš čast. župnik veliko sv. ma-

birmanci in birmanke, kjer je birman- šo, ko j i sta prisostovala tudi Rev. Ven 
ka v vznesenih besedah pozdravila Čel Šolar O. S. B. in čast. g. župnik A. 
škofa in mu podala lep cvetlični šopek. Kraschowitz iz So. Chicago, kojima se 
Od župnišča pa do cerkve so napravila toplo zahval ju jemo za njih udeležbo 
društva lep špalir, skozi katerega je in krasni govor, katerega je imel č. g. 
10 duhovnikov spremilo škofa v slo- V. Solar, t ikajoč se slavljenca srebr-
vesni procesiji v cerkev. Po običajnih nomašnika. Njegove besede so glo-

tar, gospej in g. Jos. Dunda in splošno 
vsem nikoli ne pozabljenim prijate-
ljem, ki sem jih obiskal kar sem naj-
več mogel v kratkem času svojih po-
čitnic. Obiskal sem tudi g. župnika 
fare sv. Jožefa, Rev. John Kranjca, ki 
me je sprejel tudi gostoljubno, za kar 
mu izrekam srčno zahvalo. Upam, da 
mi bo priložnost vsem postreči kar bo 
v moji moči in njih obraze videti v 
mojem krasnem sadorejnem domu, 
imenovanem Maple Park, eno miljo 
in en četrt iz Lyonsa, Iowa. 

Blaž J. Chulik. 

obredih je škof podelil 213tim birman-
cem in birmankam zakrament sv. bir-
me. Po birmi je imel škof lep go-
vor, v katerem je povdarjal , kako po-
trebna je dobra vzgoja otrok. Vsa 
slovesnost se je vršila v naj lepšem 
redu, za kar gre v prvi vrsti čast in 
hvala vrlim društvom, katera so skr-
bela za vzorni red in sb škofu tako 
lepo defilirala. Čast in hvala dobrim 
družinam, katere so tako lepo ozaljša-
le svoje hiše z zastavami slovenskimi 
in amerikanskimi! Iskrena zahvala 
tudi domači godbi "Orel", katera je 
napravila škofu ganljivo podoknico! 
Ta dan ostane faranom sv. Lovrenca 
v t ra jnem spominu! Faran. 

New York, 4. dec. — Naše newyor-
ško družabno življenje postaja živah-
nejše — in ne mine skoro sobota ali 
nedelja brez — veselice — znak do-
brih časov in znak tudi, da se radi iz-
volitve nam Evropejcem sovražnega 
demokratskega j ^ d s e d n i k a Wilsona 
niso podrla nebesa. 

Slov. pevsko in dramatično društvo 
"Domovina" je odprlo svojp zimsko 
sezono s prireditvijo znanih dveh iger 
"Bratranec" in "Kovačev študent". 
Danes se v detajle ne spuščam; na o-
dru se vidijo znani nam obrazi, in 
semintja se zapoje. Obisk je vsakikrat 
brez posebne reklame izvanredno do-

srce navzočim ter bojo ber in glavno je, da se blagajna polni! 
spomni, 

da bi trebalo enkrat tudi venkaj v svet, 
na luč in da nas iznenadi s — koncer-
tom! 

Moja misel o "junačkom mejdanu" 
Domovine in Triglava je bila, hm, do-
bra, ostala pa je glas vpijočega v pu-
ščavi . . . 

O zabavnem večeru "Triglava" vam 
nisem poročal? Žal mi je, da prihajam 
tako pozno! Slabših polovic je bilo 
tam kaj mnogo, mnogo, gospodičen 
malo, a boljše polovice so ostale doma 
in spale. — In trditi ne morem, da so 

boko segle v 
ostale v t ra jnem spominu. Tudi mi-J Želel bi le, da se "Domovina' 

rojak- " i r , 

Calumet, Mich., 2. dec. — Prvo po-
slopje, ki sem je zagledal, prišedši iz 
postaje, je bila slovenska cerkev sv. 
Jožefa, ki je res veličasten božji hram 
in ponos našega dobrega naroda na 
Calumetu. Obiskal sem tudi Rev. Klop-
čiča, ki je jako prijazen gospod. Mno-
go se je pisalo o cerkvi sv. Jožefa na 
Calumetu, a smelo trdim, da je res 
vredno priti sem in videti to krasno 
stavbo. Kakor je v državi Illinois jo-
lietski slov. cerkvi, istotako je calu-
metski težko naj t i enake v državi 
Michigan. Še slovensko šolo si naj 
postavijo, pa jim bo težko najt i para, 
našim vrlim rojakom na Calumetu. 

Ob tej priliki sem obiskal tudi mno-
go svojih znancev, med njimi tudi: g. 
Schneller, preds. K. S. K. J.; t rgovce: 
Vertin Bros., P. Spehar, M. Zunich 
in P. Ruppe. Zadnji je eden najpre-
možnejših mož v okolici ter je baje 
tudi večkratni milijonar. Pravil mi je, 
da je že 52 let v Ameriki, a govori še 
vedno gladko svoj materni jezik, i to 
raje kot katerega drugega. Mož je 
častne postave s sivo brado, pravi tr-
govec in veljak. 

Poselil sem udi t iskarno Glasnika, 
' 'i 'zgleda dobro in napredno. 

•n podjetnim rojakom na Calu-
•M : najlepšega uspeha, a žal, 

"r ivajo med naš narod 
Irugi, ki gulijo naš na-
•tijo, medtem pa naši 
»predovati ne morejo, 

ver jame tujcem, zato 
: Slovenija v Ameriki 

.1 ne pozna pritepenega 
savice v svojem gnezdu 

1 tudi naše napredne sa-
uge trgovce. Vseh ome-
ika prostora. 
ini novi državni pravdnik 
Co., g. Lucas (Lesac) je 
m mestu. Bil sem tudi 

ogovarjala sva se večino-
Prišel je v Ameriko 4 

2s je to velika čast za 
Hrvate, da je g. Lucas 
iko važen urad. Saj je 

izpod Kočevja. Slove-
sta vedno brat i brat. 
m si tudi velikanske stro-
bakreno rudo iz jam, ko-

Hibbing, Minn. — Nastopil je resni 
adventni čas, zato so se naši mlade-
niči požurili, da so si pred božičem 
izbrali družic za življenje, da bodo 
mogli pod lastnim krovom praznovati 
vedele božične praznike. Bilo je pre-
cej porok pred adventom, omenjam 
pa le slovanske, ker čitateljev gotovo 
ne zanimajo druge narodnosti , ki z 
nami Slovenci spadajo pod eno in isto 
župnijo. Andrej Brajan iz Kastne se 
je poročil z Mari jo vdovo Kostelec.— 
Jože Nanut iz Starega Trga pri Ložu 
s Heleno Mihelčič, rojeno v isti fari.— 
Ivan Sur jan si je izbral za nevesto 
I tal janko, krščeno v cerkvi sv. Petra v 
Rimu, Antoni jo Cristoni. — Daniel 
Obradovič se je poročil z Danico Hr-
njak. — Ivan Kržič iz Starega Trga 
pri Ložu s Frančiško Mlakar iz Loža. 
—Jakob Laurič iz Lokev se je poročil 
z Nežo Praznik iz Veiikih Lašič. t -

; Jože Turkovič iz Hrastovic pa s liV;iA" 
('•"T—. v . . . . . . . J / i j j u . t c s nc^rcuig^a 

lno sreče in božjega 
blagoslova. — Tudi štorklja se pri na 
prav pridno oglaša. — Zdaj pa je na-
stopil resni adventni čas in v njem se 
je čudno pogosto začela oglašati bfeia 
žena smrt. V soboto pred prvo att 
ventno n,edelj*o je padel težak železen 
d j o g na glavo mladega Rusina I v a m 
Adamovskega, ki je bil pri tej priči 
mrtev; pokopali smo ga v nedeljo. TJ 
koj v ponedeljek pa smo spremili k 
večnemu počitku Frančiška Maritiška, 
moža poštenjaka. Pokojnik je bil ro 
jen v Dolu na Gorenjskem in zapu-
šča ženo in t ro je nedorastlih otrok. 
Delal je do zadnjega in se niti zavedel 
ni, da je nevarno bolan. Dolgo časa 
že je bolehal na bolezni diabetes, a 
nihče tega vedel ni. Delal je do 24. 
novembra pridno; zvečer istega dne 
ga je bolezen 5 toliko silo napadla, da 
je dan pozneje podlegel. Vsak kdor 
je pokojnika poznal, ga je spoštoval 
zavoljo njegove pridnosti in velike 
skrbnosti za svojo družino. Mrtvo 
truplo so prepeljali v Cleveland, ker je 
vedno želel počivati ondi ob strani 
svoje hčerke, ki je pred par leti po, 
nesreči zgorela. Pokojniku večni mir, 
užaljeni družini naše sožalje. — Le za 
kratko je utihnil mrtvaški zvon, kajti 
tri dni pozneje smo položili zopet 113 
mrtvaški oder osemnajs t le tnega mla-
deniča Šimna Rudeliča. Ob' treh po-
poldne je šc hodil po sobi in se nade-
jal, da bo v kratkem popolnoma do-
ber. Ob osmi uri zvečer je bil mrtev. 
Bolehal je na sušici le tri tedne in bil 
v Ameriki samo tri mesece. Žal, da 
ni bil v nobenem društvu. G. župniku, 
ki se je s lučajno mudil v naselb'ni 
Brooklyn, se je hvala Bogu posrečilo 
še pol ure pred smr t jo pokojnika pre-
videti z vsemi zakramenti . Ta slučaj 
je resen opomin vsem, da smo vedi o 
pripravljeni in da, ako bolni, ne odla-
šamo do zadnjega s sv. zakramenti. Ko 
bi se duhovnik sam ne zglasil v hiši. 
moral bi pokojni mladenič brez za-
kramentov v večnost. 

Upajmo, da se ostavi bela žena, ki je 
tako strašno začela pobirati po naši 
župniji zlasti nedorastlo mladino,, ka-' 
terih imena pa poročevalec opušča, da 
ne bo predolg in da nam da Bog do-
čakati res vesele božične praznike, za 
katere se naši cerkveni pevci z vso 
marl j ivost jo pripravljajo. Poleg na-
vadnih pevskih moči, bomo imeli čuti 
še družili, ki bbdo za ta dan pomagale 
iz prijaznosti in sicer tacih, ki se zdaj 
slučajno mude tukaj in so' daleč na 6-
koli celo izvan Minnesote znane kot 
popolno izšolane in dovršene pevke. 
Pela se bo veselemu božičnemu praz-
niku prikladna živahna maša Fiskeje-
va, ki vsebuje toliko ganljive lepote, 
da more biti vsacega srce, ki čuje to 
petje, res napolnjeno s pravim svetim 
veseljem. Mi Slovani smo čustven na-
rod, zato nam bolj pr i ja jo italjanske in 
francoske kompozicije, kakor pa kom-

lostljivi škof Jakob Trobec je pisme 
no častital. 

Dalje lepa hvala gg. pevcem in pev-
kam, ker so s svojim izvrstnim ubra-
nim pet jem pripomogli za tako veli-
častno slavnost. Posebno se pa za-
hval jujemo vodkinji pevskega zbora, 
spoštovani gospej Fani Lepich za njen 
trud in vspeh, katerega je pričakovati 
vedno, kjerkoli imenovana nastopi. 
Hvala tudi vsem, ki so pripomogli 
očistiti in okrasiti cerkev, posebno šol-
skim sestram, ker so tako izvrstno iz-
vežbale mladino za dramatične igre, 
katere predstave so se vršile ob 4. uri 
popoldan ob veliki udeležbi občinstva 
in v splošno zadovoljnos£ navzočih. 

Omeniti moramo, da pri slavnostni 
sv. maši je bila prostorna cerkev na-
polnjena faranov do zadnjega kotička, 
kar znači, da še živi stari Bog v srcih 
faranov, in kako je v splošnem pri-
ljubljen naš velečast. g. župnik Alojz 
Kastigar. \ • 

Sv. Božični praznik je pred durmi. 
Slava Bogu na višavah in mir l judem 
na zemlji, ki so dobre volje! Tako so 
peli angelji in t aka oznanjuje jo božič-
ni evangeliji. Tudi v našo naselbino 
se. je vrni! mir nepričakovano hitro. 
Dal Bog, da bi ta mir vladal med na-
mi vedno, da bi v miru in ljubezni pre-
živel med nami dolgo vrsto let naš da-
našnji srebrnomašnik, ter dal Bog do-
živeti njemu in nam, da bodemo praz-
novali in slavili v naši sredini tudi nje-
govo zlatomašništvo! 

Cerkveni odbor. 

tV'Onw, Iowa, 4.-rtee. — iSit sem ire-
<!ai 110 na kratkem obisku v Jolietu, 
k je r sem preživel največji del svojega 
življenja ter se trudil marl j ivo in zve-
sto za dober napredek moje familije 
in ccle slovenske fare sv. Jožefa. Tru-
dil sem se, kakor se večinoma naši po-
šteni rojaki Slovenci še dandanes tru-
dijo za vero in dom, in. celo za dvojnij 
dom: za blagi dom od Boga dane ame-
riške Ijud0vl9.de in za rojstni dom, 
kjer počivajo ostanki naših ljubih na 
domačih tleh. 

Bil sem v Jolietu v nedeljo 24. no-
vembra prisoten pri blagoslovljenju 
novega velikega a l tar ja v spomin na-
šemu nikoli pozabljenemu ra jnemu 
župniku in prvemu misi jonarju joliet-
skih Sloveijeev in njih naselbine, ki je 
bil goreč mož in navdušen za vero in 
narod. Ginljiv govor je imel č. g. A. 
Sojar, župnik slovenske fare sv. Šte-
fana v Chicagi, o pre jšnjem župniku 
jolietskeni, Rev. F. S. Šusteršiču, tako 
da je marsikatero oko rosilo zves!e 
mu solze, in je bil videti blagi pokoj-
nik med nami pričujo" v duhu. 

Obenem moram izreči ?r"no za,',"r'-
lo vsem prijateljem za njihovo veliko 
gostoljubnost, posebno { srospei in g 
John N. Pasdertz, gospej in g. Jos. Si-

šen se niti meni kljub moji tozadevni 
rutini do sedaj ni posrečil. — Poset je 
bil naravnost ogromen! Seveda moram 
uvaževati fakt, da se ima ves uspeh 
pripisati le izvrstni reklami "Hrvat-
skog Svijeta". — Nisem bil pa zado-
voljen z deklamacijo "Brače" in pred-
stavl janjem "Živila Hrvatska". Zboru 
manjka dobrega učitelja veščaka, vse 
se mi je "clown"-sko zdelo in prave 
srčne navdušenosti nisem videl in sli-
šal! Škoda, jako škoda krasnih Kre-
šičevih b e s e d . . . 

O "živi sliki" govoriti ne maram, 
presenečen sem bil, ko sem slišati mo-
ral, da se "Dalmaci ja" 'n i zahvalila za 
n jo prvi dami v hrvaški koloniji g°" 
spej Juliji Filackovi! — To pa ni "gen-
tlemanlike". . . 

I11 ta me^ec bo razbur l j iv . . . Letna 
zborovanja pr ihaja jo 11a vrsto in nK' 
nja!a se bodo predsedniška mesta, ta)' 
iliške in blagajniške stolice itd. itd-
Zadnje pa niso tako nevarne, šlo se 
bo samo "honoris presidenteiislS 

causa" in — pa moje čestitke že v na-
prej vsem! 

Rad bi rekel vsaj še dve, pa se spo-
mnim onih yankeejevih besed, kief 

pravi: "light a person of your ovvfl 
size" in zato rajši molčim 111 mishffli 
— potrpl jenje je božja mast. 

Cul sem apostola Kristana. Zal mi 
je zanj in škoda je njegovega pheno-
menalnega govorniškega talenta —" 
porabil bi ga bolje v bolje svrhe. — 
o njem se je že dovolj pisalo! 

I11 g. Klepec? Kda j pride v nas» 
greaternewyorško kolonijo? 

Za danes: Zdra.vstvujte! 
Ivan Adamič-

New York, N. Y. — Slovensko P ^ ; 
sko indramatično društvo "Domovina 
je priredilo dne 24. novembra v cer-
kveni dvorani na drugi cesti, koncef' 

dosegli vrli glasovi narodno čutečih i n gledališko predstavo. Igrala se Je 

"Tfiglavanov" nežna njih ušesca, če- šaljiva igra "Bratranec" in šaljiva spej 
'tudi so peli, kakor vsakikrat, prav do-
bro. Iznenadil nas je predsednik "Slo-

voigra "Kovačev študent". V u'0®1 

"Brat ranec" so nastopili sledeči S°' 
venije" g. Z. Jakše. Bilo je sicer že j spodje in gospice kot igralci: M f - P 
pozno v noč, ko je zaključil sejo, a kot i Setnikar, Mari ja Odrine, Ivana Sar , 
vesten uradnik svojega društva misli F r a « Jančigaj in Josip Dolar. M " ' 
tudi na zabavo članov. Opozoril jih ]Je> gospodje Ivan Maček, J°3 'P 
je na Triglavov jor r f ix in prišli so vsi! Staudohar, Josip Dolar, Fran Jancigaj-
ko en mož in dvorana je bila polna 
"gospodov stvarstva". — Čast "Slove-
niji" ! 

In "v hribih se je delal dan", ko smo 
se vračali v domovja s v o j a . . . 

V Greaternewyorku do sedaj še ni 

Pavlič Valentin ter gospica Mary Set-
nikar so nastopili v spevoigri "Kova-
čev študent". 

V obče se je igralo še precej dobr° 
Kovačev študent se je prav izvrsto ; 
obnesel, vendar bi se dalo napraviti s® 

. . . v . .1 v. ,V J 1* u u u ov-utlj O ̂  l i l - - a 
sem pozna! šahistov, vsaj slovenskih boljše. Igralske moči so s p o s o b n e s 
ne, in vendar se čuje o šahovih pote- natančneje naučiti svojih ulog. P3 ' 
zah, ki bolijo morda, a so za splošnost Ijivemu očesu ni ušlo, da se je prema' 
velepomembne!. 1 vadilo. Kre tan je bi moralo b ! l 

Naše samostojno podp. društvo se 1 živahneje, sploh se mora igralec z d«? 
bliža dvestoti številki! Katero števil- š o i n telesom vglobiti v ulogo, kate 
ko bi imeli danes, če bi se bili naši predstavlja. j 
pionirji rojaki tega že pred 20 leti po- Kakor je bilo razvidno iz obilne^ 
prijeli? • " poseta slovenskega občinstva na_ 

V New Yorku hi imeli " ledf lo to" . . . ! ve-.dici, smo prepričani, ra je d r u s ^ 
In to društvo napreduje kljub kratke-1 " Domovina" zel - pril jubljeno v vs., 
nr.! času 6i*$«s« •••'••ii.- . - " •ciiwHjlv«* H^MJgjWJsiU.^08^«. s a to jc ,pričako\^W 

da si bode društvo prizadevalo na ij J' 
bo občinstva tudi v tem oziru ustre-
in nuditi na odru kaj dovršenega; ma 

lenkostne napake mora gospod r e ž i s e f 

temelj i to iztrebiti, zato je treba bistre 
ga očesa. 

Fričakujemo, da nas cenjeno dr""^ 

uspešno. Po vsak ikn tn i seji, sedaj na-
meravajo ostati v svojem krogu, oži-
veti malko ob čaši hladnega "ječme-
novca" (sit venia verbo) in počastiti 
tudi boginjo "Terpsihore" — kar je 
se'veda jako lepo, število članov in čla-
nic se bo množilo — in to je ono, kar - . - „ 
sem hotel reči, o šnhovi potezi sem 5 t v 0 "Domovina" skoraj zopet raz» 
govoril samo m i m o g r e d e . . . » f l f k a k o prireditvijo ter na j se e 

Na Silvestrov večer se bodemo po- njen* gospodje in gospodične tgr* 
slavijali od starega leta na veselici sv. večkrat pokažejo na našem slove 
Frančiška v dvorani Delavskega Soko- s k e m o d r " - Kličemo tore j : Naprej 
la in stopili bodemo morda "židane po l j " umetnosti in izobrazbe! 
volje" v novo, z upi na bolje in '— do- I „ n 
brimi sklepi. \ Colo., 3. dec. - B l a g o n o ^ 

In 25. januar ja 1. 1. nas razveseli po- i e b l ! o za našo faro opravilo 40«/^ 
družnica sv. Cirila in Metoda z vese molitve presv. Rešnjega Telesa, ki s e 

iico v "Beethoven Halli". T je vsi brez J e v r S i l ° o d 29- «pv. do 1. dec. Re 

izjeme, tam je naša slovanska lipa in I v a n P e l"še, župnik iz Leadville, nam 

tje moramo! 
O 

I je krepko in ginljivo razjasnoval naĴ  
Slavcu" vam danes ne bom go- ' pomembniše resnice in skrivnosti. ^ 

voril. Zima prihaja in nežni ptičici s P c h s e i e k a z : l 1 - B i l ° je dosti del 
ne prija kruta newyorska klima, odšel spovednici, vsako uro do s k l e p a je^ 
ie v d r rge kraje, lepše kraje, k jer sije 
tudi v zimi pomladno solnce in se cedi 

spuveumci, vsuk.u uro uu skic j*.i j * 
mnogo vernih obiskovalcev pred ^ 

- i-
— med in m l e k o . . . 

Tz-*iecl slovanskih newyorskih za-
bavnih dr-š tev se v zadnjem času po-
sebno odlikuje "Tamburaški zbor Dal-
macija". — Priredil je koncert, kakor-

svetejšim in šolska mladina je res 
tak" 

al® vrš i l . delo pravih angeljčkov, ^ 
vneto in spodbudljivo se je obnaS' ^ 
pri molitvah in procesijah. Vnete so^ 
ske sestrice so imele mlada srca k a < 

(Nadal jevanje na 7. strani.) 

MS Severov Almanah za 1913 je sede j na razpolago. Dobite ga danes od vašega 
jI lekarnarja zastonj. 

I O izvenrednim slučaju 
I nam piše g. F. Juriček RFD No. 7, Box 26, Ennis, Texas. "Naši hčerki je otekla 

noga okoli členka in ji dala veliko bolečin. Ker se je to nam zdt !o nevarno, sm° 
- poklicali zdravnika, ki ji je to oteklino prerezal, a tudi to ji ni pomagalo. Štirje 

iS zdravniki so jo zdravili in nazadnje so ji hoteli še nogo odrezati. V veliki skrbi 
smo pisali W. F. Severa Co., za svet, katerega so nam takoj dali. 

Dali smo ji uživati in smo ji nadrgni i del s 

Severovim Gotliard-
skim Oljem 

Severovo Zdravilo 1 

zoper revmatizem 
Severa s Rheumatic Reinedy--$1 00 Severn's Gotliard 0il--5O centov 
Dobre učinke teh zdravil smo kmalu opazili in naposled nam je hčerka ozdra* 

vela. Ne morem dovolj izreči svoje hvaležnosti za vas nasvet. 
Zgorenji dve zdravili hitro preženeta revmatizem, nevralgijo, pokostmc°' 

bolečino v straneh, otekline, okorelost in bolečine v hrbtu. 

Na prodaj v lekarnah povsod; ako jih vaš lekarnar nima, pišite nam. 
Za posebni zdravniški svet, pišite na 

jI 



I Z S T A R E D O M O V I N E . 

KRANJSKO 

— V Ameriko z l jubljanskega juž-
nega kolodvora se je odpeljalo dne 15. 
nov. 60 Slovencev in 20 Hrvatov; dne 
18. nov. 17 Slovencev in 130 Hrvatov; 
dne 22. nov. 2 Slovenca in 35 Hrvatov. 
Iz Amerike se je vrnilo dne 15. nov. 
50 Hrvatov in 130 Bolgarov; dne 18. 
nov. 20 Hrvatov; dne 22. nov. 20 Slo-
vencev. 30 Hrvatov in 160 Bolgarov. 

— Preprečena nakana. Dne 21. nov. 
Je ^obila l jubljanska policija od orož-
nistva iz Trebnjega brzojavko, da je 
napravil Fr. Verce iz Korita, občina 
Dobrniče, neko goljufi jo ter da se ho-
če odpeljati v Ameriko. Ko se je pri-
peljal na južni kolodvor, ga je tam 
službujoči nadstražnik Jakob Kržan z 
veseljem sprejel in odvedel v zapor. —. 
®ne 18. nov. dopoldne je na južnem 
kolodvoru v Ljubl jani službujoči nad-
stražnik Jakob Kržan aretoval 201et-
nega delavca Josipa Pikelna, rodom iz 
Trojan pri Kamniku, kateri je namera-
val se izseliti v Ameriko, ne da bi bil 
zadostil vojaški dolžnosti. Pikel je 
»nel potni list na ime Mihael Bregar 
ter mu je bil ta poslan iz Amerike. 
Izročili so ga sodišču. 

— Bulgari o Slovencih. "Mir" v 
Sofiji prinaša malodane v celoti govo-
ra slovenskih zastopnikov v delegaciji 
dr. Šusteršiča in dr. Korošca. Veliko 
Pozornost in zadovoljstvo je vzbudilo 
to v vseh bulgarskih krogih in "Mir", 

je doslej komaj kdaj Slovence s 
Pravim imenom omenil, opozarja zdaj 
svoje bulgarske rojake na kulturo in 
velik pomen Slovencev med Jugoslo-
vani ter dostavlja: Naši brat je Sloven-
ci, ki žive na Kranjskem, Štajerskem, 
Koioškem, Istri in Primorskem, so si-
cer po številu na jmanjše slovansko 
Pleme, pa odlikujejo se pred drugimi 
Po izobrazbi in-napredku." — Hvalež-
no tudi poroča, kako pošiljajo zdaj 
Slovenci Bulgarom vkljub svojim skro 
ninim sredstvom izdatne' podpore. Med 
drugimi omenja s pohvalo "Slovenče-
Vo" zbirko za balkanske ranjence, pri-
spevek odvetnika dr. Krisper ja in mi-
lodar č. Ig. Šegula, župnika pri Sv. 
Roku na Štajerskem z dostavkom "ma-
'ek dar, a od vse srce!" 

•— V Carigrad so se odpeljale štiri 
usmiljenke iz ljubljanske deželne bol-

: nice. 

mlatilnim strojem, 
moč. 

ki ga goni vodna 

več zlatarjev. Med tem ko je šel eden 
v trgovino s ciganko, je ostal drugi 
zunai. V trgovini je cigan zahteval 
prstanov, ciganka je pa pri kupovanju 
na umeten način spustila prstane ci-
ganu v žep, katere je potem dal dru-
gemu zunaj. Ko so pa v neki trgovini 
zapazili tatvino prstana, je cigan skočil 
iz trgovine in prišedši nazaj, zahteval 
naj se ciganko preišče. Policijski straž-
nik, ki je cigane zasledoval, jih je na 
Mestnem trgu ustavil. En cigan se je 
takoj podal v beg, a je bil Pred ško-
fijo vjet in odveden'*v zapor. Med 
pot jo je vrgel p roč^ t i r i prstane, ki so 
jih pobrali pasanti in oddali policiji. 
Aretovani cigani so: 4§letni Bogoljub 
Sej tn , rodom iz Št. Martina pri Be-
ljaku in Danijel Jungwirt in njegova 
sestra Katarina, doma iz Koroškega. 
Policija je tatinsko družbo oddala so-
•dišču. 

ŠTAJARSKO ' 1 

— Sodba o avstrijski zunanji politi-
ki. Iz govora poslanca Vrstovška v 

dekan Formas, ki z vso vnemo pospe-
šuje germanizacijo. Dasi rodom Po-
ljak, je mož strasten nemški nacijona-
lec, kar je pokazal posebno povodom 
občinskih volitev. Volil je v nasprot-
stvu z mišljenjem domačinov, ki so še 
Slovenci in katoličani. Volil je s po-
oblastilom za nemške nacijonalce. To 
je večkratna pregreha. Ako mož, ka-
kor penzijonist, nima volilne pravice, 
naj bo pri miru in naj bi se ne pras-
kal, kjer ga ne srbi. Potem pa naj bi 
imel vsaj toliko takta, da bi kakor du-
hovnik ne delal proti mišljenju doma-
čih vernikov! Slednjič naj bi pomislil, 
da ima v Lipaljivasi vbogajme stano-
vanje in da je torej odvisen od domači-
nov. Skuša! je celo uvesti nemško pe-
t je v cerkvi slovenske vasi. Govori 
zaničljivo o Slovencih, kakor o "bin-
<tlšarjih", ter agitira za nemštvo, kjer 
ie more. 

—Tret j i dreadnought avstrijski. Dne 
nov. so spustili v mor je t re t jega 

poslanski zbornici: "Avstrijska v i l a j e - | 4 n o r s k e g a v e l i k a n a avstrijskega, bojno 
ta Spodnja Štajerska in Koroška, ozi- j a t j j 0 " p r j n c Evgen". 
roma njih prebivalstvo, nima v uradu 
in v šoli prav nobene jezikovne pravi-
ce. Slovence se zatira pred sodiščem, 
da bi se izobrazili, se jim ne da po-
trebnih učnih zavodov. Davki se pa 
izterjavajo na način, kakor še nikdar 

— Lahi in Avstrija. "Corriere della 
Sera" izrecno izjavlja, da največja ne-
varnost za Italijo obstoji v tem, da bi 
se Avstrija s Srbijo mirnim potom 
sporazumela. Kdr bi utegnilo priti do 

"7 ^a domovino v boj. Dne 23. nov. 
? e j e Peljalo; skozi Ljubljaho' 300 Sr-
oov m dne 25 

Bolgarov' 
domovino. 

nov. okoli 300 Srbov in 
iz Amerike borit se za 

Turški vjetniki mimo Ljubljane, 
ne -5. nov. ponoči se je mimo Ljub-

ljane peljalo pet železniških vozov tur-
y . . j e t n i k o v iz tripolitanske vojske. 
V štirih vozovih so bili turški prosta-

V enem pa turški častniki. Italija 
. J e s e d a j vrnila Turčiji . Iz vozov 

'n smel izstopiti noben Turčin. Na 
kolodvoru je bilo polno orožnikov. Do 
konfliktov med ha kolodvoru navzoči-. 
" u Bulgari, Srbi in Turki ni prišlo. 
. . ' a v n o je bilo v Trs tu drugače. On-

so srečali 
Bulgari 

— Volitev župana na Suhoru. Na 
Suhoru pri Metliki je bil dne 10. nov. 
izvoljen za župana Marko Šuklje, po-
sestnik iz Bušinjevasi št. 31. Tudi 
svetovalci so vsi možje S. L. S. Voli-
tev je vodil g. ' k r a j n i glavar Domicelj, 
ki je ob koncu volitve v daljšem go-
voru prav poučljivo pojasnjeval gospo-
darske razmere v Belikrajini. Vsi od-
borniki so ga prav z zanimanjem po-
slušali in so mu hvaležni. 

— Smrtna kosa. Na Bledu je umrl 
Radeckijev veteran Valentin Rozman, 
star 88 let. — V Zeleni jami je umrl 
čevljarski mojster Anton Košak, star 
76 let. — V S- r 'n j i Šiški je umrl po-
sestnik Karol ' pl. Rus. — V deželni 
bolnici je umrl vsled opeklin 24 let 
stari trgovska pomočnik pri Krisper ju 
Ivan Detter. — V Ljubljani so umrli: 
Martin Slivnik, delavec, 73 let s tar ; 
Helena Kaštrun, žena žel. delavca, 54; 
Marija Potokar, posestnikova žena, 
77; Viljem Gričar, delavec, 64; Ivan 
Tome, preužitkar, 70; Janez Cerar, 
obč. ubožec, 63; Marija Lužovec, žena 
tov. delavca; Gregor Kastelic, pre-
voznik, 32; Jera Mrak, žena vpok. žel. 
čuvaja, 66; Franc Ocepek, delavec, 17; 
Marija Čeč, bivša kuharica, 68; Andrej 
Zalaznik, čevljar, 22; Ana Grum, žena 
mestnega delavca, 75; Anton Japelj , 
delavec, 61. 

— Župnik A. Peterlin umrl. Dne 20. 
nov. je umrl v Šmihelu pri Novem me-
stu previden s svetimi zakramenti on-
dotni župnik, g. zlatomašnik monsig-
nor Anton Peterlin, papežev častni ko-
mornik, odlikovan z zlatim zaslužnim 
križcem. Pokojni je bil rojen v Do-
lu 4. januar ja 1833; v mašnika posve-
čen je bil 30. j nuja 1857. Kot kaplan 
je služboval v Starem trgu pri Ložu, v 
Rovtah nad Logatcem, na Igu, v Že-
limljah. Od leta 1871. nadalje je bil 
župnik v Šmihelu pri Novem mestu. 

— Mrtvega so našli v hribu med 
Tehovcem in Trnovcem v občini Sora 
starega apnarja Janeza Rihar, pristoj-
nega v Polhov »adec. Mož je bil bo-
lan na Tehr ,cu, odkoder se je podal v 
Dolino I. iiico. Potoma je umrl. 

v stujeisK 
— Napii se je do smrti. 181etni An- rosec je izjavil, da razmere niso po- j čič, ki mu je strup ožgal grlo in sedaj 

ton Man-Jeljc i;: Mlina pri Bledu je ' sobno dobfe, a ' d a , j« . izboljšanje mo- !.le£i bolan. 
stavil z i. »-osčekom Jur i jem ICorbar-! :&>če, če večina odobri upravičene. s l o - | 
jem, da popije z : 5 kron deset šes tna j - ' f i n s k e zahteve, i O s a r je odgovoril: S — -
- t i - i k ž - V k ^ , / •• : » ; « . < •• t \ -> -•>- J - ' 

i:fn'i>. rnaio potem pa se , . , , . „ • • c _ r t m ; „ l 
— Frankolovo. V t ra jni spomin 

Slomškove 501etnice se je ustanovila 
tudi tukaj dne 17. nov. Mladeniška in 
Dekliška zveza. Slavnostni govornik 
je bil g. prof. dr. Josip Hohnjcc iz Ma 
ribora. 

poprej ; l judstvo ječi pod bremeni, pra- sporazumela. Ker bi utegnilo priti do 
vic pa nima prav nobenih in se tudi ne j sporazuma, pravi rečeni list, postaja 
more prosto razvijati. Nahaja se v i za Italijo položaj zelo resen, "assai 
istem pomilovanja vrednem položaju, I grave". — Kakor kaže, hodi avstrijska 
kakor njegovi rodni brat je v balkan- j diplomacija po kostanj v žerjavico za 
skih vilajetih. Tuka j je torej treba Italijo. Vse simpatije je Avstrija iz-
najpoprej napraviti red, tukaj v lastni > gubila na Balkanu, sedaj pa avstrijska 
deželi naj reformira vlada. Koroško diplomacija dela za italijanska s trem-
in Šta jersko naj dobita od nas v Av- Ijenja. Neki ugleden Lah je izjavil: 
striji reforme, sicer bi znalo priti tako Položaj se za nas ugodno obrača. I ta-
daleč da si bo dovolila Turčija okupa- lija si polagoma pridobiva simpatije 
cijo teh avstrijskih vilajetov, da potem Jugoslovanov, gojenju katerih hoče o-
izvede potrebne reforme. 

Gospod je še 
poln humorja . 

vedno čil in zdrav ter 

— V Paz inu .se je otvorilo dne 18. 
nov. zasebno hrvaško žensko učite-
ljišče. 

H R V A T S K O . 

bračati največjo skrb. Kakor hitro bi 
pa bila Avstrija zapletena v vojno s _ 

Groteskna tragikomedija. Graška . kako državo, izjavila bi vladna I ta l i ja , ' 
"Montags-Zeitung" imenuje nastopa- j <ja s e m o r a ozirati na željo ljudstva, 
nje Avstrije za nacionalno enotnost j pretrgala bi dosedanje obveznosti in 
Albanije: groteskno tragikomedijo. , s t o r j ] a bi to, na kar se že toliko let pri-
Tudi nemški listi že uvidevajo, da bi pravl ja: osvoboditev bratov pod "ptu-
morala Avstrija urediti razmere n a j - j j ; m " jarmom, 
prvo doma predno jih hoče urejevati 
drugod. Doma je Rhodus, doma pleši 
ljuba Avstrija. 

— Radi poizkušenega zastrupl jenja j 
biskupa Mahniča so aretirali nekega 
učitelja, ki so ga odpeljali k sodišču v 

— Dr. Korošec pri delegacijskem' Rovinj. Ondan je namreč v Gorico 
dineju. Pri zadnjem delegacijskem K r k a došlo zasebno poročilo, da je 
dineju v Budimpešti je bil tudi dr. j t biskupa Mahniča bil poskusen na-
Korošec. Pri cerklu ga je nagovoril j , 1(j. Baje so neznani zločinci pome-
cesar. Vprašal ga je tudi o razmerah a j j strup v vino. Slučajno pa je isti 
v š tajerskem deželnem zboru. Dr. Ko- j dan pred biskupom maševal dr. Pal-

— Zagreb ima 79,000 prebivavcev in 
sicer: 63,245 Hrvatov in Srbov, 5,140 
Slovencev, 4,028 Madjarov in 4458 
Nemcev. 

— Senzacionalen samoumor v Za-
grebu. Silno pozornost je v Zagrebu 
vzbudil samoumor mladega uradnika, 
vladnega pristaša Zdenka pl. Chavra-
ka. Širijo se različne vesti, zlasti pa 
se stvar spravlja v zvezo z afero pro-
padlega "Balkana". Zanesljivo se nam-
reč ve, da je Zdenko Chavrak svoj čas 
od te zadruge dobil 20,000 K podkup-
nine, da potlači njeno afero in jo reši 
vseh oblastvenih neprilik. Že takrat 
je namreč začelo nekaj šumeti o nje-
nem nerednem poslovanju. Vse to je 
spravila na dan sedanja preiskava. 
Proti Chavraku se je takoj uvedla dis-
ciplinarna preiskava, ki je zanj tako 
neugodno izpadla, da bi bil moral biti 
suspendiran in bi se bila proti njemu 
dvignila obtožba. Da se vsemu temu 
ogne, si je Chavrak končal življenje, 
ustrelivši se v svojem stanovanju iz 
revolverja. Zapustil je vdovo in eno 
dete. 

— Dalmacija protestuje in slavi bal-
kanske zmage. Zader, 25. nov.: Danes 
se je vršil v deželni hiši shod vseh hr-
vatskih državnih in deželnih poslan-
cev. Za predsednika je bil izvoljen 
Čingrija, za podpredsednika Prodan. 
Govorili so: Trumbič, Baljak, Smod-
laka in Drinkovič. Sprejela se je re-
solucija, v kateri se slave si jajne zma-
ge balkanskih držav in se povdarja, da 
so vse stranke v Dalmaciji pripravlje-
ne, braniti domovino pred sistematič-
nim t lačenjem jugoslovanskega življa 
v monarhij i ter se izraža nada, da se 
bodo vsi Jugoslovani te države združi-
li. Po shodu sta se peli hrvatska in 
srbska himna. Obenem so se vršile 
izredne seje vseh dalmatinskih občin-
skih odborov. Manifestacije na ulicah 
so na željo poslancev izostale. 

-Osemdesetletnico je 19. nov. praz-
• F r a n i -St«ti«wnšč. eJto-

je onesvestil iir umrl. 

— Najden utopljenec. Dne 25. nov. 
z ju t ra j so našli v Gradašici nad Kole-
z i j e p r i Ljubljani pleskarskega pomoč-
nika Ivana Rožiča. Navedenec si je 
slekel obleko ter jo položil na bregu, 
potem pa je šel nag v vodo. 

nom centralnega semenišča v Gorici, 

F I R E I N S U R A N C E . 

Kadar zavarujete svoja poslopja zop» 

ogenj pojdite k 

A N T O N U S C H A G E R 

North Chicago Street. 

v novi hiši Joliet National Banka 

P O Z O R , R O J A K I V SO. C H I C A G O 

IN O K O L I C I ! 

Sweathers in Sweather Coats, spod-

nje volnate obleke, moški, ženski in o-

troški čevlji, obleke za ženske in otro-

ke, kakor tudi za neveste — vse to se 

dobi pri nas po zelo nizki ceni. Za 

slednje se sprejemajo tudi naročila. 

V zalogi imamo tudi Severova zdra-

vila in Slov. Pratike za 1. 1913. 

Vse to dobite po najnižjih cenah pri 

F R A N K C H E R N E , 

9584 Ewing Ave., So. Chicago, 111. 

Priporočam se za obilni obisk; pri-

dite in prepričali se boste, da ni hum-

bug. 
S spoštovanjem 

Frank Cheme. 

Martin Nemanich 
se priporoča si. občinstvu za obilen 
obisk njegovega saluna na vogalu 22. 
in Lincoln st. blizu slov. cerkve. Brez-
plačna gorka in mrzla jedila vedno na 
razpolago. Poleg drugih pijač vedno 
sveže Hoerber jevo pivo. 

Telefon Canal 80: Martin Nema-
nich, hicago, 111. 49ml2 

\ V a ž n o uprašanje! 

1 0 mi opravi 
najbolje in najceneje 

Konzularne: 
s t a r o k r a j s k e 

sodni jske 
vojaške 
z a i s v e 

220'/ž Grove st 

^ M i l w a u k e e , W i s . 

Mton Kirinčič 
A 

Cor. Columbia 
in Chicago Sts. 

Točimo iz\rstn.<\ "njo, katero i?-de-
tuje slavnoznaua Joliet Citizens Brew-
ing Company. 

s a n i o 
liati 

na ulici Bulgari Turke, 
niso rekli Turkom besedice, 

Pesti so vzdignili in pričeli ma-
Po Turkih. 

— Koliko je žag 
ranjskeni 

na Kranjskem. Na 
h in 789 vo 
2171 klin in 311 

— Stavkokaz zabodel delavko v hr-
bet. Dne 22. nov. zvečer je šel neki 
delavec v Vevčah delat v tovarno. Ne-
kaj delavk je bilo radovednih in je šlo 
tega moža, ko je odhajal iz tovarne, 
gledat. To je tega junaka tako razbu-
rilo, da je potegnil nož in ga dvakrat 
zasadi! delavki Mariji Moškerc v hr-

! bet. Delavko so prepeljali v deželno 
bolnišnico; junak, ki delavkam nože v 
hrbet zasaja, bo pa od tega dela moral 
počivati pri sodišču. 

— V Idriji pogrešajo Avgusta Ša-
bcca, učitelja na rudniški šoli. Bil je 

pa svojih e.-, -i • 7oo .,, i„;i, 1 blagajnik bolniške blagajne je 62 parnih m 789 vodmn , . . . , , r knjig baje ni imel zelo v redu. 
dr l ' , V ? e f ? a S k u P : ' j jC 

Okular jev. / 

d^r '">e'a z a razšir jenje južnega kolo-
l9i°V V Ljubljani se prično spomladi 

3 z deli za razšir jenje proge na juž-
. ovzhodnem delu. Vsa dela bodo tra-jala Pet let. 

"etra 
Dela za novi železnobetonski sv. 

'• 'nost se v kratkem razpišejo. 
nQ

a '."ostu bo tudi prostor za električ-
pr 'eleznico. Izmed novih mostov 
})

 e k o Ljubljanice pride prvi v delo sv. 
t r a most. 

Izzivanje vevškega delavstva. 
lca

V? delavstvo, kakor znano, stav-
v '. k e r so je z ozirom na balkansko 
kan i z k ' i "č i l i od dela na tak pret-

— Grozna družinska žaloigra. O 
tem se še poroča iz Sore. Dogodka, 
kakor se je izvršil od 10. na 11. nov. 
ne pomnijo Sorci. T o noč je namreč 
kajžar Gulba — Jakob Polenšck iz 
Ločnice svojo ženo Nežo tako grozno 
pretepel s cepcem in burklami, da je 
umrla. Že na večer se je pričel pre-
tep. Ko je prišla neka žena v hišo, jo 
je ubita prosila, naj pri n je j prenoči, 
češ, mož ji je zagrozil, da jo to noč 
ubije. Dotična je odšla, ker jo je bilo 
groza, po sosede. Ko se je čez nekaj 
časa vrnila, je našla moža, ko je ležal 
on na svoji ženi na tleh v veži. Žena 
je bila že mrtva. Nato jo je mož po-
tegnil v hišo, sam šel z otroci na peč 
in tako prebil celo n9Č. Sosedom, ki 

niči c n " 1 , k i m u n i c n a k e s a v povest-I s 0 p r i š l j n a sporočilo 'dotične žene, je 
želai , a v s k i h bojev. Tvornica bi P® I rekel, da ga ne bo nihče sodil. Bali 

J r«Ula r i i n A o l ! . . . I « ! , . . . , . * . , « i n « io r rn_ < . . , .. « Vur'- r a i , a r a z c e p i l a delavstvo in nago-
l a t

) a Posamezne delavce, da bi šli de-
lay . vorniško uradništvo je pa de-
lia V-°' k i J e k ' 1 0 d o 2 2- n o v - popo'no-

n,"-no, pričelo nečuveno izzivati in 
rad -1 Povzročiti izgrede, dasi u-
sar".':s 'yu nikdo ni skrivil še lasu. Pi-
du ! načelnik ima revolver in men-
itiQ

S.e hotel z nj im postaviti. Na 
ni c

 U ' , k \Y°d i čez Ljubljanico, na jav-
ljal 1 ' e s svojim revolverjem stre-
]jan- ^dda l je do 5 strelov. T o stre-
*da.J(; ) e Pa delavstvo, ki je bijo do-

V z ° rno mirno, s t rašno razburilo. 
liai 1 '"k pisarne pravi, da je za iĵ l - pisarne pravi, cia je zato stre-
voly ki oblastva vedela, da ima re-
la v ' ' ' Ali se pisarniški načelnik de-
^air U b o i i ? K t l ° m u J e še kaj storil? 
igr : nihče niti ne misli. S takimi 
- a cami Je 

i 

Pač 
razburjat i I mirno delavstvo, 

v eč kakor otročje. 

a g 'ožar. Pogorela je dne 24. nov. 
ni j n a f už in i poleg graščine na Mir-
Mirn

asA Sraščaka g. Karola Mulleya. 
Pô • . \ Sasilci so bili kmalu na mestu 
lug ubranili, da ni pogorela po-
ši„a„ ° ' e ča mlatilnica, imenovana "ma-

' je precej veliko poslopje z 

so se, da se tudi on usmrti. Vendar 
se ni ganil od hiše in počakal orožni-
kov, ki so ga odvedli v zapor. Sodnij-
ska obdukcija je dognala, da ni bilo 
smrtnega udarca, ampak je smrt mo-
rala nastopiti vsled strašnega pretepa-
nja, ker je bila vsa črna po životu. 
Pokojna je bila stara šele 29 let in na 
žalost silno udana žganj epi t ju. Mož 
prvotno ni bil pijanec. Zadnje čase 
je začel tudi popivati. Žena mu je 
pred kratkim ušla na Koroško, kamor 
jc šel mož po njo. Ostali so doma 
trije majhni otročiči. Eden je slep na 
eno oko, najstarejš i ima pohabljeno 
roko, ker se niso brigali zanj, ko si jo 
je zlomil. Sama zanikernogt, povzro-
čena po nesrečnem alkoholu. Ali bodo 
taki strašni dogodki kdaj izmodrili 
one, ki so tako grozno udani pijanče-
vanju? Boj alkoholu! 

— Izpred sodišča. Radi tatvine je 
bil obsojen zasebni uradnik Adolf An 
tončič na pet mesecev ječe. 

— Aretovani cigani. V Ljubljani sta 
ondan dva. cigana, ki sta imela seboj 
kot tovarišico tudi ciganko, obiskala 

— Iz Gaberja pri Celju poročajo, da 
je imelo "nemško" delavsko društvo 
za Celje in okolico nekako zborovanje 
v gostilni Lederer blizu Westnove to-
varne. Na tem zborovanju so se u-
stili nekateri govorniki, da bo treba 
slovenskim delavcem vzeti kruh, kjer 
le mogoče. Tn nekateri zaslepljeni de-
lavci še silijo v to renegatsko "delav-
sko" društvo. 

—Gornjegrajski okraj. Na odločno 
posredovanje državnega poslanca dr. 
Verstovšeka je ministrstvo nakazalo 
takoj okrajnemu zastopu za prekora-
čenje proračuna pri cesti v Solčavo 
svoto 33,200 K, 16 tisoč kron pa izpla-
ča leta 1913. 

— Iz Ptuja . Mestna občina misli 
prodati erar ju takozvano malo vojaš-
nico z nekaterimi bližnjimi poslopji za 
70,000 K. T a poslopja mislijo potem 
podreti in na dobljenem stavbišču zi-
dati poslopje za okrajno sodnijo. 

— Samomora. Obesil se je v Vin-
skem Vrhu pri Ormožu 77 let stari vi-
ničar Blaž Hovat . — V Mariboru je 
skočil v Dravo 171etni zlatarski vaje-
nec Ivan Ravnikar in utonil. Vzrok 
samomoru ni znan. 

— Ljubezniva žena. Iz Brežic: Za-
konska Andrej in Ivana Brumec v De-
di vasi pri Pišecah živita že dalj časa 
v vednih prepirih. Mož je star 70 
let, žena pa komaj 30. Že lansko leto 
mu je žena zažgala posteljo, na kateri 
je spal, vendar pa se je še pravočasno 
rešil. Te dni sta se zopet nekaj sprla 
in žena je zgrabila sekiro ter moža s 
tako silo udarila po glavi, da so ga ne-
varno poškodovanega morali spraviti v 
brežiško bolnišnico. 

— Za pogorelce pri Sv. Kungoti v 
hajdmski fari je daroval cesar iz svoje 
privatne šatulje 4000 kron. 

— Saški kral j je došel v trbiško o 
kolico na lov. 

— Ženski shod v Podljubelju dne 
10. nov. je bil dobro obiskan. Govorili 
so gg. dr. Schaubach, kaplan Stare, 
Mavhler idr. 

— Smrtna kosa. Bivši nemško-na-
cionalni državni poslanec Friderik Sei-
friz, veleposestnik na Miklavčevem pri 
Žitarivasi na Koroškem, je po dolgi 
bolezni umrl. 

— Germanski kulturonosec. "Edi-
nost" piše sledeče: V /Lipaljivasi v Ka-
nalski dolini gostuje v farovžu neki 

Nova t r g o v i n a ! 
West Side Money-Saving Corner 

Vogal Center in Ross ceste. 

Podružnica trgovine Jontes' Corner 
Moka. 

vrecica 
..$1.40 

Pillsbury najboljša moka, 
49 funtov 
Gold Medal moka, 
vrečica 49 funtov $1.40 
Occidental moka, 
vrečica 49 funtov $1.60 
Queen moka, vr. 49 fun tov . . .$1.35 
Blue Ribbon moka, vr. 49 fun.$1.29 
Thunderbol t moka, vrečica 

49 funtov $1.29 
Perfection moka, vrečica 
49 funtov; $1.40 

Kokošja krma. 
Kokošnja krma (smreka), 
vreča 100 funtov $1.90 
Globe kokošja krma (nezmleta), 
vreča 100 funtov $1.95 
"A" mešanica, vreča 100 funt. $1.70 
"B" mešanica, vreča 100 funt.$1.60 
Otrobi, vreča 100 funtov $1.40 
Zdrobljena koruza, vreča 100 fun-
tov $1.55 
"Ground Feed" 100 funtov $1.55 

2 funt. konvica za 8c 
3 funt. konvica Bulls-Eye graha 25c 
Good Judgment grah, konvica 10c 
Monarch sladki grah, konvica. . 14c 
Monarch velikanski grah, konv. 14c 
Monarch zgodnji grah, konv, . . .14c 
Snyderjev Pork & Beans, srednja 
konvica 13c 
Snyderjev Pork & Beans, velika 
konvica 18c 
Pet-mleko, 6 konv. za 25c 
Pet-mleko, 3 velike konve za . . . 25c 

Najboljša Java in Mocca kava, 
funt za 40c 
18 funtov sladkorja za $1.00 

C v « • 

oocivje. 

Živila v konvicah. 
Najboljša 3 funt. konvica fižola z 
omako iz paradižnic in Clover Hill 
sur. maslom, navadna 20c konvica 
za 10c 

Grocerije. 
Zdrobljen sladkor, 19 funtov . .$1.00 

Sveže sur. maslo, najboljše, funt 38c 

Dobri buterin, funt 20c 

Freidmanov najfinejši buterin, funt 
za 26c 

Uneeda biškoti, 3 zavojčki z a . . l 0 c 
Yeast Foam, 3 zav. za 10c 
Ginger-Snaps, funt 7c 
Vse vrste sveže zelenjave, 
funt od 10c do 25c 
Čiste rozine, 3 zav. za 25c 
Sesekano meso, 3 zav. za 25c 
Dobra kava, funt 20c 
Srednja kkva, funt 35c 
White Bear kava, fina, funt 40c 

Fina "Baldwin" jabolka, barrel $3.25 
Fina jabolka, barrel . . . .$2.00 
Fina jabolka, bušel 1 70c 
Fina, jabolka, peck 20c 

Zelenjava. 
Lepa čebula, peck 20c 
Krompir, bušel 65c 

20 funtov 
sladkoija 
za $1.00 

če se zajedno naroči 
blaga za $5.00. 

Velika zaloga najfinejših grocerij, katerih je preobilo število, da bi jih mogli 
vse tukaj našteti — vse po najnižjih cenah. 

Te cene veljajo samo proti takojšnjemu plačilu. 
Chicago telefon 822 

Razvaža se hitro in točno na vse strani. 



Amerikanski Slovenec 
Ustanovl jen 1. 1891. 

Prvi, največji in e d i n i slovenski-
katoliški list v Ameriki ter glasilo 

K. S. K. Jednote . 

Urednik Rev. John Kranjec 
Chicago Phone 2899. 

813 N. Scott St. Joliet, 111. 

Izdaja ga vsaki petek 

SLOVEKSKO-AM. TISKOVNA DRDŽBA. 
Inkorp. 1. 1899. 

v lastnem domu 1006 N. Chicago St. 
Joliet, Illinois. 

Predsednik Anton Nemanich 
T a j n i k William Grahek 
Blagajnik John Grahek 

Telefoni : Chicago in N. W . 100. 

Naročnina za Združene države $2.00 
na leto; za Evropo $3.00. 

Plačuje se vnaprej . 

Dopisi in denarne pošiljatve na j se 
pošil jajo na : 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Joliet, Illinois. 

Pri spremembi bivališča prosimo na-
ročnike, da nam natančno naznani jo 
P O L E G N O V E G A T U D I S T A R I 
N A S L O V . 

Dopise in novice pr iobčujemo brez-
plačno; na poročila brez podpisa se 
ne oziramo. 

Rokopisi se ne vračajo. 

Cenik za oglase pošl jemo na prošnjo. 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Established 1891. 

T h e first, largest and only Slovenian 
Catholic Newspaper in America, and 
the Official Organ of the G. C. 
Slovenian Catholic Union. 

Published Fridays by the 
S L O V E N I C - A M ERICA N PTG. CO. 

Incorporated 1899. 
Slovenic-American Bldg., Joliet, 111. 

Advertising rates sent on application. 

Prva in edina slovenska unijska 
tiskarna. 

C E R K V E N I K O I - E 0 A R . 

15. dec. Nedelja Jarnej , škof. 
16. " Pondel jek Alb. m., Adelhajd 
17. " Torek Lazar, škof. 
18. " Sreda Gracijan, škof. 
19. " Četrtek Nemezil, muč. 
20. " Petek Eibert, muč. 
21. " Sobota Tomaž, apost. 

N A T A N Č E N P O U K V V E R I J E 
NAM T O L A Ž I L E N . 

mo tudi mi se sv. Pavlom klicali: 
"Hrepenim razvezan in s Kris tusom 
biti!" — Tolažila nas bo z zadnjimi 
potolažbami, se sv. zakramenti, z eno 
besedo, storila bo, da bodo naši zad-
nji—sicer tako strašni—trenutki drago-
ceni za nebesa. 

Zgledi srečne smrti svetnikov nas 
bodre, da se tudi mi zdatneje pečamo 
se sv. vero in njenimi nauki. Kako 
natančno so bili v verskih resnicah in 
zapovedih poučeni svetniki! Kako zve-
sto so spolnjevali zapovedi in evan-
geljske svete! Ko je pa prišel konec 
njih življenja, tedaj so vživali pred-
okus one sreče, ki jih je čakala v ne-
besih. Ko se jim je bližala smrt, so 
bili tega veseli, ker so zaupali v Njega, 
katerega so na tem svetu bolj in bolj 
spoznavali in bolj in bolj ljubili. Sv. 
Jeronim imenuje smrt svojo l jubo se-
stro, svojo drago tovaršico, svojo slad-
ko tolažbo. — "Moja duša" — tako pi-
ie"isti svetnik — "se je naveličala sve-
ta in hrepeni po tebi krasni Jeruzalem, 
mila mi domovina, ti začetek in ko-
nec mojih misli, mojih želja."—Ko je 
slednjič prišel čas, ko so se imele spol-
niti želje svetnikove, ko ga je huda 
mrzlica potolažila na smrtno posteljo, 
tedaj so jokali njegovi prijatelji in njih 
solze so napovedovale velikemu Jero-
nimu, da je zanj prišel čas, tedaj je 
zbral svetnik vse svoje moči in smeh-
ljaje jim je rekel: "Pri ja tel j i , oznanju-
jete mi veselo novico, da je prišel čas, 
da se odpravim na pot. Bog vam pla-
čaj tQ veselo novico; veselite se z me-
noj in bodite priče mojega veselja! 
Prišel je zadnji t renutek mojega živ-
l jenja : srečni t renutek! sladki in mirni 
senj pravičnih pridi in zatisni mi oči! 
O smrt kako si lepa, kako si pr i je tna! 
Kako krivično ravnajo ljudje, da te 
slikajo s tako temnimi bojami!. Ti nisi 
strašna, strašna si le hudobnim! Bra-
t je čujte in molite in razumeli bote 
kako sladka je smrt njemu, ki se je 
naučil pravično živeti!" — K o m a j je 
svetnik izgovoril te tolažilne besede, 
je zdihnil svojo na zaslugah tako bo-
gato dušo v roke svojega Stvarnika, 
katerega je vedno premišljeval tukaj 
na tem svetu in kateri je postal nje-
govo obilno plačilo v večnosti. Tako 
umira jo oni srečni, ki so v veri natan-
čno poučeni in ki vestno po rjjenih za-
povedih žive. Ako se pa ne zmeniš, 
dragi bravec, za vero v srečnih dnevih, 
t eda j ti ne more postati tolažilna v 
bri tkih dnevih nesreče. Vpraša j se, 
ljubi bravec, ali bi imel ti poguma ta-
ko govoriti, kakor je govoril sv. Jero-
nim, ko bi se tebi danes približala tvo-
ja zadnja ura? Vse tolažbe sv. cerkve 
so prazne njemu, ki cerkve noče lju-
biti, ki je ne mara imeti za svojo ma-
ter. REV. JOS. P O L L A K . 

GLAS SV. I N SV. R E S . T E L O . 

(3. nedelja v adventu.) 

Sv. apostol Pavel govori v listu da-
našnje nedelje v miru Božjem, ki pre-
sega ves um. Tega miru postane vsak 
lahko deležen, ako le hoče. Zadnjo 
nedeljo sem ti pokazal, dragi bravec, 
kako žalostne posledice ima nevednost 
v veri, daties ti bom pa nasprotno po-
kazal, koliko tolažbo ti ponuje natan-
čno poznanje verskih resnic v britko-
stih življenja. Zgodovina je tudi gle-
de tega polna najkrasnejših zgledov. 

Kancelar D'Agnessau je bil eden 
najznamenitejš ih mož na Francoskem 
v 18. stoletju. Ta mož, ki je bil hra-
ber, učen in sloveč, je bil tudi globoko 
veren in čednosteri. Zmernost njego-
va ga je ohranila čvrstega do njegove-
ga 82. leta Ko je zadnja njegova bo-
lezen hotela omajat i n jegovo potrpež-
ljivost. se je bodril samega sebe z be-
sedami sv. pisma, katero je prebiral 
sleherni dan. Ta znameniti mož je [ 
zapisal lepe besede: "Zapovedi, katere 
nam daje naša sv. vera, so najvarnejša 
pot do sreče, katero so zas tonj iskali 
stari modrijani in katero nam more 
edino le dati sv. vera. Sv. vera nam 
(laje poguma v t rpl jenju, nani sladi 
težave in stori, da nam postanejo tc 
koristne." Ta mož je prišel do zaklju-
čka, da je sv. vera edino pravo mo-
<lroslovje. 

Koliko tolažbo nam ponuja v nadlo-
•gah, križih in težavah že sama misel, 
da imamo mi pravo vero. Vero, ki de-
la dragocene v Gospodovih očeh naše 
solze in zaslužljive za nebesa naše te-
žave. Ali pa moremo postati deležni 
teh tolažb, ne da bi bili natančno po-
učeni v veri? Ne, to ni mogoče! Le 
naša korist je torej . Ako se skušamo 
poučiti natančno v sv. veri. Tu in 
tam pridejo nad nas ure britkosti in 
težav morda v tako veliki meri, da ni-
k je r ne bo tolažbe za nas razun v veri, 
ki nam v takih slučajih briše naše 
solze. Sv. vera, naša dobra mati nas 
tudi v zadnji uri ne zapusti. Takra t , 
ko nas bo zapuščal svet, ko bodo vsi 
od nas bežali, tedaj nas ne bo zapusti-
la naša sv. vera. V zadnji uri nam bo 
stala na strani, dajala nam bo pogum, 
dajala nam bo moč, da bomo mogli 
Bogu darovati svoje t rpl jenje v zado-
ščenje za svoje grehe. Tolažila nas 
bo s tem, da nam bo govorila: "Glej 
zdaj si blizu svoje prave domovine, 
glej. kmalu bo minulo pregnanstvo!" 

Sv. cerkev bo poživljala tedaj našo 
vero, n a v d u š e v a l a bo naše upanje in 
vžigala bo našo ljubezen tako, da bo-

Glas Sv. št. 45 piše: "V katoliški cer-
kvi je bilo izredno češčenje hostije 
dolga stoletja nekaj čisto neznanega. 
Zanimivo je to, da je po trditvi katoli-
ških zgodovinarjev iskati izvir tega 
češčenja v sanjah nune Julije, rojene 
1. 1193 pri Luttichu". Če misli Glas 
Svobode reči, da verniki v prvih časih 
krščanstva niso skazovali vnetega če-
ščenja Najsvetejšemu zakramentu, se 
moti in laže. V liturgiji jeruzalemski, 
ki se vsaj v bistvenih delih pripisuje 
sv. Jakopu, se bere: "Vtihni vse člo-
veško in umrljivo meso; s toj tu v stra-
hu in t repetu; vse zemsko izgini iz na-
ših mislij, kajt i kralj kraljev, vladar 
vladarjev, Krist naš Bog prihaja, da se 
bo daroval in' dal vernikom v živež." 
Vprašamo ni to ganljiv opomin k če-
ščenju Jezusa Boga, pričujočega v po-
dobi kruha? , 

V liturgijah sv. Bazilija in Krizo-
stoma se zapoveduje ljudstvu, da naj 
poklekne, kadar so izgovorjene posvc-
čevalne besede nad kruhom in vinom. 
Vprašamo, ali ni klečnnje pred sv. lio-
sti jo tudi dandanes največja ponižba 
pred sv. hostijo? Tako vidimo, rav-
nali so se že prvi kr is t janje po bese-
dah sv. Pavla: "Bog ga (svojega sina) 
je povišal in mu dal ime, katero jc čez 
vsa imena: da se v imenu Jezusovem 
pripogibajo kolena vseh, ki so v nebe-
sih, na zemlji in pod zemljo in da vsak 
jezik izpričuje, da je Gospod Jezus 
Krist v časti Boga očeta." 

Tako je bilo tisoč let predenj je nu-
na Julija (roj. 1. 1193) živela, in ven-
dar pravi Glas Sv., da to češčenje iz-
vira iz njenih sanj. Zakaj pravi tako? 
Da bi vernikom prigrustil in pristu-
dil to češčenje, češ: "glejte, kako ste 
neumni, to češčenje je izrodek babjili 
sanj ." T o češčenje pa ni izviralo iz 
nunskih sanj, ampak iz trdne vere, da 
je Bog sani pričujoč v posvečeni ho-
stiji. Res je seveda, da posvečene ho-
stije niso častili tako javno ali v pro-
cesijah, kakor se to dogaja dandanes 
po nekaterih državah. Pomisliti mo-
ramo, da so se kr is t janje v prvih tri-
stoletjih skrivali in obhajali službo 
božjo v podzemskih jamali — iz stra-
hu pred pogani. Tr i s to let je dolga 
doba. Pozneje je krščanstvo bojevalo 
boj s pogajli, Turki in protestanti , in 
tudi v tistih stoletjih je bilo več ali 
manje nevarno in licprilično poveliče-
vati javno najsvetejši zakrament, ka-
kor je tudi sedaj nevarno obdržavati 
procesije v proslavo Najsvete jšega za-
kramenta v onih državah, k jer je pre-
bivalstvo različnih ver. Utegnil bi e-
den ali drugi fanatični ali nahujskani 
krivOverec ali izprideni brezverec Naj-
svetejši zakrament onečastiti, in nasta-
li bi lahko grozoviti pretepi. 

Ko bi priredili v Chicagi procesijo 
v poveličevanje presvete hostije, upa-
mo, da bi se judje in protes tant je do-
stojno vedli; a slovenski suroveži o-
krog Glas Sv. & Co. bi se ne mogli 
zdržati kravalov in zasmehovanja ver-
nih katoličanov in Presv. Res. Telesa. 

Sv. kat. cerkev pa je modra mati in 
gre naprej z opreznimi stopinjami. 

Toda, kakor smo že prej omenili, 
častili so Presv. Reš. Telo že v prav 
prvih stoletjih krščanstva, ker so imeli 
že takrat trdno, neomajno vero v bož-
jo pričujočnost v tem zakramentu, in 
t rdno vero v besede sv. Pavla: da "ta 
kruh je telo Gospodovo" (List do Kor. 
10, 16. in 11, 27.) Prvi cerkveni očetje 
izpričujejo vero v pričujočnost Kri-
stovo v Evharist i j i in sicer tako le: 

Sv. Ignacij, učenec apostola sv. Ja-
neza (ep. ad Smyrn. n. 7) piše: da 
Evharist i ja je meso našega gospoda 
Jezusa Krista, ki je trpel za naše grehe 
in ki ga je Oče oživil." 

Sv. Justin, mučen 1. 167, razlaga (v 
Apologia I. 66.) da kr is t janje na svojih 
shodih ne vživajo mesa kakega otroka 
kakor so jih pogani krivično dolžili, 
ampak da je posvečeni kruh, ki ga pre-
jemajo, meso in kri Jezusa, včloveče-
nega Boga. 

Ter tul jan, živeč proti koncu 2. stole-
t ja piše (de resurrect, carm. c. 8 ) : 
"Naše telo je in pije telo in kri Kri-
stovo, da se duša hrani z Bogom. 

Sv. Dionizij, škof Aleksandrijski, ži-
več v 3. stol. piše: "Oni, ki Kristovo 
telo in kri zavžijejo, mora jo biti prav 
čisti na duši in telesu." (Epist . ad 
Basilidem). 

Sv. Krizostom (De Evhar. hom.) 
živeč v 4. stol. piše: "S strahom in 
čisti moramo pristopiti k najsvet. za-
kramentu: to je telo, ki je bilo prebo-
deno z žeblji, raztepeno z biči, presu-
njeno s sulico." 

In taisti cerkv. učenik piše (Homil. 
60. ad pop.) : "Kris t ti da svojfc telo in 
kri, lahko se ga dotekneš in vžiješ, da 
ti svojo dušo, svoje božanstvo; da, on 
se ti da celega." 

Sv. Avguštin (5. stoletje. Homil. 26) 
pravi med drugim: "da na j se ta Presv. 
zakrament deli zelo skrbno, da ne pa-
de na tla kaj od sv. telesa Kr." 

Ravno tako močno vero v prisot-
nost božjo v posvečeni hostiji izraža-
jo: Klemen Aleksandrijski, Sv. Ciril 
Jeruzalemski, Ciprijan, Hijeronim, Am 
brož, Origines i. t. d. Kakor so pa ti 
škof je in cerkv. učeniki učili in vero-
vali, tako verovalo je l judstvo. 

T o vero po t r ju je jo tudi raznotere 
liturgije. 

V liturgiji sv. Bazilija se prosi Boga, 
da ta kruh izpremeni v resnično, dra-
goceno, sveto telo Jezusa Krista, na-
šega gospoda, Boga in vzveličarja; in 
to vino v njegovo resnično, dragoceno 
kri, ki je bila prelita za vzveličanje 
sveta." 

Tudi pri onih verskih ločinah, ki so 
se že 1000 let prej nego protes tant je 
ločili od rimske cerkve, na jdemo to 
vero in češčenje. Pri Nestorjancili o-
krog 1. 431 po Kr. na jdemo molitve, ki 
to pot r ju je jo . V* nekakem bre \ i i iu 
Neštor jancev je '- 'edeca molitev: "Kt -
rubj stoje pred Teboj , Serafi lie uioie-
jo prenašati Tvojega pogleda: in mi, 
mi te vidimo vse dneve na ol tarju in 
vživamo Tvoje telo in Tvo jo dragoce-
no kri." 

Učeni protestant H u g o Grotius piše: 
"V vseh grških, latinskih, arabskih, sir-
skih in drugih liturgijah najdem mo-
litve na Boga, naj prinese darove 
(kruha in vina)1 s sv. Duhom posveti 
in izpremeni v telo in kri Svojega sina. 
Trdim torej po pravici, da bi ne bih 
smeli odpraviti (kakor so odpravili 
pro tes tant je) takega, starega in sploš-
nega običaja, čegar začetek moramo 
izvajati iz prvih časov." 

Tore j iz prvih časov je ta vera, ne 
pa. kakor- trdi lažnjivo Glas Sv. še le 
iz 1315 1. 

Ka j t rdi jo vesoljni cerkv. zbori? 
I. cerkv. zbor v Niceji 1. 325 opo-

m i n j a . . . "da razbistr imo svoj razum 
z vero in spoznajmo, da na oni sv. mizi 
leži jagnje božje, ki odjemlje grehe 
sveta in je od duhovnikov nekrvavo 
darovano. In ker njegovo dragoceno 
te!o in kri resnično prejemamo, mora-
mo t rdno verovati, da je zastava naše-
ga vstajenja ." 

I. vesoljni cerkv. zbor v Efezu: "Vzi 
varno sv. telo in kri Kristovo." 

Tore j sledi, da jc bila vera v božjo 
pričujočnost v posvečeni hostiji ali 
posvečenem kruhu vkorcninjena in za-
povedana že od apostolskih časov, ne 
pa še le 1. 1315, kakor škodoželjno in 
bndalcSsto trdi Glas Sv. Kar on trdi, 
je zgodovinska laž. Ko bi ne bilo zgo-
dovine, lahko bi slepil in varal Glas 
Sv., a zgodovina ga izda za lažnjika ni 
pačitelja resnice in zgodovine. 

Pomislite samo še to le: vse Vzhodne 
cerkve — danes sta to največ grko-
iztočna in pravoslavna cerkev Died 
Grki, Rusi, Srbi in Bolgari — so ohra-
nile do današnjega dne t rdno vero v 
Jezusovo pričujočnost v Najsvete jšem 
zakramentu, če tudi so se odcepile od 
rimske cerkve 1. 1057. Do tega leta so 
vsi krščanski narodi pripadali naši rim 
ski cerkvi. Ko pa so nekatere dežele 
odpadle od Rima, niso tudi odpadle od 
vere (—odpadle so sicer od papeža, 
ker so bili nahujskani) ampak vzele so 
od rimske cerkve celo vero v sv. zakra-
mente in tudi vero v božjo pričujoč-
nost v Najsvetejšem zakramentu. Ko 
bi bila ta vera us t r jena in z.^fiovsdana 
šele 1. 1315, bi 1. 1057 odcepljeni krist-
janje ne imeli, in bi je torej ne mogli 
seboj vzeti in obdržati do današnjega 
dne. Kajt i po razkolu so ti odceplje-
ni narodi bili veliki nasprotniki Rimu, 
in kot taki bi te vere ne hoteli spre-
jeti za noben denar od Rima, ko bi jo 
bil Rim vpeljal še le 1315. Pravo-
slavna in grška cerkev izpričujeta ne-
pobitno in neovrgljivo, da je trditev 
"Glas Sv." lažnjiva. Knjige in pa od 
Rima vsled razkola odcepljeni narodi 
izpričujejo, da so imeli kr is t janje to ve-
ro v vseh stoletjih že od apostolskih 
časov, in zato je ta nauk apostolski-
Taka nova dogma ali verska resnica bi 

se tudi ne mogla v cerkev vpeljati brez 
velikega upora. Tak upor bi zgodo-
vina gotovo poročala; a ker ni bilo 
upora, tudi ni poročil o njem, zato ker 
ni bilo povoda ali vzroka zanj — zato 
ker ni bilo nove dogme 1. 1315. T o vam 
smrdi kaj ne, vi strupeni lažnjivci! Pa 
je resnica. 

Kakor vsaka reč, imel je pa tudi nauk 
pričujočnosti b. v najsvetejšem zakra-
mentu svoje nasprotnike. Prot i temu 
nauku so v prvih stoletjih krščanstva 
bili pristaši Simona in Menandra in 
Manihejci. 

V 9. stoletju je bil temjj nauku na-
sproten Scotus Erigena,; ki pa ni za-
pustil učencev. Njegove krivovere pa 
se je 1. 1045 prijel Berengar. Še po-
znejši nasprotniki so bili Petrobruzi-
janje in v 16. s tolet ju: Luter, Calvin in 
Zwingli; danes pa je največi sovraž-
nik in zasramovalec te skrivnosti "Gl. 
Sv." in njegova na duhu bolna ali od 
satana najeta svojat. 

Ogle jmo si le Berengarja, duhovnika 
v Touru v Franciji . On je tajil božjo 
pričujočnost v Najsvet. zakramentu in 
vsled njegove novotari je se je razburi-
lo in vzgrozilo vse krščanstvo. L. 1079 
se je izpreobrnil in krivi nauk prekli-
cal. Od tega časa se je resno priza-
deval vse radi njegovih krivih naukov 
odpadle ali omahujoče krist jane prive-
sti zopet na pravo pot. Umrl je kot 
90 let stari puščavnik na otoku svetega 
Kozme, pri Touru v Franciji, kjer so 
mu pozneje katoliški škof je postavili 
spomenik. 

Na smrtni postelji je mož izprego-
voril sledeče besede: "Kmalu bom stal 
pred sodnikom božjim; kar se tiče mo-
jih grehov, upam v usmil jenje božje, 
ker pokoril sem se strogo. Kar pa se 
tiče grehov onih ljudi, katere sem za-
peljal, bojim se, da bom pogubljen; 
nikakor ne vem, kako bi mogel popra-
viti vse pohujšan je ; saj je tudi Krist 
zagrozil pohujšl j ivcem: "Gorje člove-
ku, po katerem pride pohujšanje ." Ta-
ko je govoril Berengar pred svojo 
smrt jo . 

Popačil je ta duhovnik res veliko 
ljudi; ker jih je mnogo začelo opuščati 
pre jemanje sv. obhajila je bila cerkev 
prisiljena izdati 1. 1215 zapoved: prej-
mi sv. obhaji lo vsaj za vel. nočni čas. 

Vprašamo sedaj, zakaj je Berengar 
preklical in obžaloval svojo zmoto. za-
kaj se je pokoril, če je bilo do 1. 1315 
(kakor trdi Glas Sv.) vseeno, če je kdo 
veroval ali ne v pričujočnost Kristovo 
v posvečeni hostiji? Zato je to storil, 
ker je bilo zapovedano verovati to pod 
smrtnim grehom. Pred koliko leti je 
bilo zapovedano to verovati? Odkar 
je Krist izpregovoril besede: "To je 
moje telo — T o je moja kri." Zato 
je zagrozil sv. Pavel (L L. do Kor. 11. 
27): "Kdorkoli bo nevredno jedel ta 
kruh ali pil kelih Gospodov, bo kriv 
tetnci rtr Go_pod<5ve — kci ^lie 
razloči telesa Gospodovega" (od dru-
ge navadne jedi.) 

Več mučencev je umrlo v začetku 
krščanstva za skrivnost Sv. R. Telesa. 
Naj omenim le 901etnega starčka Pho-
tina, sužnjico Billias, ki sta umrla 1. 
177, devico Blandino. Ko bi ne bili 
t rdno uverjeni, da je v Presv. Reš. Te-
lesu pričujoče pravo živo Telo Jezuso-
vo, bi gotovo ne hoteli umreti take 
grozovite smrti. 

Zato je lahko zapisal Gregor Na-
ziamski, ki je živel v 4. stol.: "Preden j 
se izgovore besede Kristove, je to. kar 
se dar.uje, kruh; kakor hitro so pa iz-
govorjene besede Kristove, pa se več 
ne imenuje kruh, ampak telo Kristovo. 
Kdor ne veruje, da kruh postane telo 
Kristovo, ta se je brez dvoma odpove-
dal veri." Toliko naj zadostuje. 

Papež Urban IV., pravi "Glas Sv.", 
je vstanovil praznik Sv. R. Telesa, in 
pristavi, da je ta papež imel za ljubico 
nuno Julijo. 

Ker pravi Glas Sv., da tako trdi jo 
nekateri zgodovinarji , zato prosimo 
prav ponižno "Glas Sv.", d . / i zmed teh 
nekaterih zgodovinarjev imenuje z 
imenom vsaj enega zgodovinarja-stro-
kovlijaka, ki to trdi. Če tega ne stori, 
sledi, da se je to sumničenje in satan-
sko obrekovanje porodilo v glavi ne-
vednega urednika in da je torej hu-
dobni lažnjik in slepar. 

(.las Sv. piše: "Za dogmo jc bil pro-
glašen nauk, da se v duhovnih rokah 
spreminja hostija v Kristusovo meso 
in kri šele na splošnem koncilu v Ri-
mu 1315. Do tega leta je bilo torej 
vseeno, če je to kdo verjel ali ne." 
T e j trditvi ugovarjamo in jo progla-
šamo za nesramno laž in sleparijo, 
kajti 1. 1315 ni bilo nobenega splošne-
ga koncila ne v R i m u > n e k j e ( i r U ( f j e 
in zato ni bil tisto leto noben nauk 
proglašen za dogmo, i n torej tudi od 
"Glas Sv.' omenjeni nauk ni bil pro-
glašen za dogmo. Če morete to našo 
trditev ovreči in izpodbiti z zgodovin-
skimi dokazi, aH knjigami zgodovinar-
je v-veščakov, dobite za sirotišnico o-
semsto dolarjev, ki so vam v našem 
uredništvu na razpolago. Razsodila 
bo pa chicaška univerza. Na noge 
sleparji! 

rodnem duhu. Vse to je lepo; prista-
vil bi pa, da je vse to nekaka naravna 
posledica; vrli Slovenci namreč, ki so 
prišli iz stare domovine, so ohranili 
otroško udano srce do mile matere 
domovine. T o je vse lepo, le želeti bi 
bilo, da bi tudi njih potomci, rojeni v 
Ameriki, sprejeli nekaj tistega duha 
in ljubezni do materinega jezika. Kako 
milo done na popotnikova ušesa mili 
glaski slovenskih otročičkov v Jolietu 
po gotovem mestnem oddelku. Po 
drugod ti pa zopet srce napolni ža-
lost, ko vidiš starejše ljudi, ki še do-
bro angleškega ne znajo, pa ne mara-
jo z otroci več slovensko govoriti. Pa 
vprašam otroka, zakaj ne mara slo-
vensko govoriti. Kakšen odgovor do-
bim: "Amerikanec sem .in znam an-
gleško, v star k ra j pa ne bom hodil." 
Slovenski časopisi so jim pa "staro-
krajski listi." 

Ima li pomen otroke učiti slovenšči-
ne? Ti, ki si" prišel iz starega kraja, 
ali nisi najbol j zadovoljen, kadar si v 
slovenski družbi? Kako milo ti vdar-
ja jo na srce glasovi narodne pesmi in 
ti vzbuja jo najmilejše spomine. Ob-
čuješ najložje z ljudmi, ki te razumejo 
in poznajo tvoje razmere. Če pa svo-
jih otrok ne naučiš tebi ljubega jezika, 
ali ti ne bodo napol tuji? Če mali ne, 
pa vsaj ko odrastejo. Saj Amerikanci 
tako neradi poslušajo s tarokrajske go-
vore. Če jim ne boš te ljubezni vce-
pil v nj ih mlada srca, ali ne bodo celo 
od Tvoje družbe zbežali pozneje, če 
boš slovensko govoril? 

Ali pa te k temu tudi ne veže nikaka 
dolžnost? Pomni, da kdor se za ma-
terin jezik ne briga, se tudi za našo 
najdragocenejšo svetinjo, sv. vero, kaj 
malo briga. Imaš pa tudi kot sin na-
roda, dolžnost do njega. Ali nimaš 
nič samozavesti? Glej, na svoj narod 
si lahko ponosen, ponosen si lahko, da 
si Slovenec, če ti je kolikaj znana zgo-

dovina naših očetov. Ne samo, da ve-
mo nekoliko o naših prednikih, vedeti 
moramo nekaj tudi o nas samih, o na-
ših razmerah. "Spoznavaj samega se-
be." Ta rek velja poedincu in cele-
mu narodu. Iz česa boš pa poznal se-
be, iz česa boš črpal vstrajnost v ne-
sreči in navodila za boljšo bodočnost? 
Pregovor pravi: Zgodovina učiteljic' 
življenja. Iz kakih knj ig si se pa na-
menil, da pridobiš svoje najpotrebnej-
še znanje? Že rimski pesnik T i t L'-
vij pravi, da je materin jezik najboljša 
pot do učenosti. Najpotrebnejše t> 
rej, kar rabiš, bi zvedel iz ameriško-
slovenske zgodovine. Težko je bilo 
misliti, da se bo našemu uredništvi 
tako hitro izpolnila želja. G. T : 
nas je iznenadil s svojim spisom "A" 
merika in Amerikanci." Tu opisu)e' 
kako so Slovenci prišli v 

Amerik«. 
kako tu žive, opisuje njihovo gmotno 
in duševno razmerje, dalje amerikan-
sko zgodovino, način vlade, podaja 
nam razne statistike in vse kar b i mo-
ral vedeti vsak Amerikanec. Spis l10 

tiskan nekako o Božiču in bo stal ne- I 
vezan $3, vezan pa $3.50. Rojaki se-
zimo po tem spisu ter izpolnimo nas° 
narodno dolžnost tudi v tem oziru-

X. 

Zaželjena olajšba. 

Mrs. Marija Vlach, iz Dodge, Nebr; 
nam je prostovoljno poslala sledi 
pismo: "Severovi Praški zoper glaV' 
bol (Severa's Wafe rs for Headache 
and Neuralgia) so najbol jše zdrav''"1 

katero sem še rabil za olajšanje glaVt>" 
bola. Skoro sem znorela od boleč« 
katere so ti praški odpravili. Ne 
bi brez njih." Na prodaj v vseh 
karnah, po 25 centov škatljica. 
luje jih W. F. Severa Co., Cedar RJ' 
pids, Iowa. — Adv. 

bila 

Izde-

ZAHVALA. 

S L O V E N C I , B O D I M O N A R O D N I ! 
% 

Bilo je nekako pred enim letom, ko 
je uredništvo poročalo, da j,- , , r c j c , 0 

na ogled češko-amensko zgodovino in 
objednem v z d i h n i l o seli bo našel ke-
daj tudi Slovenec, ki bi zbral razme-
,.„„. kosti našega narodnega telesa in 
jih pokazal v celoti v podobi ameri-
kansko-slovenske zgdtlovine. 

Veliko so pisali že narodoljubni 
možje v ravno tem listu o naši mili 
materinščini. Ali so pa ti glasovi u-
pijočega v puščavi tudi našli zaželjeni 
odmev? Upamo, da saj nekoliko, č e 
pazno zasledujemo dopise v Ameri-
kanskem Slovencu, vidimo, da je veli-
ko dopisov spisanih v ravnoistem na-

Za neštete dokaze sočutja ob pretresljivi izgubi naše iskreno 
ljubljene, nepozabne soproge, oziroma matere, gospe 

* j 

Avguste Žulič 
izrekamo vsem sorodnikom, prija-teljem in znancem svojo najiskre-
nejše zahvalo. 

Posebno » zahva'juj«-mo slavnemu društvu -v. Cirila in Metoda 
št. 8 K. S. K J. za udeležbo iu pomoč pri rdjui_v$<. m eosedoifl 
in sosedkam, ki so nam kakorkoli pomagali v teh b iikili urah; -na-
dalje dekličem zaposljenim v Match Factory za krasni venec, i" 
vsem rojakom in rojakinjam, ki so prišli nas tolažit ter nepozabno 
rajnico poškropit ali spremit k zadnjemu počitku. 

V Jolietu, 111., 11. decembra 1912. 
J O S I P Ž U L I Č Z O T R O C I . 

Zastonj $15 
Ko k v p ujete uro—kupite naj-
boljšo, da prepričite sitnosti. 

TeT 
6 / 3 / 4 

7 / 9 / 5 

Prodajenio najboljše ure na svetu za skoi"0 

polovico cene. Elgin in VValtliam 
ure so najboljše. 

Da razglasimo našo trgovino smo pripravili nekak kontest , da 
vsak lahko dobil svetovnoznano uro. Poskusite in dobite kontest-
Uredite štev. tako da bo na vse strani štelo 15, a nam pošljite odg0"^ 
vor, da vam pošljemo ček kredita za $15, k ' je dober za nakup k r a S 

nih Elgin ali Wal tham ur. Šaljcmo vam tudi naš cenik — badava, 
si izberete. Pišite danes in pridejaj te znamko za pošto. 

C O R O N A COMMERCIAL CO. 
U'.l E. 16th St., Dept. 80 NEW 1 0 It K ClTV-

M e s t n a h r a n i l n i c a l j u b l j a n s ^ 
V L J U B L J A N I , P R E Š E R N O V A U L I C A 3., K R A N J S K O . ^ 

Denarnega prometa koncem 1. 1911 je imela 614.5 M I L I J O N O V j>A 

V L O G E znašajo nad 42 M I L I J O N O V K R O N , R E Z E R V N I ZAK 1 ' 
1 M I L I J O N 300 T I S O Č K R O N . ^ 

V l o ž e n d e n a r o b r e s t u j e p o 4 \ % b r e z v s a k e g a j l ^ - ^ 

Za V A R N O S T denarja jamči R E Z E R V N I ZAKLAD, S T R « ^ ' * > 
TROLA O D V L A D E in C E L A M E S T N A O B Č I N A L J U B I - J A ^ J C A 
"sem svojim premoženjem, vrednim do 50 M I L I J O N O V K R ^ N - j 
IZGUBA denar ja — tudi za časa vojske — je I Z K L J U Č E N A . gA^' 

Denar pošil jaj te po P O S T I ali kaki Z A N E S L J I V I BANKI, ' j ^ t f l 1 

KI zahtevajte odločno, da se Vam pošlje denar le na " M E S T N " v>j-n 
NICO L J U B L J A N S K O V L J U B L J A N I " in N E v kako drugo V 
'»Parkaso". NAM P A T A K O J P l S l T E , P O K A T E R I banki do 

SVOJ NASLOV NAM PIŠITE RAZLOČNO IN NATAN^ 



999999 

K* S. K. j | JEDN0TA 
* * * * * * 

Bell Photie 1048. 
Organizovana v Joliet-u, 111. dne 2. aprila 1894. Inkorporovana v državi 

Illinois 12. januar ja 1898. 
Predsednik: Paul Schneller, Calumet, Mich. 
I. podpredsednik: Frank Boje, R. F. D. No. 2, Box 132, Pueblo, Colo. 
II. podpredsednik: M. Ostronič, 1132 Voskamp St., Allegheny, Pa. 
Glavni tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111. 

fepniožni ta jnik: Jos. Rems, 729 Putnam Ave., Ridgewood, N. Y. City. 
Siagajnik: John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, 111. 
Duhovni vodja: Rev. Jo s ip Tomšič, Box 657, Forest City, Pa. 
Zaupnik: . . M a r t . Muhič, Cor. Main and Center Sis., Forest City, Pa. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Jos. Grahek, 841 E. Ohio St., Allegheny, Pa. 

N A D Z O R N I K I : 
Anton Golobitsh, 805 N. Chicago St., Joliet, 111. 

Aug. Poglajen, 2300 S. Robey St., Chicago, 111. 
John Mravintz, 1114 Voskempt St., Allegheny, Pa. 

George Thomas, 904 E. B St., Pueblo, Colo. 
John Povsha, 311 — 3rd Avenue, Hibbing, Minn. 

P O R O T N I O D B O R : 
Mih. J. Krakar , 614 E. 3 St., Anaconda, Mont. 

George Flajnik, 3329 Penn. Ave., Pit tsburg, Pa. 
Pe ter Staudo har, Box 701, Chisholm, Minn. 

P R I Z I V N I O D B O R : 
Frank Banich, 1858 W. 22nd St., Chicago, 111. 

John Zulich, 1197 E. 61st St., Cleveland, Ohio. 
F rank Petkovšek, 720 Market St., Waukegan, 111. 

Uradno glasilo: Amerikanski Slovenec, 1006 N. Chicago St., Joliet, 111. 

VSE D E N A R N E P O Š I L J A T V E NAJ S E P O Š I L J A J O N A R A V N O S T NA 
GL. T A J N I K A J E D N O T E I N NA N I K O G A R D R U Z E G A . 

I Z L O Č E N I I N S U S P E N D O V A N I Č L A N I I N Č L A N I C E Z D O V O L J E -
N J E M GL. P R E D S E D N I K A J E D N O T E Z O P E T S P R E J E T I . 

K društvu sv. Družine 5, La Salle, 111., 11751 Alojzij Kastigar, 558 Jakob 
Benko, 7059 Matija Besal, 2598 John Horvat , 5516 Franc Kovačič, 18264 
Josip Besal, 18182 Matija Povše, 4827 Ana Povše. Spreje t i 6. dec. 1912. 

Dr. št. 111 članov in 31 članic. 

I Z U R A D A G L. T A J N I K A . 

Cenjene zastopnike(ice) krajevnih društev naše slavne Jednote službeno 
Prosim, da mi dopošljejo denar v pokr i t je ases. za mesec dec. kakor hitro 
mogoče, toda na jzadnje do 31. dec. 1912, da zamorem ob pravem času izde-
lati finančno poročilo, ter isto gg. nadzornikom Jednote predložiti v pregled. 

Z bratskim pozdravom, 
J O S I P , ZALAR, gl. tajnik K. S. K. Jednote. 

• Društvene ves t i . 

. J°liet, 111., 8. dec. — Iz urada dru-
štva sv. Jožefa št. 2 K. S. K. J. se na-
z n ah ja vsem članom in članicam zgo-

imenovanega društva, da je bila 
seja. dne 1. decembru 191Z 

i :y odbornikov za leto 
.}?' I z v o l j e n i so bili sledeči odbor-niki : 
John Filak, predsednik; 
Anton Korpvec, podpredsednik; 
Mihael Ursich, I. ta jnik; 
Anton Fritz, II . ta jnik; 
Anton Glavan, blagajnik; 
i"rank Horvat, delegat ali zastopnik; 
John Živec, Gregory Cesar, Jakob 

S e Sa, nadzorniki; 
1'rank Hočevar, ravnatel j ; 
Josip Bučar, I. maršal ; 
John Kramarič, II. maršal ; 
Josip Ancel, Alojz Sterniše, Martin 

^ a m a r i č , Marko Kočevar in Frank 
p a r ' zastavonosilci., 

nhodnjo sejo pa bode umeščenje 
Obormkov za prihodnje leto 1913. 

. U(1> se naznanja, da s 1. januar jem 
1'idejo v veljavo nove knj ige: dru-
ž n e ter obenem Jednotine. 

tem se mi potrebno zdi še pose-
;
p o \ ° l>°n in i t i vse člane in članice, da 

ravnajo vse prispevke pred 1. janu-
n . e m ker po 1. januar ju se bode 
^ . z a h t e v o K. S. K. Jednote moral 
dru'11 V S a l < i m e s e c natančen račun 

' i - 5 1 1 6 ^ imetja. Seveda se bodejo 
"tin \ t U j i društveni oziroma Jedno-

te..,'. l sPevki redno vsaki mesec pla-
val"1)' ' < e r k l l o r l<oli bode to zanemar-
m(!\ H , e po vsacem zadnjem dnevu 

suspendovan, kakor določajo 
P K. S. K. J. 
se: "C januarja 1913 bode torej prva 
de P r ' ! , o d n j e g a leta. P r i te j ' se j i bo-
del Uc". celoletni račun društvenega 
b 0 ( i : a " i a Zadnjega leta, v katerem se 
<hJ, k o v s a k 

sam prepričal, kako 
M v o obstoji, brez da bi kod dru-
j 1'opraševal, 

•dje ne smem pozabiti vse mlade 
eta starosti 

zastopnik, Martin Konda; 
nadzorniki, I. John Pezdirc, I I . 

Frank Drašler, I I I . Frank Metež; 
zastavonosec, John Mušič; 
vitežka častnika, Joseph Klemenčič 

in John Šukle; 
ravnatelj, Joseph Konduš. 
Zdaj še enkrat uljudno opominjam 

vse tiste člane, kateri kaj dolgujejo, da 
bi vsaki ves svoj dolg poravnal pred 
novim letom. Prosim, da se na j v ^ k i 
toliko pob| iga, da p e r poplačal, da tne 
bo v novih knjigah starega dolga, in 
tudi nove knjige zahtevajo redno pla-
čevanje. Iz novih knj ig bo razvidno 
za vsaki mesec, koliko kateri dolguje, 
in s tem se bo videlo, kateri je malo-
maren plačnik; kadar bojo nadzorniki 
knjige pregledovali oziroma računali, 
takrat bo zaostali dolg' znan vsem čla-
nom, ne le ta jnikom samim, kot je 
bilo doslej. 

Vsem člajiom in članicam K. S. K. 
J. voščim vesele božične praznike in 
srečno Novo leto. 

Joseph Panian, tajnik. 

K. S. domu. Zatorej ste vabljeni vsi 
člani omenjenega društva, da se goto-
vo udeležite tega zborovanja, ker se 
bode volil novi odbor za leto 1913. 
Kateri se ne udeleži tega zborovanja, 
zapade kazni 50c, kakor velevajo pra-
vila, samo bolezen in delo ga opraviči-
jo kazni. Tore j dragi sobratje, pridite 
vsi, nobeden naj ne izostane, da si iz-
volite sposobne može, kateri bodejo 
vodili društvo v pravem redu. Letoš-
nje leto smo dobro napredovali na čla-
nih, kakor tudi na blagajni; upam, da 
bodemo tudi v prihodnje leto korakali 
naprej z veseljem. Srčni pozdrav na 
vse člane in članice K. S. K. J. in že-
lim vsem vesele božične praznike. 

George Volk, tajnik, 
1013 E. Ohio St. 
N. S. Pi t tsburgh, Pa. 

Barberton, O., 9. dec. — (Iz urada 
tajnice društva Srca Marijinega št. 111 
K. S. K. J.) Naznanjam vsem člani-
cam, katere se niso udeležile zadnje 
redne seje, da je društvo izvolilo za le-
to 1913. sledeče uradnice: 

Predsednica, Je ra Podpečnik; 
podpredsednica, Antonija Rata j ; 
I. tajnica, Neža Krainc; 
pomožna tajnica, Frančiška Štangar; 
delegatinja, Frančiška Brtoncel; 
blagajničarka, Uršula Dormiš. 
Tudi naznanjam, da naše društvo 

kaj lepo napreduje. V tako približno 
majhni naselbini ter med tolikimi vsa-
kovrstnimi društvi, ki pripadajo raz-
nim jednotam in zvezam, vendar ra-
ste naše društvo, da je veselje. Upam, 
da bodem že lahko poročala na pri-
hodnji redni seji, da nas je 32. Mar li 
ni to že lepo število? Katoliške žene 
in dekleta, katere, niste še pri nobenem 
društvu in katere imate količkaj smisla 
za napredek katoliškega društva, pri-
stopite tudi ve v naše vrste pod okrilje 
na š i slavne K. S. K. J.! 

Tudi vam naznanjam, da naše dru-
štvo nudi dokaj lepo podporo, nam-
reč $5 na teden in $5 porodne podpo-
re. Rekla bi mogoče marsikatera, da 
$5, to ni dosti. Res je, ni kdo ve kaj, 
pa za tako malo plačo, ki se plačuje-
pri našem društvu, se tudi ne more 
dosti zahtevati. Če dobro premislimo, 
je K. S. K. J. najcenejša, ter se pri j 
r.jej lahko zavaruje vsaka poštena ka- ( 
toliška žena ali dekle za bore malo ^ 
plačo na mesec. Upam, da se bo vsa- j 
ka zavedna žena ali dekle odzvala te - j 
mu mojemu skromnemu vabilu, naše-1 
mu društvu in sebi v korist, in ne bo 
se kesala. Zakaj pomislite matere, j 
sploh pa tiste, ki imate več ali manj 
otročičev, kaj bi počel soprog, oziro-
ma oče, ako pride nesreča v hišo in 
pobere smrt otrokom ljubo mater, pa 
še ako ni pri nobenem društvu! Mar li 
se ne naseli najhujša revščina v tako 
hišo? Dobro premislite, in same sodi-
te^ ter uvidele bq«to d.-i ho prav. č" 
pristopite k društvom, dokler Je š e ' 
čas, ker pregovor pravi: po toč-i zvo-
niti je prepozno! 

Pozdrav vsem članom in članicam 
K. S. K. J., posebno pa še č. g. A. So-
jarju, ki zna tako vihteti bič, da kamor 
pade, tudi zadene. 

Neža Krainc, tajnica. 

Kod 
f **ada 
f»nte 
l'al)it, 

Je p ° Ž e f a i n K. S. K. J.' Kaj t i sedaj 
. ni Vr '® t0Pnina tako nizka, da skoraj 
kaj ,, <*a bi človek zaradi nje še 

V a K ; . :
m ° ž e od 18,—45. 

k obilnemu pristopu v društvo Sv, 

Kaj 
Se 
Hterf1 ' - ' ' l , a t e ne prehiti nesreča, 

i a l . 

>> 

P ° P r 

posebno dokler si zdrav, 

i0,. . n c veš, kajti veliko imamo 
n , ' t zgledov ravno tuka j v Jo-
da smrt dohiti enega ali dru-
seveda je prvo, kar se rojaki 

Joliet, 111., 7. dec. — (Iz urada dr. 
sv. Frančiška Sal. št. 29. K. S. K. J.) 
Naznanjam vsem članom zgoraj ime-
novanega društva, da je bilo sklenje-
no na zadnji mesečni seji 1. dec., da 
bode društvo imelo skupno adventno 
spoved dne 14. dec. in 15. dec. 1912 pri 
osmi sv. maši sv. obhajilo. Želeti je, 
da bi se v obilnem številu udeležili kar 
je največ mogoče. 

Dalje opominjam vse člane zgoraj 
imenovanega društva, da kateri kaj 
dolguje, da to poravna pri društve-
nem tajniku do 25. dec. t. 1. Takra t 
bodejo knjige zaprte, zatorej bi želel, 
da bi vsaki član poravnal svoje pri-
spevke do omenjenega časa, da mi bo 
mogoče celoletni račun izdelati, ker s 
1. jan. 1913 pridejo nove knjige v rabo 
in ne l̂ i rad, da se kak stari dolg va-
nje piše. 

Dalje opominjam zgoraj omenjene-
ga društva vse one člane, kateri niso 
vplačali v društveno blagajno tiketov, 
da to do omenjenega časa poravnajo. 

S pozdravom na vse člane naše slav-
ne K, S. K. J., želim vesele in zdrave 
božične praznike. 

M. Ward jan , tajnik. 

J. v , 1 J* . ..V- "WJBAI 
Je 1)11 Je3°> pri katerem društvu da 

a».' "i kako se čelo marsikomu 
• ako sliši odgovor: pri nobe-Sn. 

l»r,K1
(J Pa .ob sklepu tega dopisa so-

S. j1 Pozdravljam vse člane(ice) K. 
najbol j pa društva sv. Jožefa. 

Mich. E. Urshich, tajnik. 

V f e t ' 9. dec. — Druš tvo Vite-
R <UT , " r i j a 3- K. S. K. J. je imelo 

Dri' c ' n o s t ' j ° volitev uradnikov 
"jjl, '.,0<lnje leto. Seja se jc vršila v 

-r>sem redu. V odbor so izvoljeni 

o
r 'dscdnik, Anton Ncmanich; 
' 'Predsednik, John Kren ; 
" j ink , Joseph Panian; 

tajnik, p c t c r Klobučar; 
Jnik, Stefan Stanfel; 

Joliet, 111., 10. dec. — (Iz urada dr. 
sv. Genovefe št. 108 K. S. K. J.) Čla-
nicam imenovanega društva se nazna-
nja, da se jc sklenilo na zadnji seji dne 
1. dec., da bomo imele skupno spoved 
dne 14. dec. in 15. dec. pri 8. sv. maši 
skupno sv. obhajilo, za kar ste napro-
šene, da se vdeležite kar najbol j pol-
noštevilno mogoče, da tako opravi 
vsaka svojo dolžnost glede pravil K. 
S. K. J. 

Nadalje so odbornice sklenile, da 
se skliče posebna seja dne 15. dec. za-
radi nekaj važnih stvari, ker se niso 
na zadnji seji pravilno določile. Seja 

v 'c prične ob poldveh popoldne v na 
vadnih prostorih. 

Ob sklepu pozdravljam vse sosestre 
in člane K. S. K. J. in voščim vsem 
skupaj vesele božične praznike in sre-
čno novo leto. 

Marija Golobitsh, preds. 

Allegheny, Pa., 2. dec. — Iz urada 
društva sv. Roka štev. 15 K. S. K. J. 
se naznanja vsem članom, da bodemo 
imeli glavno zborovanje dne 15. de-
cembra točno ob pol dveh popoldne v 

Biwabik, Minn., 2. dec. — Društvo 
sv. Janeza Krstnika št. 13 K. S. K. J. 
je izvolilo za leto 1913 sledeče odbor-
nike: 

Predsednik, Matt Junko. 
Podpredsednik, Jakob Centa. 
I. tajnik. Frank Zakrajšek, Box 163. 
II . tajnik, Matt Tomac, Box 150. 
Delegat. Matt Vidas, Box 107. 
Blagajnik, Frank Pezdirc. 
Bolniški obiskovalci: Joe Šerek, 

preds. bolniškega odbora, za Duluth 
Location John Kočevar, za Pineville 
Matt Paučnik, za McKinley John Ka-
dunc, za Kellogg Nick Jančar. 

Društveni vodja, Jakob Kariš. 
Zastavonoša, Frank Štajnar. 
Pregledovalci knjig. Matt Vidas, 

Matt Tomac, Joc Šerek. 
S pozdravom! 

Frank Zakrajšek, tajnik. 

Chicago, 111., 9. dec. — Tem potom 
naznanjam vsem tistim članom, kateri 
se zadnje seje niso osebno udeležili, 
da so bili sledeči uradniki izvoljeni v 
društveni odbor za leto 1913: 

Predsednik, Frank Banich; 
podpredsednik, Max Omerzel ; 
I. tajnik, Math. Grill; 
I I . tajnik, Frank Mravl ja ; 
blagajnik, Joseph Zupančič; 
zastopnik, Anton Gregorich. 
Objednem se tem potom zahvalju-

jem vsem cenjenim članom(icam) dr. 
sv. Štefana št. 1 za zaupnost, katero 
ste imeli do mene v času mojega dvo-
letnega službovanja pri društvu kot I. 
tajnika. 

Vsem članom (icam) dr. sv. Štefana 
št. 1 voščim vesele božične praznike, 
kakor tudi veselo in srečno novo leto. 
Z bratskim pozdravom 

Leo. Jurjovec, tajnik, 
1824 Blue Island Ave. 

Pi t tsburg, Pa., 4. dec. — Društvo 
Mari je Sed. Žalosti št. 81 K. S. K. J. 
bo imelo dne 22. dec. glavno letno 
zborovanje in volitev uradnic za leto 
1913. Dolžnost veže vsako članico, da 
se te seje udeleži, da bo vsaka članica 
lahko po svoji volji odbor volila, in 
potem ji ne bo treba zoper izvolitev 
prigovarjati , kakor se je dozdaj godi-
lo. Zatorej članica, katere ne bo, pla-
ča 50c kazni, nima nobenega izgovora. 
Zaeno se prosi jo članice, katere kaj 
dolgujejo, da poravnajo svoj dolg, da 
se ne bo dolg prenašal v novo knjigo 

S sestrinskim pozdravom 
' Josipina For tun , tajnica. 

80 K. S. K. Jednote.) Naznanjam čla-
nicam gori omenjenega društva, da bo 
društvo imelo svojo skupno sveto ob-
hajilo 15. dec. Zatorej na j opravijo 
članice sv. spoved v soboto zvečer, to 
bo 14. dec. in v nedeljo z ju t ra j gremo 
skupno k svetemu obhajilu ob osmi 
sv. maši. 

Obenem tudi naznanjam, da bo 
ravno isto nedeljo letna seja, in ker bo 
tudi volitev odbora za leto 1913, ste 
vabljene vse članice, da se polnošte-
vilno udeležite, ker tako zahtevajo 
pravila; ako katera izostane, jo zadene 
kazen po pravilih, le bolezen ali važen 
vzrok jo opraviči. 

Zajedno se prosi, da vse članice v-
plačajo svoje prispevke v društveno 
blagajno, da se zamore knjige oddati 
v popolnem redu novoizvoljenemu od-
boru. 

Šosestrski pozdrav vsem članom in 
članicam K. S. K. J . 

Mrs. Margaret Stanko, tajnica. 

Sheboygan, Wis., 9. dec. — Iz urada 
tajnika društva sv. Cirila in Metoda 
štev. 144 K. S. K. J. se službenim 
potom uljudno naznanja, da je bila 
glavna seja dne 3. t. m. v lepem redu 
izvršena, pil kateri se je izvolil novi 
društveni odbor za leto 1913. in so bili 
izvoljeni sledeči: 

Predsednik, Wirant Flori jan; 
podpredsednik, Grandlic John ; 
tajnik, Kosec Je rne j Albin; 
pomožni tajnik, Mikolič Frank; 
zastopnik, Valentinčič Pavel; 
blagajnik, Dečman Jakob; 
reditelj, June Ignac; 
nadzorniki, June Matevž I., Droll 

Peter II., Kočevar Janez I I I . ; 
zastavonoša, Hlade Blaž; 
spremljevalca, Novšek Peter in l ic 

Anton; 
maršal, Modič Frank; 
poslanec, Breznik Valentin; 
vratar, Germ Jernej . 
Nadalje je sklenjeno, da se društvo 

inkorporira in nabavi charter, kakor 
tudi naroči zastava, katere blagoslov-
l jenje se ima vršiti na prvo nedeljo v 
mesecu juniju v prih. letu. 

Ker leto gre v zaton in pride več 
društvenih knj ig v porabo, prosim vse 
prestople člane, kateri ste od drugih 
društev k našemu prestopili, da mi v 
kratkem izročite certifikate, da zamo-
rem vknjižiti dan sprejet ja in vaše 
dediče. 

Želim vsem članom in članicam K. 
S. K. J., kakor članom vesele prazni-
ke in veselo novo leto; in tebi, vrli list 
pa mnogo naročnikov in predplačni-
kov. Z bratskim pozdravom sem Vam 
udani 

J. A. Kosec, tajnik. 

Waukegan, 111., 8. dec. — Nazna-
njam vsem članom društva sv. Jožefa 

K. S.--K-. J«<inote, -d*~fe©4e-slav--
^'K-'r.a seja dne 15. dec. ob 1. uri po-

poldan. Na t e j seji se bode volil novi 
društveni odbor za leto 1913. in tudi je 
več važnih stvari, ki jih je rešiti za 
korist društva. Tore j se uljudno pro-
si, da se vsi člani udeleže te seje. Kdor 
se ne udeleži te seje, bo kaznovan, ka-
kor je v pravilih pisano. Vzrok je bo-
lezen ali kdor dela. 

Tem potoni še enkrat (že v tret j ič) 
prosim, da mi vsi tisti člani, kateri mi 
še niso oddali svojih certifikatov, pri 
nesejo iste na prihodnjo sejo. Ako 
mi ne oddaste kar zahtevam gotovo 
potem se tudi od mene ne bo moglo 
zahtevati v izgotovljenju knjige. 

S sobratskim pozdravom 
John Artač, tajnik. 

Wenona, 111., 8. dec. — Naznanjam 
članom in članicam društva sv. Janeza 
Krstnika št. 60 K. S. K. J., da smo 
imeli volitev dr. uradnikov 1. decem-
bra za leto 1913. Izvoljeni so bili sle 
deči: 

Predsednik, Josip Brence; 
podpredsednik, Jakob Pirman; 
I. tajnik, Josip Rudolf; 
II . tajnik, Josip Blatnik; 
blagajnik, Karol Brunski, 
zastopnik, Martin Pi rman; 
nadzorniki, Alojz Krakar I., Frank 

Bezovšek II., Valentin Ambrož I I I . ; 
poslanec, Josip Pi rman; 
bolniški nadzornik, Jan Kovač; 
zastavonoši, Josip Brunski (društve 

no), Josip Zupančič (ameriško); 
maršal, Frank Smitpergar; 
podmaršal, Josip Krakar ; 
vratar, Flor jan Resel. 
Kakor je znano vsacemu članu, da 

so bili naprošeni domači kot od zunaj 
mesta, da mi pošljejo certifikate, ker 
sem pismeno naznanil zunanjim in še 
niso poslali, da mi v na jkra jšem času 
spohiejo, da bom mogel vse knjige v red 
spraviti do novega leta. In kot je bilo 
na glavni seji sklenjeno, da se udeleži-
jo prve seje po novem letu, ker se bo 
več važnih točk predlagalo, zatorej se 
naj vsak potrudi, da pride na to sejo, 
da se ne bo potem vsak mesec eden 
ali drug pritoževal, da to ni prav, pa 
to ni prav. Zatorej vsi skupaj na se-
jo in dobro poslušati, ka j in kako se 
bode sklenilo; če je prav ali ne, tam 
se pove in prevdari, ne pa vsak mesec 
zase. Vsak naj gleda, da bo naredil 
korak v korist dr. in v pomoč, le po-
tem bo društvo lepo napredovalo in 
pomagalo v korist in napredek naši 
slavni K. S. K. J. 

Sklepom mojega pisanja voščim 
vsem članom in članicam vesele bo-
žične praznike. Bratski pozdrav! 

Josip Rudolf, tajnik. 

So. Chicago, 111., 9. dec, — (Iz ura-
da društva Marije Čistega Spočetja št 

zapisnikar, John Rovtar ; 
blagajnik, Anton Trunkel ; 
zastopnik, Ignac Česnik; 
nadzorniki, John Rovtar, Mihael 

Artač in Josip Frančič; 
ravnatelj, John Slovnik. 
Nadalje tudi vabim člane našega 

društva k obilni udeležbi na prihodnjo 
sejo dne 5. jan., ker bo na razpolago 
letni račun vsega društvenega premo-
ženja, da se tako vsak posamezni član 
lahko prepriča, kako društvo obstoji. 

Vesele božične praznike in srečno 
novo leto vsem članom (icam) dr. sv. 
Družine, vrlemu listu Am. Slovencu, 
edinemu boritelju za našo sv. vero, pa 
najboljši napredek v novem- letu. 

Frank Perovšek, tajnik. 

Joliet, 111., 10. dec. — Naznanjam 
članicam društva svete Ane št. 534 Ka-
toliških Borštnaric, da smo imele let-
no sejo dne 8. dec. in volitev odbornic 
za leto 1913. Izvoljen je sledeči od-
bor : 

Duhovni vodja, Rev. John Kranjec ; 
predsednica, Margareta Stukelj ; 
podpredsednica, Mary Čulek; 
tajnica-zapisnikarica, Mary Kuchar ; 
finan. tajnica, Antonija Stanfel; 
blagajničarka, Ana Je rman; 
nadzornice, 1. Mary Kuchar, 2. Ka-

tarina Rogina, 3. Barbara Mušič; 
maršalki, 1. Frančiška Težak, 2. Ana 

Šukle; 
vratarici, 1. Katarina Butala, 2. Ana 

Zuidaršič. 
Obenem tudi naznanjam, da bode-

mo imele skupno sveto obhaji lo v ne-
deljo 22. dec. Zatorej ste naprošene 
vse članice tega društva, da se v obil-
nem številu zberete ob polosmi uri v 
šolski dvorani, da gremo skupno k sv. 
maši in se udeležimo sv. obhajila. Tu-
di naznanjam, da je bilo na tej seji 
sklenjeno, da društvo priredi veliko 
plesno veselico dne 18. jan. 1913 v ko-
rist društveni blagajni. K a j več o 
tem prihodnjič. Pozdravljam vse čla-
nice društva sv. Ane št. 534 Katoliških 
Borštnaric. 

Tajnica-zapisnikarica Mary Kuchar . 

Joliet, 111., 10. dec. — Iz urada dru-
štva sv. Petra in Pavla št. 66 J. S. K. 
J. se naznanja, da bo imelo društvo 
svojo glavno letno sejo 15. dec., to je 
v nedeljo točno ob 1. uri. Pri te j seji 
bo volitev odbora za leto 1913, pa tudi 
je več točk na program, da se reši in 
obrne v korist društva. Te seje se 
mora vsak član udeležiti, ker to veže 
vsacega dolžnost. Pozdrav vsem čla-
nom in članicam J. S. K. J. 

John Jerman, tajnik. 

KADAR STE V MESTt 
ste vabljeui, da se szreste okrepčat s ča&o 

okusne pi ja ie in jedil v salun 
in restavracijo 

B A R 
C A F E , * ? 
Postrežb* izborna— 
prav po domače 

403 N. Chicago m n i f n 
vou'al Cass Sts. J U I j I J i J 

Slovenski Zdravnik. 
(Zraven slovenske cerkve.) 

Rojaki Slovenci I Obrni te se vsi, U 
ste na katerikoli bolezni bolni, i u 
S L O V E N S K E G A zdravnika. T a m bo-
ste ozdravljeni popolnoma, ako je t e 
sploh mogoče. Tisočerim naših roja-
kov je bilo pomagano do čvrstega i s 
popolnega zdravja, ker so se obrnili 
s popolnim z a u p a n j e ^ do tega slavne-
ga zdravnika. Pridite osebno ali p* 
pišitel Adresiraj te pisma tako: 

D r . M a r t i n J . Ivec 
900 N. Chicago St., Cor. Clay, 

JOLIET, ILL. 
Telefona: N. W. 1012 ali Chi. 2192-L. 

Pri meni je največ zabave in 
in najboljša postrežba. 

N. W. telefon 1251. 

202 Ruby St. J OLIET, ILL 

J O S I P Z A L A B 
J A V N I N O T A R , ' 

1004 N. Chicago S t , Joliet, I1L 
izdeluje vsakovrstne pravoveljavne li-
stine in izvršuje vse v notarsko stroko 
spadajoče zadeve za Združene Države 
in staro domovino. 

Chicago tel. 1048, N. W. 770. 

Geo. Laich 
S A L O N E R IN 

A G E N T P A R O B R O D N I H DRUŽB, 
se priporoča rojakom v 

naklonjenost. 

Pošilja denar v staro domovin«, hi-
tro točno in po dnevnem kurzu. 

Prodaja fina vina, likerje in smodk«. 

R O J A K I D O B R O D O Š L I ! 
3501 E. 95th St. So. Chicago, I1L 

STENSKI PAPIR 
Velika zaloga vsakovrstnih barv, olj«* 

in firnežev. Izvršujejo se vsa huf* 
rarska dela ter obešanje stenskega 
papirja po nizkih cenah. 

Alexander H a r a s ^ 
r \ Chi. Phone 376. i j N. W. 927. 

120 Jefferson St. J O L I E T , ILL. 

P O Z O R ! 

Rojaki pomislite s" poprej kot po 
trošite vaš težko zasluženi denar 
slabih tovaršijah in to brezpotrebno 
Boljše je, postrežite si vaše telo. Ako 
hočete biti dobro postreženi in dobro 
pivo piti, pridite k meni, ker točim 
najbol jšo E. Por te r Lager pivo, do 
n.ača in kal i forni jski vina ter na j 
boljše žganje in imam lepo dišeče 
emotke, ter imam prenočišča. Prija-
telj pridi, da se prepričaš sam. Po-
strežba dobra, cena zmerna, ker pri 
meni je ena največjih slovenskih za 
log s pijačami v Jolietu. 

Se priporočam vsem rojakom v obi-
len poset, jaz dobroznani salunar, 

J O Ž E F BOŽIČ, 
101 Indiana St. N. W. tel. 384, Joliet 

Kam pa greš Jože? 
Drugam nc kot k Mat. Stefaniču čtt 
treko. Tam dobim dobro pivo, žga-
nje, smodke in izvrstno domače vino 
ki je rudeče in belo, in bo teklo veselo 

Pridite tudi drugi vsi, in prepričajtf 
se sami.—Na svidenje pri 

M a t . Stefanič-u, 
400 Ohio St. Joliet, 111 

R. F. K0MPARE 
S L O V E N S K I P R A V N I K . 

ADVOKAT 

Telefon South Chicago 705. 

SOBA 217, 9206 C O M M E R C I A L AV. 

Popravljamo Delo jamčimo. 

J O H N F U G I N A 
9510 Ewing Ave., So. Chicago, 111 

S L O V E N S K A G O S T I L N A . 
Dvorana za veselice. Ples vsako so-

boto in nedeljo. 
Phone South Chicago 387. 

Willard, Wis., 8. dec. — Društvo sv. 
Družine št. 136 K. S. K. J. je imelo 
svojo letno zborovanje dne 1. dec. ter 
se je volil odbor za leto 1913. Izvo-
ljeni so bili sledeči: 

Predsednik, Frank France l j 
podpredsednik, Frank Lesar ; 
tajnik, Frank Perovšek; 

N. W. Phone 809. 

M I H A E L K O C H E V A R 
slovenski gostilničar 

Cor. Ohio in State Sts. Joliet, 111 

KLOBUKE 
kupljene pri nas ureujemo brezplačno 

N A J B O L J Š I 
$2.00 K L O B U K I V M E S T U . 

Brennan & Olander 
318 N. Chicago St. J O L I E T , ILL . 

N. W. Phone 825 Chicago Phone 2502 

John Verderber 
STARA GOSTILNA 
D v o r a n o v n a j e m 

Za svatbe, plese, zborovanje i n 
razne druge prilike. 

MIH. TERDICH, vodja. 
203 Ruby St. JOLIET, ILL. 

Kadar imate s sodiščem opraviti obr. 

nite se na 

Mer k 
Cutting Bldg., 2nd floor, Joliet, I1L 

Z g. Wellnitzom se lahko domenite > 

slovenskem jeziku, ker je Slovaa 

Anton Košiček 
Slovenski 
gostilničar 

Pri menije vedno največ zabave 
in najboljše pijače. 

"Tonček Is 0 . K . " 
N. W. Phone 1297 

1151 N. Broadway. JOLIET 



Peter Barbaric, 
V z >r m l a d e n i č a i z H e r c e g o v i n e . 

Hrvatski spisal 
Ant . Punt igam S. J . 

Poslovenila 
A. B. in V. S. 

(Da l j e . ) 
4. O t r o š k i r a j . 

Znaš li, k j e je zeml je ra j , 
v sake sreče ro j s tn i k r a j ? 
Dni det inskih l jubki m a j : 
to je pravi zeml j e ra j . 

R a j de t ins tva ni n ik je r lepše procvi-
ta l n e g o v s i romašn i hišici nazareški , 
k j e r so na j sve te j š i rodi te l j i gojili in 
čuval i n a j n e d o l ž n e j š e dete, da, nedolž-
nos t samo. " Jezus je rastel v m o d r o -
sti, s t a ros t i in mi los t i pri Bogu in pri 
l j udeh . " " I n bil j im je poko ren . " S 
t e m i besedami oriše evangel i s t celo 
J e z u s o v o ž iv l j en je v N a z a r e t u . 

Ce p r i m e r j a m o s t em, ka r n a m pri-
p o v e d u j e j o o P e t r u n j egov i domač in i 
in sosedi, opaz imo, da je bil tudi naš 
mali H e r c e g o v i n e c nekol iko p o d o b e n 
s v o j e m u b o ž j e m u vzoru . 

"Z v s e m svo j im o b n a š a n j e m " , p r ipo-
v e d u j e j o ti, " j e kazal P e t e r že v o t r o 
ški dobi, k a j se bo p o z n e j e razvi lo iz 
n j e g a . B lagega srca, k r o t e k k a k o r ja -
g n j e ni n ikda r n i k o m u r nič za lega 
s tor i l . 

2 e ko t ma lo dete je moli l m n o g o in 
p o b o ž n o . N a j m u je mat i zapoveda la 
karkol i , v s a k o k r a t jo je t ako u b o g a l 
da se j e videlo, da t ežko čaka m a t e r i -
n e g a pove l j a . " 

" T a k o j je vzel k n j i g o v roke , pri 
p o v e d u j e oče, "če ni imel d r u g e g a po 
šla. Če sem ga poslal , da n a j pase 
koze in d r u g o živino, je t a k o j uboga l ; 
t o d a n ikda r ni pozabi l vze t i k n j i g e se 
bo j . Vse , ka rko l i se m u je n a p o v e d a 

da se pri pre j i mar l j ivo uči ve ronauka . 
T u je bil naš P e t e r p o g o s t o ka tehe t . 

Besedo za besedo, s tavek za s t a v k o m 
je čital in i zgovar j a l to l ik ra t , da so 
mogli n j egov i mali in veliki, v č i t an ju 
nevešči učenci vse ponovi t i . T o je bi-
la t o r e j v H e r c e g o v i n i — nekaka na-
rodna šola. P e t e r ni bil več s ta r ko 12 
let, ko je kako r dvana j s t l e tn i J e z u s se-
del med odras l imi t e r j ih učil in iz-
praševal . Župnik n a m r e č ni m o g e l v 
pos tu vsakega izprašat i , z a to je ime-
noval P e t r a za svo jega names tn ika , da 
n a j tudi on i zp rašu je l jud i ; t ako se je 
zanesel na dečka. Zan imivo je bilo 
gledat i , k a k o so si neka te r i osiveli u 
čenči, p o s e b n o ženske, pr izadeval i , da 
bi omehčal i mladega izpraševalca z le-
pimi besedami , da bi ma lo glpdal sko-
zi prs te . A P e t e r je os ta l n e i z p r o s e n ; 
s a m o kdo r je dovo l j znal, je dobil spo-
vedni listek. 

' o l u m e s e c ne m o r e sveti t i razun v 
ločni tmini . Še le od za sedan j a sem 
ž iva jo tudi k rščansk i o t roc i d o b r o t o 

judske šole. K e r so se pa do seda j 
/nogle šole us tanov i t i le v več j ih t rg ih 
in mes tah , za to ni čudno, da še danda-
nes n a h a j a m o vasi, k j e r n ihče ne ume 
citati, tudi župan ne. M n o g o s tar išev 
še ne zna cenit i važnos t i šol za izo-
b r a z b o o t rok . Neki T u r e k na pr. je 
odgovor i l na vp ra šan j e , zaka j ne poš-
lje svo jega nadepo lnega sinčka v šo lo : 
"Če je oče vol, z a k a j bi ne bil sin te le?" 

V spomlad i leta 1880 o tvor i občina 
Vel jac i — j u g o z a h o d n o od Klobuka— 
l judsko šolo. M e d prvimi učenci, ki 
so se pri javi l i za šolo, je bil tudi naš 
P e t e r Barbar ič . O, kako m u je s rce 
poskakova lo od vesel ja , ko m u reče 
oče, da p o j d e v šo lo ! Bilo m u je te-
da j 12 let, a bil je v isoke pos t ave ; pa 
venda r je bil med svoj imi součenci ka-
k o r t anka mladika sredi h ra s tovega 
gozda , ker neka te r i izmed n j i h so bili 
mladenič i od 16 do 18 let in visoke ra-
sti, s k a k r š n o se m o r e m a l o k d o po-
hvaliti . 

A k o r a v n o ne po postavi , nadkr i l j e -
val je Ba rba r i č svoje součence z na-
d a r j e n o s t j o . Bil je ponos in dika šo-
"i, a s lava in r ados t uči te l ju . P o g o s t o 

John Grahek 
. . . G - o s t i l n i č a r . . . 

T o č i m v e d n o sveže pivo, f ino kal 
io rn i j sko vino, d o b r o ž g a n j e in tržin 
na jbo l j še smodke . 

P r o d a j a m tudi t rd i in mehki p remo« 

T E L E F O N 7612 

1012 N. B r o a d w a y J O L I E T , I L ) 

P a tudi pel je P e t e r p rav lepo. V ; je pravil n j e g o v uči tel j , da ni imel ni-
p o s t n e m času radi p o j e j o pri pre j i kda r t a k o dobrega , pos lusnega in raz-
" Z a l o s t n o pesem N a š e L j u b e Gospe ' 
T o je epska pesen, v ka te r i b lažena 
Devica milo o b j o k u j e t r p l j e n j e svoje-
ga sina. I zmed os ta l ih se je slišal po-
sebno jasen glas Pe t rov , t a k o cfc so 
pr iču joč i n e r e d k o celo plakali . 

6. Pa s t i r ček . 

bor i t ega učenca. K o bi pač vsak de 
: ček t ako rad obiskoval šo lo k a k o r P e -
t e r ! H i š a je bila p o l d r u g o u ro od šo 
le odda l j ena , pa venda r mu ni mrzi lo , 
da je m o r a l dvak ra t na dan prehodi t i 
to t e ž a v n o in m u č n o pot . Gredoč v 

| šo lo se je učil šolske naloge. Na po tu 
se ni n i k j e r zadrževal , in n ikda r ga ni-

P r e c e j š n j i del svo jega de t ins tva je s ; videl, da bi se z d rug imi o t roki pre-
preživel Pe t e r na zeleni livadi. K a k o r 
mladi David je pasel č redo svo j emu 
očetu. Bil je to za res zelo pobožen in 
veren pas t i r ček! K a d a r žene v j u t r u 

I koze na pašo, ima v eni roki palico, v 
lo, je izpolni l na t anko . Za to ga niso | d rugi pa rožni venec ; v pas t i r sk i to r -
l jubi l i s a m o star iš i , a m p a k vsi domač i -
ni in sosedi, zlast i pa n j e g o v a dob ra 
babica . 'Z l a to mo je , oči mo je , s rce 
m o j e , duša mo ja ' , to so imena , s ka-
t e r imi je klicala d o b r a s t a r k a s v o j e g a 
d r a g e g a P e t r č k a . " 

A tudi v m o d r o s t i je de te n a p r e d o -
valo , ko l ikor so dopušča le r azmere . V 
č i t an ju , p i san ju in k r š č a n s k e m n a u k u 
so ga poučeval i stariši . O č e m u j e 
podar i l "Bukva r " , nekak "Mal i ka t e -
k izem", k a t e r e g a je P e t e r znal k m a l u 
od besede do besede na pamet . V 6. 
le tu je pre je l sve to b i r m o od m o s t a r -
skega škofa . K a k o je že t a k r a t sve ta 
ve ra p o g a n j a l a g loboke koren ine v n j e 
govern srcu, pr iča n a m sledeči zani -
miv d o g o d e k : 

P o le tu je cela obi te l j s t anova la v 
Vit ini , k j e r so imeli svo jo hišo. T u 
se je P e t e r m n o g o k r a t sešel s t u r šk imi 
o t roki . V k r a t k e m času so ti ze lo 
vzl jubi l i svo jega l j u b t z u n e g a k r ščan-
s k e g a tovar i ša , a tudi P e t e r je l jubi l 
svo j e m o l i a m e d a n s k e sod^uge ; za to ga 

bici pa nosi s ebo j h r a n o za te lo in du 
šo: kos k r u h a in kako kn j igo . N i k d a r 
se ni p r e j r a z g o v a r j a l ali igral , dok le r 
ni izmolil celega r o ž n e g a venca.*) 

O d rane mlados t i je vedno in zves to 
spreml ja l rožni venec n a š e g a Pe t ra . 
2e kot pas t i rček je moli l vsaki dan na 
čast svoj i nebeški Ma te r i en rožni ve-
nec, da v a r u j e n j e g a in čuva n j egove 
koze, da ne z a j d e j o v škodo. T a m o š n j i 
prebivalci paz i jo zelo s t rogo . K a d a r 
se t u j a živina pase na drugi zeml j i , od-
žene j o takoj ' las tnik zeml j e n a svoj 
d o m te r j o v rne le p ro t i odkupnini . 
T a k e nepr i l ike se je P e t e r p o s e b n o 
varoval . Pa e n k r a t se v e n d a r spozabi . 
Mi n o č e m o zamolča t i takih Barba r i če -
vih p reg reškov , že radi t ega ne, da ču-
j emo , kako so ga za to pokara l i . Po -
s l u š a j m o P e t r a s a m e g a : 

" N e k e g a dne n i sem gnal koz dovoli 
> i soko_na goro, k a k o r bi bil mora l , 
a m p a k sem jih pasel na mes tu , odko-
de r so lahko prišle v K l o b u č k e gošča-
ve. S l u č a j n o pr ide tod m i m o neka 

j e zelo žalost i lo , da b o d o ti enk ra t p o - . s o s e d a ; ta vidi. k a j sem storil , in pove 
gubl jen i , in da ne b o d o prišli z n j i m I m o j j i n s ta r i šem. K o se v r n e m domov , 
v nebesa . L j u b e z e n in soču t j e m u v z - ; pokl iče m e oče in v p r a š a : ' Pe t e r , k j e 
b u d i j o v n e ž n e m srcu sve to g o r e č n o s t [ S Q k o z e j ' j a z s c z lažem in m u odgo-
z a z v e l i č a n je dus. in za to sklene s p r e - j v o r ; m . ' T a m , k j e r navadno. ' 'Ali jc 
obrn i t i svoje mlade pr i ja te l je . T o se 
mu tudi n ikakor ni zdelo p re težavno . 
" K d o r p o b o ž n o i zgova r j a ime J e z u s / j 
si je mislil , "se ne m o r e pogubi t i . " 
Z a t o je hotel nauči t i to p r e s v e t o ime 
tudi svoje tu r ške b r a t e in j im t a k o 
odpre t i v ra ta nebeška. T o d a mladi 
apos to l se je mora l z d ruž ino vrni t i v 
K lobuk , preden je moge l dovrši t i svo-
j e a p o s t o l s k o delo. T u d i Srce ma lega 
J e z u s a v Naza re tu je p l amte lo goreč-
nos t i za zvel ičanje d u | ? in t ako je P e -
te r tudi v t e m pokazal lepo s l ičnost z 
b o ž j i m v z o r o m vsakega o t roka . Go-
tovo je t o zelo dopada lo Srcu b o ž j e g a 
de to l juba . 

O o t rok p r i j a t e l j mili, 
d a j mi, da vsa j to z a z n a m , 
k a j n a j za l jubezen t v o j o 
v dar p r i j e ten Ti p o d a m ! 
Gle j t e tu srce mo je , dragi , 
večne znak hvaležnos t i . 
Z neba dol ga b lagoslovi 
s č i s to roso mi los t i ! 
Ange l tvoj , o mili Jezus , 
tu sem k m^ni pr ide na j , 
v a r n o čuva j , poln miline, 
m o j e g a de t ins tva r a j ! 

Št. I l i jaševič. 

5. D v a n a j s t l e t n i uči te l j . 
N a š e m u l juds tvu se je zelo pr i l ju -

bi la " p r e j a " ali "s i je la" , kako r se t am-
k a j imenuje . P o k o n č a n e m delu se 
z b e r e j o zvečer sosedi ali znanci danes 
v t e j ju t r i v oni hiši tu se prede , igra , 
poje , šali, p r ipovedu je ali pa tudi res-
no r a z g o v a r j a . S ta re j š i sede okoli o-
n j i š ča in s r e b a j o kavo, ki jo deli m e d 
go>,te g o s p o d i n j a sama. V adven tu ali 
v pos tu so te večerne zabave tudi na-
b o ž n e in vzpodbudne , d rugače pa n i so 
r a v n o vs ikdar nedolžne . O te j slo-
vansk i pre j i je pel že n a š s tar i Re lko-
v i č : 

V vsaki, b ra te , n a j d e š vasi 
) š^ le t r i ; a d o b r o p a z i . . . 

P r v a šola se ti zove "pre lo" , 
d r u g a " d i v a n " ali tudi "s i je lo" , 
t r e t j a " k o l o " ; tu uče s e . p l e s a t 
in vesele b u r k e p e v a t . . . 

\ Z m i r a j tu jezički k l e p e t a j o 
'. in o b l i ž n j e m radi ti r eg l j a jo . 

V s a k o g a r ti tu p r e r e š e t a j o . 
n ihče v selu ni pred n j imi va r en . 

T o d a v pos tu se uč i jo t u k a j — v s a j 
v H e r c e g o v i n i — v e r o n a u k , ker je bli 
zu s p o v e d ; - a za to se je t r eba že o b 
času pobr iga t i za listek, ker k a k o ho-
češ o veliki noči b rez tega k spovedi? 
Da se pa dobi listek, m o r a v s a k d o n a j -
p r e j naprav i t i s k u š n j o iz v e r o n a u k a 
p r ed " f r a t r o m " ( f r a n č i š k a n o m ) . Z a t o 
m o r a j o tudi dedeki in babice v s a k o le-
t o k s k u š n j i ; pa l ahko tudi p ropade t a 
če tudi s ponav l j a ln im izpi tom. S t r a h 
p r e d t a k o n e s r e č o žene s t a ro in mlado, 

vor im 
to res? ' 'Da ' , m u odgovor im. T e d a j 
me pograb i oče, p o š t e n o na tepe , ka-
kor sem zaslužil , in zapove . da n a j 
g r e m t ako j iskat koz. J o k a j o č se od-
s t r an im, a p o t o m a začnem moli t i rož 
ni venec sv. A n t o n a , da n a j d e n i svoii 
koze. Pa g le j ! za n e k a j časa mi pri 
de jo koze same nasproti." ' 

T o pas t i r sko ž iv l jen je se P e t r u j ako 
omili. V e n d a r nekoč bi bil rad pove 
ril komu d r u g e m u pas t i r sko pal ico ter 
šel dol v Vi t ino, k j e r je o b h a j a l go 
s t i jo P e t r o v n a j s t a r e j š i b ra t M a r k o 
Ko t neves to je vzel sveto s i romaš tve 
k a t e r o ga je ta dan oblek lo s ha l jo sv 
F r a n č i š k a Asiškega. K a d a r n a m r e č v 
Hercegov in i koga p r eob l eče jo v f r an 
č iškana, je ob iča jno , da se slavi go 
st i ja. Nov i f r anč i škan dobi n o v e g : 
"oče ta" , novo " m a t e r " i. t. d., kako r 
je to d r u g o d v navadi pri prvi sv. ma 
ši. S t roške take gos t i je , ki t r a j a če 
- t o po več dni, nosi pravi oče ; pri tem 
pa o b d a r u j e j o g o s t j e s lavl jenca, pos^b 
no duhovn i stariši p rav obilno. " O č e 
biti pri taki svečanost i , je velika čas 
in od l ikovanje . K o se jc zvedelo, d 
bo skoro slavil g o s t i j o f ra M a r k o Bar 
barič, pop raša ugledni Bečir-beg, bi 1 
on moge l biti "oče" m l a d e m u f r a t r u 
K o pa se mu je reklo, da ni m o g o č e 
poš l je vel ikodušni m o h a m e d a n e c skro-
m n e m u sinu vel ikega pa t r i a rha v dar 
40 gl. in je bil pri svečanos t i z d rug imi 
begi kot p r i p r o s t gost . 

N a š pas t i rček pa m o r a tužnega srca 
os ta t i pri svoj ih kozah . Pa kma lu za-
šije tudi n j e m u svetli žarek radost i . , 

7. V l judsk i šoli . 
K o t sve t lobe h r a m si v m r a k u , 
v n a j m a n j š i vasi se n a h a j a š ; 
t j a ti spe je če ta mlada , 
z omike v i rom j o n a p a j a š . 

š t . I l i jaševič . 
S t an j e šol v Bosni in H e r c e g o v i n i 
bilo, kakor v sakemu znano , zaradi 

t u r škega gospoda r s tva prav ža los tno . 

P O Z O R , R O J A K I N J E ! 

Mi ves te k je je dobit i J k j b o l j i r oi 
oo na jn i ž j i . -en i ' G o t o v o ' V i d m i i 

J. & L Pasdertz 
t dobijo naibolji« »vež* la prelet 
at klobase in najokusnejie m r e 

' t t po najnižji cen» Pridite toraj < 
oskusitf aa ie meso 

Vizke cene m donra postrežb« 
t i e geslo 
Ne pozabi te t o r a j obiskat i nas • 
naše j mesnici in grocer i j i na voga-
lu B r o a d w a y and Grani te S t r ee t s 

hie P h o n e 4531 N W Pho*» < > 

TROST &KRETZ 
— izdelovalci — 

H A V A N A IN DOMAČIH SMODK 
P o s e b n o s t so n a i e 

T h e U. S." 10c. in " M e e r a c h a u m " fc 

Na d r o b n o se p r o d a j a j o povtod; 

na debelo pa na 

08 J e f f e r s o n S t r e e t Jol ie t , Mfe 

J. p. K 1 ^ - * 
Oba telefon LeSIli 

štev. 8 
trgovec. 

Clinton in Desploines Sta. Joliet 

The W i l l Count; 
National I 

Bank 
of Jol ie t , I l l inois . 

P r e j e m a r a z n o v r s t n e denarne uli 
t e r poši l ja dena r na vse dele svet« 

Kap i t a l in p r eos t anek 

A U S T R O - A M E R I C A N A P A R O -

B R O D N A D R U Ž B A 

Rojaki , če b o č e t e imet i lepo očišče-
no per i lo poš l j i t e ga v edino s lovenska 
peri lnico v m e s t u 

W E L L N I T Z L A U N D R Y 
106 N. Bluff St., Jol ie t . 

M. W . tel. 218. Ch icago t e l e fon 924 
Naše delo je izborno . P o d p i r a j t e 

d o m a č o o b r t ! 

je 

M M i m o g r e d e o p o m n i m o , da moli 
t uka j šn j i narod razun n a v a d n e g a rož-
nega venca še več drugih , n e d v o m n o 
od f r anč i škanov vpel jan ih . N a j n o v e j š i 
so ti-le t r i j e : 

"Mar i j i n rožni venec". T a je se-
tav i jen iz 63 če ščenamar i j na čast 

b laženi Devici, ki jc na zemlj i bivala 
63 let. N a t o se moli 7 očenašev 11a 
čast Sedem Žalost i M a t e r e B o ž j e in 
vera. 
, " Jezusov rožni venec" . O b s t o j i iz 

33 očenašev na čast Jezusu , ki je 33 let 
živel med l judmi ; 7 č e š č e n a m a r i j na 
čast Sedem Žalost i M a t e r e Bož j e in 3 
vere . 

"Rožn i venec sv. A n t o n a " : 12 oče-

piral. P r i šedš i d o m o v je pozdravi l o-
če ta in m a t e r ter se t a k o j lotil kn j ige , 
da se uči in piše naloge . U k a ž e l j n e g a 
učenca ne m o r e nič odvrni t i , da ne bi 
šel v šo lo ; ne vročina , ne mraz , ne dež, 
ne sneg. " O d e ž e v n e m v r e m e n u " , pi 
še n a m n j e g o v uči te l j , " s e m brani l ho-
diti v šolo t i s t im o t r o k o m , ki m o r a j o 
črez potoke , k j e r se n a h a j a m e s t o mo-
sta brv ali pa sploh nič. T o d a ta p re -
p o v e d , ni nič izdala pri P e t r u niti pri 
n j egov i sestr i Ivanki . D o pasa s ta 
bredla po vodi in šla v šolo, dasi bi j ih 

enem t r e n u t k u l ahko voda h i t r ega 
po toka za je la in požrla . Nit i nevarn i 
hercegovinsk i hudourn ik i j ima niso 
mogl i zabran i t i po ta v šolo." 

N e k e g a z imskega dne je bilo j a k o 
g r d o v reme. Globok snega je zapal . j 
Z u n a j je ve te r s t r a š n o tulil, t ako da so j a 

celo oni ot roci , ki so le n e k a j k o r a k o v 
od šole doma , mislili, da j im je za da-
nes dovo l j eno os ta t i doma . M e d t e m , 
se bor i na b l ižn j ih gričih neki deček | 
kako r mal i E s k i m o z nev ih t ' n, .-><• • 
žem te r išče z a m e t e n o ,pi 
je P e t e r danes sam \ - '. > l u.-. tj ^ 

udi. k a k o j e mpgol p ' -kem v 
rtu pri t i čez g o r o v j e Klobuk:« 
tako je imel d a n e s s 1 za s\ 
/,\ e s tega P e t r a pouk . 

Taka mar l j i vos t zd ružena z nada r -
j e n o s t j o je rodila tudi bogat sad. Bar -
barič je svoje squčence nadkri l i l tako, 
la je v dveh let ih izdelal št ir i r az rede 
j u d s k e šole in to cclo z izvrstnim u-
-.pehom. R a z u m l j i v o je, da je uči te l j 
t akega š o l a r j a imel v posebni skrbi in 
vars tvu. Pa tudi P e t e r mu je ohranil 
j srcu hvaležen s p o m i n do h ladnega 
groba. Z velikim s p o š t o v a n j e m je go-
voril vedno o svo j em uč i te l ju ; pisal 
mu je p isma, polna o t r o š k e udanosti 111 
l jubezni tudi po tem, ko so prestavili 
uči te l ja na d r u g o mes to . T a k o P i s e 

dne 4. jun i j a 1893: "Ali nameravate v^ 
tel\ poči tn icah k n a m pri t i? Marsika- j 
iero srce bi Vas r a d o s t n o pozdravilo, 
ker ste v s a k o m u r ostal i v s ladkem spo 
minu, p o s e b n o pa meni . Še vedno vi-1 
d im pred sebo j t is te s o p a r n e in vroče ^ 
dneve, ko ste Vi, m e s t o J a si odpoč i je - ( 

te v vesel i družbi , ž m e n o j ostal i v šoli 
in me poučevali . Za res t ega V a m n e , 
bom n ikda r moge l povrn i t i ! " 

Dve leti pozne je piše mu z o p e t : " K o | 
Sem v prošl ih poč i tn icah mahni l iz -
S lavoni je prek B a n j a l u k e in Ja j ca , na-
pot i l i s ino se z nek im T u r k o m v Do-1 
nji Vakuf . K d o je bil veselejš i od 
m e n e ? P o to l iko let ih b o m zopet vi-
del svo jega milega uč i t e l j a ! A k o r a v -
no izmučen od t an ta lov ih muk , ka t e r e 
sem p re t rpe l na novi še nedode lan i ce-
sti iz B a n j a l u k e v J a j ce , sem venda r 
čuvši, da s te v D o n j e m Vakufu , pospe -
šil ko rake in sc n isem br iga l za u t r u j e -
nost . Dospe l s em t j a ob osmih zve-
čer ; t a m pa mi reko, da s te ma lo p r e j 
odpotova l i v T r a v n i k ! L a h k o si misli-
te, kako mi je bi lo t ak ra t pri srcu! ' 

In t a k o ni imel več pril ike videt i 
svo jega dob rega uči te l ja . A kako je 
uč i te l j cenil in l jubil svo jega u d a n e g a 
učenca , l ahko s k l e p a m o iz lista, ki ga 
jc pisal n e k e m u so^čencu P e t r o v e m u : 
"Glas o smr t i n a š e g a dobrega P e t r a 
m e je zelo pre t rese l . Ve l iko nade sem 
stavil nan j . Ko l iko bi bil on stori l za 
b l agor našega na roda , tega ni m o g o č e 
povedat i . In za to je n j e g o v a s m r t 
velika izguba za vse, ka t e r e je zapust i l . 
A z oz i roni 11a to, k a k o č e d n o s t n o J e 

živel in k a k o lepo je umr l , je za nas 
velik dobiček. Neuml j iv i so poti bož-
je previdnos t i . N a j sc zgodi n j e g o v a 
vo l j a ! Tros im, naznan i t e mi, k j e j e 

pokopan . T a k e g a učenca , po lnega o-
t ro ške l jubezni , udanos t i in hva ležno-
sti n a p r a m meni in n j e g o v e g a čednos t -
ticga ž iv l jenja ne m o r e m pozabit i , do-
k ler mi b i je srce v prs ih ." 

( D a l j e pr ih . ) 

D i r e k t n a č r t a m e d N e w Y o r k o n , ir> 

A v s t r o - O g r s k o . 

N izke cene 

D o b r a pos t režba , e lekt r ična svi t l java, 
dobra kuh in ja , v ino brezp lačno , kabine 
3. r az reda na p a r o b r o d i h Ka i se r F r a n z 
Josef I. in M a r t h a W a s h i n g t o n . 

Na lad i jah se govo re vsi avs t r i j sk i 

jeziki. 

Družbn i pa rob rod i na dva v i j aka : 
Ka i se r F r a n z Josef I., M a r t h a W a s h -
ing ton , Laura , Alice, Argen t ina , Oce-

Novi pa rob rod i se grade . 
Za vsa nada l jna po jasn i l a se obrni 

11a g lavne za s topn ike : 

P H E L P S B R O S . & C O . 

' — t o n St., N e w York , N . V. 

a!i n? mil- noobl š" . ne zas topn ike v 

c r t J P P S B E B i 

C. E. W I L S O N , ^ predsednik . 

Dr . J . W . F O L K , podpreds* 

H E N R Y W E B E R , kašir. 

Antonija Rifel 
izkušena babica. 

512 N. B r o a d w a y Joliet, 

J . C. A d l e r & Co. 
pr iporoča r o j a k o m svojo 

M e s u i c a 

C 
k 

Tel. 101 Joliet lil' 

E m i l B a c h m a n 
1719 South Center Avenu«. 

C H I C A G O , I L L . 

N a j s t a r l j a s l avensko-k r ščanska tvrd 
ka B A R J A K A , B A D Ž A , K A P A , R E 
G A L I J A , M A R Š A L S K I H Š T A P O 
VA itd. 

P r o d a j emo z la tne znakove za sv> 
s lovenska i s lovanska druš tva . 

P iš i te po naš veliki i lus t rovani cie 
njk, t i skan u svih s l av jansk ih jezicih 
ko ji š a l j e m o na zaht-jev svakome ba 
dava. 

Vlas tn ik je Čeh, ali govor i s lovenski 
I m a m o na s to t ine i a h v a h . i h dopi 

sov od V a m pozna t ib slovanski.! dre 
t̂ev. " # ' 

Angleščini 
Mi p o u č u j e m o že pe to le to angk ^ 

no p o t o m dop i sovan ja . Dobr i 
i_ahka me toda . Uč i t e se doma. * 
t r a j a do šest mesecev . Piš i te P° 
iasnila še danes . Šolnina nizka. 

Slovenska 
Korespondenčna Šol« 
( P r e j š n j i nas lov : 6119 St. Cla'r 

Ave. S. B. 10.) 

«380 E . 40th St. 

P 

I 
Cleveland, U i . 

Garnsey, Wood & Ler««5L 

Advokat i . 
Jol ie t Na t iona l Bank Bl4f 

Oba tel. 891. J O L I E T . & 

Geo. Lopati 
Groc*?i i j s k a p r o n e . 

N. W. telefon 80S 

•02 Ohio Street TO L: 

I ••»* 

I L j u d s k o K r e p č i l o 
T e k o m z a d n j i h par let so se zdravnik i n a j b o l j zar t imah za fcrepcanje člove-
škega telesa od mlados t i do zrele s ta ros t i . Pr iš l i so do zakl jučka , da se 
d a j o m n o g e bolezni in nad loge prepreč i l i s p rav im okrepč i lom. T a k o zdrav-
l j en je je p r i j e t n o in lahko. T r e b a je le izbra t i si h r a n o , ki ti pr . ja , pa tudi 
je t reba vedet i kol iko je is te dovol j in ne premalo , 
p r epočasno p rebav l j cn je , začni t ako j rabi t i 

A k o imaš s lab okus in 

ss^mmiiBis^^ 

Trinerjevo Ameriško 
Zdravilno Grenko 

VINO 

nasev, če ščenamar i j 111 vera . 

T o znano zdravilo bo okrepčalo oslabele člene prebavljanja in bo uredilo 
delovanje. Izčistilo bo sestav in ohranilo ga čistega in močnega. P r i p o -
roča se v slučajih 

zabasatiosti, 
bolečinah in koliki, 
neprebavnosti, 
glavobolu, 
bledosti iti slaboči, 
izgubi spanca, 
izgubi okusa, 
neprijetnosti po jedi. 

Trinerjevo Ameriško Zdravilno G r e n k o V i n o »c n a j začne rabiti kakor-
* hitro se ne čutite dobro. Dobro je tudi za ženske ui dekle ta , ki t rpe na gla-

vobolu, nervoznosti , protinu in sploh sla' ->bti. D a j t e ga onen.u , k ' ' *b i moči. 

E L I X I R -

BITTER-WIHE 

/Jfid 
v "Ž 

t r i n e r o v o 

HORKEVIHO 
by JOSEPH T B ! H t * 

799 S A s K U d Ave. 
Ch 

V i . i h . 

J O H N P R U S 
N. W . t e l e fon 170. 

S T A V B E N I K I N K O N T R A K T O R 
Stavi in popravlja hiše. 

W o o d r u f f Road . Jo l ie t , M 

JOSEPH 
1 3 3 3 - 1 3 3 9 SOUTH ASHLAND AVE. 

TRINER, 
CHICAGO, IU< 



EDINA SLOVENSXA TVRDKA 
Zastave, regalije, znake, kape, pečate in vse 

potrebščine z drftgtva in jednote. 
DELO PRVE VRSTE. ' CENE NIZKE. 

F . K E R Ž E C O . 
261« S. Lawndale Ave. CHICAGO, ILL. 

SLOVENSKE C E N I K E POŠILJAMO ZASTONJ j 

SLVVfrf iZNtNI 

S L O V E N S K I P O P ! 
proti žeji - najbolje sredstvo. 

Cim več ga pijoš tembo'j so (; pri'JuM. 

yPoleg t e p Izdelujemo še cncgo dresih 
sladkih pijač n krepčilo. 

To so naši domači čisti pridfelki, Koje 
izdeluje domača tvrdka. 

Joliet Slovenic Bottlmg C o . 
9 1 3 K. Scot t St . Jnliet , 111 

P Telefoni Chi. 2275 N. W. 480, ob nedeljah N. W. 344 
BM»!»."»». .. Jlt»J3B i 

Z a 
"""'/"MmmmmammmmmmmmmmmmmmmmMmmmmm' 

S pomini na moje roma' 
nje v Sv. Deželo. 

• ' » » " » ' » I t « 

f f Rev. Jos. 

i t p ° i i a k ' 
36. Carigrad. 

Ker se pred šesto uro nismo smeli 
izkrcati, smo stali miriio na krovu 
pred mestom. Jut ro je bilo megleno, 
toda megle so se kmalu razpršile in 
zagledal sem pred seboj od jutranje-
ga solnca obsejani Carigrad, mesto, ki 
se more zaradi svoje divne lege ime-, 
novati najlepše na svetu, dasi po svo-
jih stavbah zaostaja daleč za zapadni-
mi mesti. Glede coljnine in pregle-
da svojega potnega lista sem imel pre-
cej veliko, srečo. Vse je šlo naglo in 
kmalu sem sedel v voz'u, ki me je pe-
ljal do frančiškanskega samostana v 
Peri, kjer sem opravil sv. mašo. Ne 
boai ti, dragi bravec, natančno, popiso-
val Carigrada, ker sem se mudil v 
n jem le tri dni, kar je gotovo premalo 
za tako znamenito mesto. Porabil pa 
sem čas, kakor povsodi drugod, tudi 
tukaj kolikor mogoče dobro. Popisati 
hočem le to, kar sem sam videl. 

Carigrad prav za prav ni eno samo 
mesto, je tnarveč pet mest, katera loči 
in druži morje. Ako vzamemo smer, 
po kateri smo prišli, imamo na desni, 
aziatski strani mesti Skutari in i la l j -
kedonijo. Levo stran pa deli morje, 
ali — bolje rečeno — kanal Hrizoke-
ras (Zlati rog) zopet v dva dela. T a ' 
kanal ima res podobo roga. Na eni ' 

Za v a r o v a n j e . . . . 
proti požaru, mali in velika 

POSOJILA POJDITE K 

A. Schoenstedt & Co. 
Woodruff Bldg. Oba tel 169 Joliet, 111. 

^ n s ^ m i 8 s , > i n n n n i i i i i i i n i n n B B i i i i i i i i i n i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i s 
NEMANICH, pred«. M. GRAHEK, tajnik. S. OLHA.blag | 

'mmrmsmmmmmmmmcs 

GLAVNICA $50,000.00. 
f « U n . in inkorp. le ta 1910 

Slovenian 
Liquor 

Co. 
1115-17-19 Chicago St 

JOLIET, ILL. 

strani kanala je na vrhu hriba Pera, v j 
znožju pa Galata. Na drugi strani | 
kanala je pa Stambulj. Vsili teh pet j 
mest skupaj nosi ime Carigrad, ali i 
Konstantinopolj . 

Stambulj je najstarejši del mesta, j 
stari Bizantion, ki je bil sezidan 1. 658. j 
pr. Kr. To mesto je bilo po vrsti pod 
oblast jo spartancev, atencev, riniija-
nov. Cesar Konštantin je Bizant po-
polnoma prezidal in mu nadel svoje 
ime Konstantinupolis t. j. Konštanti-
novo mesto. Konštantin je prenesel 
iz Rima semkaj svojo cesarsko presto-
lico. Tako je postalo mesto Carigrad 
stolno mesto rimskega cesarstva in je 
ostalo glavno mesto vshodnega rim-
skega cesarstva do 1. 1453. Tega leta 
se ga je sultan Mohamed II. polastil 
in od tedaj je glavno mesto turškega 

; cesarstva. 
j Ako se voziš skozi Galato in Pero, 
! niti -ne zapaziš, da si v turškem mestu, 
ker je vse popolnoma evropsko. Ulice 
so široke in pr imeroma čedne. Palače, 
prodajalne in hiše so velike in tudi či-
sto evropske. Le spominika ne vidiš 
nikjer nobenega, ker to prepoveduje 
Mohamedova vera. 

Pri prvem vstopu v Carigrad pa za-
jiaziš veliko število psov, ki so brez 
•gospodarja in vživajo popolno - pro-
stost. Akoravno pa so ti psi brez go-
spodarja, vender prav dobro vedo, v 
katero ulico vsak izmed njih spada. 
Gorje psu, ki prekorači bodisi iz lako-
te ali kaccga drugega namena svoje 
meje! Neusmiljeno se vržejo nanj 
drugi psi in ga ranjenega zapode na-
zaj, od koder se je pritepel. Akoravno 
je psov silno veliko, so vendar vsi ena-
ki, volku podobni in popolnoma nene-
varni. Ker se na Turškem nihče ne 
zmeni za to, da bi snažil in čistil ulice, 
skrbe za to psi s tem, da pojedo vse, 
kar najdejo. 

Tako j po sv. maši me je spremil lju-
beznivi holandski pater v Stambulj. 
Šla sva čez Galatski most, ki leži na 
železnih ladijah in je 450 m dolg. Ni 
mi mogoče popisati prometa in živah-
nosti na tem mostu. Tuka j se sreča-
vata in družita vshod in zapad, tukaj 

$ tiiu . naznanja rojakom, da ima veliko zalogo izvrstnih vin, žga-
7 - ' " drugih pijač, koj'e prodaje na debelo. 

p ° J . a k ° m s e priporoča za obila naročila. 
is-ite po cenik v domačem jeziku, ali pa po našega potovalnega g 

s t oPnika. 
n i zastopnik: Mat. Grahek. Potovalni zastopnik: Fr. Završnik. 5 
Geslo: Dobro postrežba; vaše pa bodi: Svoj k svojmu! 

z ^ r ^ r UM 

*ia G r e a č i c a v s t e k l e n i c a h 111 B a r a g a 
Z d r a v i l n o G r e n k o Vino . 
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najdeš najraznovrstnejše obraze in no-
še. Rad bi se popotnik delj mudil na 
tem mostu in gledal množico, ki hiti 
čezenj in IJC bilo bi se mu bati dolge-
ga časa. Toda skoraj nemogoče je 
postajati , ker te množica sama rine na-
prej. Xa ,drugi strani mostu je Stam-
bulj. Kolika razlika! Na eni strani 
evropska olika in ves evropski napre-
dek, na drugi skoraj popolni orijent se 
svojo Starokopitnostjo. In vendar lo-
či Stambulj od Galate le en sam most. 
Kako vse drugače jc v Stambulu, ka-
kor pa v Peri ali Galati! Ulice so oz-
ke, vmazane, blatne alio pa prašne. Na-
mestil palač vidiš priproste hiše in 
prodajalne in vmazane kavarne, ki jih 
je kakor po. vsih vshodnih mestih, sil-
no veliko. .Pomniti je treba, da je Mo-
hamed svojim vernikom prepovedal 
vino, zato si pomagajo mohamedani s 
črno kavo. — Pred hišami, zlasti pa 
pred kavarnami leno sede in pijejo 
svojo kavo in kade svoje pipe. 

Stambulj je zidan v obliki trikota. 
Hve strani obdaja morje , eno pa zem-
lja. Na vsaki strani tega trikota je 
stala, nekdaj trdnjava. Na vrhu hriba 
one strani, poleg katere se razprostira 
morski preliv Bospor, je stala stara 
t rdnjava bfjSantskih kraljev. Tuka j je 
sezidal Mohamed II . svoje cesarske 
palače ali Serajl. V teh palačah «0 
stanovali sultani do Abdul Mežida, ki 
se je preselil v krasno palačo Doljma-
Bagče ob Bosporu. — Na strani, kate-
ro zaliva Zlati rog je bila t rdnjava Pen-
tapirgos, t. j. t rdnjava petih stolpov.— 
Na južno zapadni strani trikota, tam, 
kjer se dotika Stambulj Marmara mor 
j a, pa še stoji t rdnjava Heptapirgos, 
t- j. sedem stolpov. Krog mesta gre 
trojni zid,: ki je sedaj seveda precej 
podert. V mesto pušča 23 vrat. Ko-
liko prebivavcev ima Carigrad, se ne 
da natančno dognati, ker turki nimajo 
ljudskega štetja. Trdi se, da jih je 
900,000. Ako pa vštejemo še Skutari 
in Haljkedonijo, jih je veliko čez mi-
lijon. 

Prvo. kar sem ogledal, bila je Aja-
Sofija. V to mošejo me je najbol j 
vleklo in, ko bi bil videl v Carigradu 
samo to, bi bil se svojo pot jo že po-
polnoma zadovoljen. Ta mošeja je bi-
la nekdaj krščanska cerkev,-posvečena 
božji modrosti. (Odtod ime Hagia 
Sofia). Cesar Konštantin je sezidal to 
cerkev nad razvalinami ajdovskega 
tempelna. Ta cerkev je bila stolnica 
slovečega cerkvenega tičenika sv. Ja-
neza Zlatousta. Leta 405. je bil ta 
svetnik v drugič pfegnari irf zgorela je 
tudi cerkev. Sicer je cesar Teodozi j 
1. 415. popravil, ali 1. 532. je zopet zgo-
rela. Toda že tistega leta pokliče ce-
sar Jusfinijan sloveča stavbarja Ante-
mija iz Tralesa in Izidora iz Mileta in 
jima vkaže sezidati največjo in naj-
lepšo cerkev krščanstva. Rim, Atene, 
Delos, Efez, Balbek; da celo Egipt je 
moral dati svoje dragocene stebre. 
Sam cesar je nadzoroval delo in na-
vduševal delavce. Pet let pozneje so 
cerkev slovesno posvetili. Cesar gre 
v veličastnem, sprevodu noter in ves 
prevzet od tolikega sijaja in blišča, 
razprostre roke in zakljče: "Slava Bo-
gu, ki me je storil vrednega, da sem 
toliko delo dokončal! Salamon, preko-
sil sem te!" S cesarsko radodarnos t jo 
obdari cerkev z bogatimi posestvi in 
jej preskrbi dohodke za 1000 duhovni-
kov in klerikov, ki imajo pri tej cerkvi 
službovati. (Dalje prih.) 

iz društva "Solnčni Žarki", ki so bile 
odete v srbsko, hrvatsko in slovensko 
trobojnico, in vsa društva so pela: 
" H e j Slovani" in "Oj .Hrvati". 

Vsem zgoraj navedenim slavnim 
društvom, velecenj. gospodom, go-
spem in gospodičnam in vsem, ki SO se 
trudile in trudili pri prodavanju vstop-
nic, kakor tudi vsemu cenj. občinstvu, 
ki nam je pri tem potrebnem delu po-
magalo do uspeha, se iskreno zahva-
l juje prireditveni odbor. 

Naprej zastava Slave! 
Dan Predovich. 

Ely, Minn., 6. dec. — Dragi mi g. 
ur. Ara. SI., prosim Vas za malo pro-
stora v tem prekoristnem listu, zakaj 
čas mi je prihitel, da se moram zopet 
kaj oglasiti; pa se nisejn mogel prej 
oglasiti, dokler nismo bolj hladno zi-
mo dobili, ker jaz sem tak človek, da. 
ne morem v vročini nobene viške piti 
in tudi ne morem nobenega dopisa iz-
kreniti. Ali sedaj pa mi že gre pero 
bolj po konci, ker par visk popijem in 
potem pa grem s svojim držalom ka-
kor mačka z mišjo, pa mi vseeno prav 
pride in nanese. I11 sem tudi v zad-
njem dopisu vse natanko prečital, pa 
ko zagledam neki izmoten podpis, mi-
slim, da to ni bila moja pomota; ali 
pa če je, jaz se enega limonovca že nič 
ne ustrašim, naj bode za kar če, za do-
pise ali pa za visko piti. Pa že mi tudi 
nekaj od "viski žeka" narekava, no, saj 
to si pa pogruntal, da kateri je mož, 
zato jo tudi "žiher" pije, pa mu ni nič 
zato; ampak enemu tacemu limonovcu 
pa ni da bi jo človek pokazal, pa ga 
preči položi za par dni na domače po-
čivališče. In sem tudi slišal, da jaz 
nimam že toliko poštenja pri našem g. 
ur., da bi mi moj pravi podpis podpi-
sali. Dragi mi rojaki v Soudanu, jaz 
sem že star dopisnik in kolikor dopi-
sov sem jaz izdelal dosedaj, mi ni še 
šel noben V koš. 

Sedaj pa dokončam ta moj obširni 
dopis. Pa ne, ko bi ga v tisti zviti koš 
zagnali, g. ur., zakaj če mi ga zaženete, 
tako tega mi boste naprvo in pa na-
zadnje. Tebi pa, Am., SI. želim veliko 
več naročnikov in pa predplačnikov in 
ostanem še za naprej stari naročnik 

Jožef Erčul. 

Priporočam 
cenj. rojakom 
in prijateljem 
svojo 

trgovino z 
obleko 

V zalogi imam 
vsakovrstno 
opravo za 
moške in dečo 
kakortndi 
ženske črevlje 

Dobra postrežba, nizke cene! 
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Oscar J. Stephen i 
Sobe 201 lil 202 Barber Bul, 
J O L I E T , I L L I N O I S 

J A V I M 
N O T A H 

IZ S L O V E N S K I H N A S E L B I N . 
(Nadal jevanje z 2. strani.) 

ftiull 

P r e p r i č a n i s m o , 
>'»aka velika banka je prišla do svojega stališča za 

to, ker je dobila v svoje roke prav 
veliko število 

m a l i h v l o g 
i , m u » o na skrbi male vsote, najsibo za ulogetali pa 

w za čekovni ali trgovski promet. 

P|ačamo 3% obresti na vlogah, 
^ i f š t Nat iona l B a n k 

Cor, Chicago and Tanlluren Sts. 
Najstarejša banka v Jolietu. 

(«lii v niča in preostanek $400 ,000 .00 . 

na vrvicah ali električnem toku: kar na 
migl jaj se je vse gibalo v najlepšem 
redu. Veliko bolje je bilo kakor prej-
šnja leta, ko smo bili skupaj s Slovaki, 
in četudi ni vse najbolje, tega ne do-
čakamo, je vendar sladka tolažba, ko 
vidimo lep napredek. — Domenjeno 
je. da bomo imeli "Fai r" v korist naše 
cerkve, začenši 15. januarja , da se lo-
žej opomoremo, ker smo morali šteti 
okoli 10 tisoč Slovakom, ko so se lo-
čili. Glavni kontest imata gospi Stani-
slava Čulig in Marija Vukšenič za 300 
dol. vredno pijano. Obe sta jako u-
gledni v naselbini in prijatelji se moč-
no trudijo za s i ja jno zmago. G. 

Pueblo, Colo., 2. dec. — Jugoslovan-
ski dan smo imeli tukaj letos na Za-
hvalni dan, dne 28. nov. Društva: Slo-
venski pevski zbor "Prešeren", Sloven-
ski dekl. zabavni klub "Solnčni Žarki" 
in Hrvatski pevski zbor "Hrvatska 
Vila" so priredila v dvorani sv. Jožefa 
v pomoč našim ranjenim bratom na 
Balkanu sijajen koncert s plesom, in 
navzoči so bili Slovenci, Hrvati , Srbi, 
Črnogorci in Uulgari, kakor tudi mno-
gi Angleži, ki so imeli priliko spozna-
ti, da smo vsi Jugoslovani eden in isti 
narod. Čistega dobička je .prinesla 
prireditev okoli $150.00, koja vsota se 
odpošlje na glavni odbor Rdečega kri-
ža,,da se razdeli v 3 dele: za Belgrad, 
Ce(inje in Sofijo. Lep je bil tore j 
gmotni uspeh te jugoslovanske prire-
ditve, aii uprav velikanski je bil njen 
moralni uspeh, kajt i naša srca so spet 
razplamtela v zvesti ljubezni za majko 
Jugoslavijo. 

P rogram se je izvršil izvrstno. Ples 
se je pričel ob 2. uri popoldne in kon-
cert ob 8. uri zvečer. 

G. T. D. Donnelly, župan našega 
mesta, ki bi imel prvi govoriti, je bil 
na važne posle poklican v Denver, od-
koder nam jc pa brzojavil, obžalujoč, 

da se ne more udeležiti naše veselice, 
in želeč nam veliko uspeha, da tako 
pokažemo svojo simpatijo našim ju-
naškim bratom na Balkanu, katere ob-
čuduje za njihovo junaštvo celi svet, 
in da ve, da so tudi med nami mnogi, 
ki bi se radi uvrstili v bojne čete bal-
kanskih junakov. 

Čast gre tudi našemu g. župniku Ci-
rilu Zupanu O. S. B., ki je v svojem 
govoru na kratko raztolmačil zgodo-
vino balkanskih narodov, ko so Srbi 
bili veliko kraljestvo na Balkanu, o 
njihovem junaštvu, in kako so pred 
petsto leti v strašni vojski od divje 
turške druhali na Kosovem polju bili 
premagani, potem vzdihovali petsto 
let pod turškim jarmom, a zmirom o-
stali zvesti svoji narodnosti in veri, in 
sedaj premagali mnogoštevilnejšega 
sovražnika, osvojili zopet nekdanje 
srbske okraje, kakor tudi slavno Ko-
sovo polje. 

Čast tudi bratu Srbinu g. Savi Ra-
dakovič. ki je s svojim jedrim govo-
rom celo občinstvo večkrat dignil, da 
je zadonelo po celi dvorani: Živeli! 
Govori! je največ o združenju Jugo-
slovanov, da je prišel čas, ko se vse 
združuje, in da ni daleč "vrijeme", ko 
bomo tudi mi Slovenci in Hrvat i otre-
sli s sebe švabski (nemški) in madžar-
ski jarem ter postali svoji gospodarji . 
Donelo je po celi dvorani iz vsph grl: 
Živeli! 

Nato je zaigral orkester g. Je rmana 
"Šumi M a r i c a . . . " . In potem so naši 
pevci zapeli " U boj" (zbor Prešeren) ; 
"Z Dinare kršne" (zbor Hrv. Vila) ; 
"S t runam" (zbor Solnčni Žarki) ; " P o 
zimi iz šole" (mešan zbor) ; "Nepo-
goda" (kvartet Hrv. Vile in Prešer-
na) ; "Za dom med bojni grom" (zbor 
Prešeren) . Vmes je bil solo sestre 
Mrs. Kalneff, in nazadnje živa slika s 
petjem vsega občinstva. Vsem toč-
kam je sledilo navdušeno ploskanje, in 
pri zadnji točki (živa slika) je kar gr-
melo, da se je dvorana tresla. Živo 
sliko so predstavljale tri gospodične 

Kupuje in prpdaia f - n l j i i i i , 
v mestu in na deželi 

Zavaruje hiše in pohiittva pro 
ti- ognju, nevihti 
škodbi. 
Zavaiuje tud. iivljenjr prot. 
nezgodam in bole* .mi 

Izdeluje vsakovrstna v aoiar 
sko si. oko spadajoča pisanja 

f. Govori nemško" in angleško 

Vjna naprodaj 
Lansko vino od prve trgatve iz mu 

škatel in tokaj grozdja belo vino pc 

35c galon. resling po 40c galon, bele 

vino od leta 1910 po 45c galon, črn< 

40c galon, staro belo vino 50c galon 

100 proof močan drožnik in tropino 
vec po 41/2 galone za $12, 10 galono\ 
$25. Vino pošiljam po 28 in 50 galo 
nov vkup. Vinarna in distilerija bli 
zo postaje. Pisma naslovite: 

S . Jackse, Winery 
Box 161, St. Helena, Cal 

Slovenci in H r v a t i 
v Pit tsburgu, Pa. P O Z O R t 

Naznanjam rojakom, da sem kupil in 
prevzel znano 

GOSTILNO 
na 3329 Penn Ave. Pi t tsburg, Pa 

John K i r i n c I c h 
9IS North Chicago St. 

JOLIET, ILL. 

Mi. hočemo tvoj denar 
ti hočeš naš les 

Če boš kupoval od nas, ti bomo vse-

lej postregli z najnižjimi tržnimi ce-

nami. Mi imamo v zalogi vsakovrst-

nega lesa. 

Za stavbo hiš in poslopij mehki in 
trdi les, lath, cederne stebra, desk ip 
šinglne vsake vrste. 

Naš prostor je na Desplaines ulic 
blizu nevega kanala. 

Predne kupiš L U M B E R , oglasi se 
pri nas in oglej si našo zalogo I Mita 
bomo zadovoljili in ti prihranili denai; 

> V . J . L Y O N S 

Nas office in Lumber Yard na voglu 

D E S P L A I N E S IN C L I N T O N STS. 

KADAR P O T R E B U J E T E 

za i lesa za stavbo ali drugo, vprašajte 

za cene 

Lyons Bros. 
L E S Z A S T A V B E 
— I N P R E M O G — 

Oba- te lefona 17. 
Washington StM J O L I E T , I L L . 

i i 

Louis Wise 
" M E E T M E F A C E T O F A C E " 

gostilničar 
200 Jackson St., Joliet, I1L 

Prijatel jem in znancem naznanjam, 
da sem kupil Mauserjev salun, k jer me 
lahko najdete vsak čas in se okrepčate. 
V zalogi imam najboljša vina in druge 
pijače 

Metropolitan Drug Store 
ft. Chicago & Jackson Sts 

Slovanska lekarna 
+ J O H N S O N O V I 4 1 

"BELLflDONNr QBLI2I 
Ali CKjfa iz Voi^jn: TRZLZW to KOMSTM WI 

REVMATEMIT SLABOSTIH » ČLENKU I 
HROMOST1 PLJUČNH IN PRSNIH BOLEZNIH 
BOLESTI v KOLKU MRAZENJU » ŽIVOTU 
BOLESTIH t ČLENKIH VNETJU OPRSNB MREN2 
NEVRALGIJL PROTINU PREHLAJENJU 
OTRPLOSTI MIŠIC BOLESTIH . LEDJIH 
SLABOTNEM KRIŽU BOLESTIH v KRIŽU 

HUDEM KA&JU 

Ana Vogrin 
Izkušena babica 
N. W. Phone 1727. 

1216 N. Hickory St., Joliet, 111. 

Točim najboljše pivo, domače in 
importirana vina in žganja. 

POSTREŽBA IZBORNA. 

Slavnemu občinstvu se priporočam v 

obilen poset. Posebno rojaki, Sloven 
ci in Hrvati, vsi dobrodošli! 

Geo. Flainik, lastnik 
3329 Penna Ave Pittsburg, Pa 

Bray-eva Lekarna 
Sepriporuču ulovu,n/i > občinstev 

n .Jolietu. Veli ko zalogu 
Nizke cent. 

let trraon St.. blizu must« loin 

Joliet km Dye House 
Prof t i ional Cleaners and Dyera 

STRAKA & C S . 
Office and Works, 642-644 Cats 

Oba telefona 488 

Loughran & Conway 
108 Loughran Bldg. 

Cass and Chicago Sts. JOLIET 

Prodaja zemljo, lote, posojuje 
denar, zavaruje proti požarn 

liiše in pohištva. 

J A V N I N O T A R J I 

Denar posojamo na lahke obroke. 
Pridite k nam v slučaju, da rabite kaj 

podobnega. 
Chicago tel. 500 (Five hundred.) 
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Sedaj je čas si kupiti lepo zlatnino 
ia po zelo nizki ceni: ure, verižice, 
prstane, ženske knofelce, naglavne 
kamplne z lepimi kamni, stenske in 
budilne ure. Se priporočam slavnemu 
občinstvu edini slovenski zlatar v Jo-
lietu 

F R A N K BAMBIČ, 
210 Ruby Street, Joliet, Ills 

Rezervni sklad 
nad 

pol milj ona 
kron. 

KMETSKA POSOJILNICA 
Ljubljanske Okolice Reg. Zad. Zneom. 

Zav. v Ljubljani Dunajska Cesta 18. 
obrestuje hranilne vloge po čistih f 1 o / 

brez odbitka rentnega davka. T t A A A s 0 
N a š z a a p n i k T Z j e d . 

državah je Frank Sakser, 6104 St. Clair St. , Cleveland, O. 
82 Cortland St., New York. 

Stanje hranilnih 
vlog 

dvajset miljonov 
kron. 

m 
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VLc 

AVS 

Rusi 

Ca 
turšl 
Janii 
Pove 

r 
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Pušk 

Lc 
slam 
Turi 
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Listnica poverjenika dr. sv. Mohorja . 
Vsi, kateri imajo še prejeti knjige 

Dr. sv. Mohor ja za 1. 1912, so napro-
šeni, da pridejo po nje čimpreje. Vsled 
upravnih stroškov, ki jih je letos imela 
t iskarna, plača od knj ig vsak ud 10c, 
kdor jih prejme v tiskarni; vnanji pa 
na j pošl jejo v znamkah ali Money-
Order za 6 knj ig 30c, za 7 ali 8 knj ig 
pa 35c. 

Listnica upravništva. 
Da jim bo mogoče list redno dostav 

ljati , na j nam naznanijo svoj sedanji 
naslov sledeči: F lor jan Bohte (Mil-
waukee, Wis"); Mart. Koščak (Chi-
cago, 111.); John Gričar (Waller , Tex . ) ; 
Jos. Suhorepetz (Davenport , Iowa) . 

R. Zupanec, upravitelj . 

R A Z L I Č N O A M E R I Š K O S A D J E . 
Za A. S. — I. Adamič. 

Nek pijan Irec gre po ozki brvi, ki 
je imela ročaj samo na eni strani. Se-
veda se je zvrnil v jarek, tam obležal 
in zamrmra l : "Tako neumnost ljudi 
bi moral Bog kaznovati! Zlodji si 
morda mislijo, da je človek samo na 
eni strani pijan." 

* 

Mož — uganjka. 
Pariška "Mat in" je razpisala nagra 

do za najbol j i odgovor na vprašanje : 
"Kater i mož razume ženo najbol j?" 

Nek drug pffFiški časopis pride pa s 
tem vprašan jem: 

"Ka te ra žena razume moža?" 
Med mnogimi odgovori se vpošte 

vata samo dva: 
"Žena, ki razume moža, nima raz-

uma za ideale." 
In druga pravi: "Žena, ki moža raz-

ume, more biti samo žena, ki nima ali 
ne pozna ljubezni. Za ljubečo žensko 
je en sam človek na svetu, n jega ljubi 
in se ne trudi, da ga r a z u m e . . . " * 

Nekaj trnja, ki ne bode. 
Samo revni l judje se vesele —nebes . 
Korenina vsega zla je denar — dru-

gih. 
Tud i ljubezen zgubi kakor vsako o-

mot i lno sredstvo svoj opojen učinek, 
čim hi tro se je privadiš. 

Vsaka mati j e t previdna v zbiranju 
moža za svojo hčer. 

Marsikdo se drži za celega moža, 
dokler ne najde boljše polovice. 

Za žensko vprašanje se zanimajo 
l e n s k e še le takrat, ko so zgubile vsa-
k o upanje, dobiti moža. 

Dobrih svojstev se naj lažje odvadi-
mo. 

Plašč ljubezni do bližnjega je več-
kra t le maska samoljubja. 

Ideal je le ono, česar doseči ne 
moremo. 

Za vsakega moškega je "le ena na 
ive tu" in vendar pravijo sami: "Žen-
»ke so vse enake." K je je tu logika? 

Zoper vsako nezgodo se lahko za-
varješ , samo ne zoper zakon in ravno 
t a zahteva največ žrtev. 

Junak nisi, če podreš mostove za 
•eboj , a znaš plavati. 

* 

Po državnem polomu leta 1851 je 
naznanil Napoleon I I I . evropskim vla-
dar jem, da je zasedel francoski cesar-
ski prestol. V teh naznanilih je rabil 
takra t med vladarji običajne besede: 
" M o j dragi brat!" Vsi vladarj i so mu 
ravno ^na ta način odgovorili, izjemo 
je napravil le ruski car Nikolaus I. 
pišoč mu: " M o j ljubi pri jatel j !" T e 
besede rabi jo samo predsedniki repu-
blik. 

Napoleon je zapazil ta migljaj , raz-
umet i pa ga ni hotel in ruskemu po-
dan iku v Parizu je rekel: " M o j ljubi 
ba ron! Vaš najmilostl j ivejši cesar me 
je prav posebno odlikoval s tem, da 
me je imenoval svojega l jubega prija-
t e l ja . . . hm, pri jatel jev si lahko po-
iščem, a ne bratov!" 

* 

Naročilo. 
it celih 30 ur so sedeli porotniki 

saprti v posvetovalni sobi. Vsako gla-
sovanje je pokazalo 11 glasov, glase-
čib: Kriv je, in eden: ni kriv. Teh 11 
porotnikov se je trudilo na vse mogo-
če načine, da ga pregovore, a ni mu bil 
zadosten noben dokaz in vztrajal je 
pri svojem odloku. V začetku je raz-
jasnil svoje vzroke in skušal je spre-
obrnit i jih, pa ni šlo. In ko je videl, 
da ne gre, je vmolknil in ostal pri 
»vojem. 

T u na vrata potrka sodni sluga in 
vpraša, kako daleč da so že. Prvo-
mestnik odgovori, da nima upanja v 
kratkem času priti do soglasja. 

"Well ," primeti sluga, "potem bo pa 
najbol je , če Vam prinesem večerjo. 
N a j prinesem 12 porci j?" 

"Ne," odgovori prvomestnik jezno, 
"pr inesi te 11 porcij in en sveženj se-
na!" 

* 

Vse v pravem času. 
Demokratski predsedniški kandidat 

Woodrow Wilson je odgovoril v in-
terviewu z nekim repor ter jem temu 
tako le: 

"S tem vprašanjem mi prihajate pre-
rano; spomnili ste me Roberta, sina 

Vilhelma zmagalca. Robert je zah-
teval namreč od svojega očeta, da mu 
ta prepusti vladanje Normandi je že 
davno pred smrt jo , a ta ga zavrne: 

"Obleko slečem šele takrat, ko grem 
spat." 

* 

Journal is tova očala. 
Nek londonski časnikar se napoti v 

Ameriko, proučavat zemljo, ljudi, me-
sta. Vrnivši se iz zemlje dolarjev, se-
de in napiše sledeče epigrame:. 

Mislil sem, da je v Ameriki vse pro-
sto, a našel sem ravno nasprotno, vra-
žje drago je tamkaj . 

Predno sem t je prišel, sem se čudil, 
da se l judje ne oblečejo, ko gredo v 
gledišča. Zdaj se pa nič ne čudim, za-
kaj se ne slečejo, ko gredo t je — u-
dobnije namreč spijo. 

New York je prvo mesto, k jer ne 
najdeš razločka med gent lemanom in 
prostim narodom. Če pa tukaj gen-
tlemanov in prostega naroda ni, tega 
Vam pa ne morem povedati. 

Amerikanci kupuje jo stvari, če jih 
dobe prav ceno, ali pa prav drago. 
. New York je dober lek za me. Ne-
rad sem ga vzel, pa t rdi jo mi, da bom 
zdaj bolji. 

Columbus je iznašel Ameriko in se 
vrnil v Evropo. Columbus je bil jako 
pameten človek. 

Newoyrčanov sta dve vrsti. Ena 
hvali New York in ga povzdiguje, dru-
ge vrste pa še ne poznam. 

Če v New Yorku ka j gra jam, pravi-
jo takoj : New York ni Amerika. Če 
pa kaj občudujem, pravijo takoj , koli-
ko je "koštalo". — 

Epilog pisca. Če prideš v New York, 
si zelen in stari naseljenci pr iha ja jo ta-
koj s stereotipnim: "Čakaj samo, da se 
amerikanizuješ " oni so sicer že 
amerikanizovani, četudi so ostali — 
zeleni. Jaz se pa amerikanizovati ne 
maram, ker ne bi postal rad slabši ka-
kor — sem! 

Ne čutimo. 
Če smo popolnoma zdravi, ne čuti-

mo, da se vrši prebava v našem telesu, 
ker nam ne povzroča na jmanjše ne-
prijetnosti . Bržko občutimo nepri jet-
ne vtise, irriarpo težko prebavo, eno 
najnavadnejših bolezni v te j deželi. 
Navadni znaki so sledeči: pičla ali 
nikaka slast, hlipavica, zapečenost, sla-
bost, bljuvanje, razne bolečine, glavo-
bol, razdražljivost, oslabelost. Na j -
imenitnejše zdravilo z'a take težave je 
Tr iner jevo ameriško zdravilno grenko 
vino. T o brž in dodobra izčisti ves 
prebavni ustroj ter ga zaeno okrepi; 
in olajša naglo in dolgotra jno zapeko. 
Popitek se lahko polagoma zmanjša. 
Ženskam donaša hitro olajšbo v nji-
hovih bolečinah. V lekarnah. Jos. 
Triner , 1333-339 S. Ashland ave., Chi-
cago, I1J. Za revmatizem mišic in 
sklepov poizkusite Tr iner jev Lini-
ment (mazilo). 

> * 0 * < M 0 V « 0 t 

Za k r a 1t k Čas 1 ? 
Zabavljivo. 

Lovec: "Pove j mi, fante, ali si videl 
zajca tukaj mimo teči?" 

Fan t : "Videl!" 
Lovec: "Koliko časa je že tega?" 
Fan t : " O svetem Martinu bo eno 

letol 

Pomenljivo vprašanje. 
Gospod: "Gospa, Vam se zdeha. Go-

tovo ste imeli že več dolgočasnežev v 
obisku?" 

Gospa: "Ne, Vi ste prvi!" 

Še boljše. 
A.: "Jaz sem videl potapljavca, ki je 

bil pol ure pod vodo!" 
B.: " T o ni nič! Jaz sem pa takega 

videl, ki ni več izpod vode prišel!" 

Pri vojakih. 
Korporal : "No, Kovačič, zakaj pa 

dvignete tri prste kvišku, ko prisega-
te?" 

Vojak: "Zato, ker sem pri tret j i 
kompanij i l" 

Na policijskem komisarijatu. 
Policaj aretira dv^ postopača in jih 

pripelje na komisarijat . Kakor na-

vadno želi izvedeti komisar, kdo in i 
kaj sta privedeni osebnosti. Med dru-
gim vpraša prvega: " K j e s tanujete?" 

Ta odgovori : "Nikjer ." 
Nato vpraša drugega: " In kje sta-

nujete vi?" 
Kažoč na kolego odgovoril drugi: 

"N jemu vis-a-vis." 

Napak razumel. > 
Agent : "Kako visoko bodete dali hi-

šo zavarovati?" « 
Gospodar: "Jaz mislim vso do vrha!' 

Nova barva. 
Učitel j : "Kakšna je ruta, ki jo imam 

v roki?" 
Otroci : "Rdeča". 
Učitel j : " In kreda?" 
Otroci : "Bela." 
Učitel j : " In kakšen je moj klobuk 

tam na steni?" 
Otroci : "Umazan!" 

Iz Evrope v Ameriko. 
Sinovi in hčere vseh evropskih naro-

dov, prihajajoči v to gostol jubno deže-
lo, se prej ali slej potope v veliki at«e-
rikanščini. To misel je pokazal Josip 
Triner, izdelovavec slavnega Triner-
jevega ameriškega zdravilnega gren-
kega vina, na svojem krasnem kole-
darju za 1913. Kaže nam ladje, ki pri-
ha ja jo v newyorško luko z novimi pri-
seljenci. Ok ro g slike so dekleta raz-
nih narodnosti in v njihovi sredi kon-
čni posledek — amerikanska deva. Iz-
tis tega koledarja dobe po pošti tisti, 
ki pošl jejo 10c. Jos. Tr iner ju , 1333-
1339 So. Ashland ave., Chicago, 111. 
- A d v . 3 t. 

John Povsha 
311 Third Ave. Hibbing, Minn. 

Slovenska gostilna. 
Javni beležnik. 

Proda jem šifkarte za vse linije in po-
šiljam denar v staro domovino po naj-
višji dnevni ceni. 

S E N E P R I P O R O Č A M , 
a vsi vseedno dobrodošli! 
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1 Kadar se mudite na vogalu g 
1 Ruby and Broadway ne I 

pozabite vstopiti v 

| M O J O G O S T I L N O | 
kjer boste najbolje posteezeni. 

S Fino pivo, najboljša vina in amodke. Š 

| Wm. Metzger | 
H Ruby and Broadway JOLIET g 
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F J O L I E T CITIZENS BREWING CO-
North Collins St., Joliet, 111. 

| - P i i t e "Ells: IBrsirLci" p i v o \ 
L Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in steklenicah. 

i M A / G L A S I « , I 
<•- • jmmmmmmmmmmm » 

C . . »Q0*04"»0«f 

W . C . \ l O O N E Y 

P R A V D N I K - A D V O K A T . 

»th fl. Joliet Nat . Bank Bldg., Joliet 

Ko imate kaj opraviti s sodnijo 

oglasite se pri meni. 

Time Schedule 
Effect ive Sunday, Nov. 3, 1912. 

Godba za plese in vse druge zabave, 
zmožna grati slovenske in drugona-
rodne komade, najnovejše. Z orke-
strom ali plehovo godbo po uniiski ce-
ni. Tudi iščem slovenskih godcev. 
Telefon 703 N. W„ 1521 Chic. Josip 
Stukel. 209 Indiana St.. Joliet . 111. 

NA P R O D A J S A K R O V Z E M L J E , 
na istej hiša s 7 sobami in kletjo, 
dve staji, ena za konje in vozove, 
čez 30 sadnih dreves, cementni tlak 
okoli hiše v dolžini do 230 črevljev, 
vodnjak 95 črevljev globok z izvrst-
no vodo, lega z najlepšim razgledom 
na vse strani, na voglu 1825 Clement 
Streeta in prve poti severno od Thei-
ler-parka. Zemlja je res izvrstna 
za pridelavo vsakojake zelenjadi. 
Cena se izve pismeno ali ustmeno pri 
g. Antonu Nemanich, 1000 N. Chi-
cago St., Joliet, 111. 

G O D B A ZA V S E P R I L I K E , ČLAN 
A. F. M. Stnov. tel. Chicago 1098, 
urada tel. Chicago 564. Boyne's 
Band and Orchestra , soba 2, D'Arcy 
Hammond Bldg., Joliet, 111. Jos 
A. Boyne. 

NA P R O D A J A L I V Z A M E N O — 
farma, obsegajoča 60 akrov, 3 milje 
severovzhodno od Lockporta . Izvr-
stna pitna voda; zidana hiša in ske-
denj, mlin na veter. O d d a j o se tu-
di letošnji pridelki, kakor tudi vse 
pol jsko orodje in .stroji. Lennon 
Bros., 205 N! Chicago St. 50tfn. 

K J E J E V E N C E L H R O V A T , DO-
ma iz celjskega okraja? Pred šestimi 
leti je bil v Scottdalu, Wes tmore land 
Co., potem je šel v Illinois, pa se 
nič ne ve, ali še živi ali ne. Ima 
ženo in otroke. Kdor ve zanj, na j 
prosim piše na : Gertrude Koželj , 
Smithfield, Pa., Fayet te Co., Collier 
Store 55. 

National Studio 
(R. P A W L O V S K I . ) 

515-517 N. Chicago Street, Joliet. Ill 

C h i c a g o , 0 t t a w a & 
Peoria Railway 

I N T E R U R B A N C A R S 

Leave Joliet. Arrive. 
6.-05 a. m 6:25 a. m. 
6:30 a. m 6:58 a. m. 
7:05 a. m 7:40 a. m. 
8:05 a. m 8:40 a. m. 
9:05 a. m 9:40 a. m. 

10:05 a. m 10:40 a. m. 
11:05 a. m 11:40 a. m. 
12:05 a. m 12:40 p. m. 

1:05 p. m 1:40 p. m. 
2:05 p. m 2:40 p. m. 
3:05 p. m 3:40 p. m. 
4:05 p. m 4:40 p. m. 
5:05 p. m 5:45 p. m. 
6:05 p. m 7:40 p. m. 
8:05 p. m 9:40 p. m. 
9:50 p. m 10:40 p. m. 

11:05 p. m 11:40 p. m. 
T o Following Stat ions:— 

Rockdale, Minooka, Morris, Seneca, 
Marseilles, Ottawa, Starved Rock, 
Utica, LaSalle, Peru, Spring Valley, 
Ladd, Marquette, Howe, De Pue, 
Bureau, Princeton, Grand Ridge, 
Streator. 

F. E. F I S H E R , 
General Superintendent. 

Office and Station—Van Buren, near 
Joliet Street. Chicago Phone 2511. 

•JOLlCTJILo 

PIKO PIVO V STEKLENICAH 
Bottling Dept. Cor. Scott and Clay St. Both Telephones 2t 

Prvi in edini sloyenski pogrebniški zavod 
Ustanovljen 1. 1893. 

Anton Nemanich in Siti 
1002 N. Chicago Street 

Konjušnica na 205 -207 Ohio St., Joliet, 111. 

Priporoča slavnemu občinstvu svo j zavod, ki je eden največjih ' 
mestu ; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepša v Jolietu in m ' ' 
tvaške vozove in kočije. 

Na pozive se posluži vsak čas ponoči in podnevu 

Kadar rabite kaj v naši stroki se oglasite ali telefonajte Chtcatf0 

tel. 2575 in N. W. 344. 

Naši kočijaži in vsi delavci so Slovene'. 

Ediaa a loTanske f o t o g r a f i j a T 
Joliet«. 

Smerne cene. Najboljše delo 

KDOR HOČE DELA 
naj se nemudoma naroči na najnovejši kn j igo : 

Veliki Slovensko-Angleški T o l m a č " 
da se bo lahko in hitro brez učitelja priučil angleščine. Knj iga obsega 
poleg slov. angl. slovnice, slov. angl. razgovore za vsakdanjo potrebo, 
navodilo za angl. pisavo, spisovanje angleških pisem in kako se postane 
amerikanski državljan. Vrhutega irpa knjiga dozdaj največji S1OY. angl. 
tn angl. slov. slovar. — Knjiga, t rdo in okusno v platno vezana, ima 424 
strani, stahe $2.00 in se dobi pr i : Pišite po ceniki 
V. J. * ubelka. 538 W. 145th St New York,N.Y . 

Kdino in največje založništvo slov. angl. in raznih slovenskih knjig. 

Naročite zaboj steklenic 
novega piva, k! se imenuje 

EAGLE EXPORT 

ter je oi ' O . 

E. Pouer Brewing Company 
S. Bluff St., Joliet, lil-Oba telefona 405. 


